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    Voor Rey, mijn held en beste vriend.


    Geen enkel fictief verhaal is te vergelijken


    met ons waargebeurde liefdesverhaal.
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    ZE KONDEN HAAR IN IEDER geval niet ontslaan.


    Andrea Sullivan steunde met haar ellebogen op de bar en begroef haar gezicht in haar handen. Hoe had alles zó snel mis kunnen gaan? Het ene moment had ze op het punt gestaan om een deal van een half miljoen dollar te sluiten, en het volgende had ze bijna haar hand gebroken door de kaak van een klant; hij dacht dat het aanbod van het bedrijf waar ze in dienst was zich uitstrekte tot diensten die ze niet van plan was te leveren. Drie jaar waarin ze haar best had gedaan om zich op te werken tot commercieel adjunct-directeur naar de knoppen omdat één vent zijn handen niet thuis kon houden.


    Nee, haar werkgever wilde het beslist niet laten aankomen op een onaangenaam juridisch gevecht. Dat was ook niet nodig. Haar baas had andere, subtielere manieren om zijn ongenoegen kenbaar te maken.


    En haar straf was verschrikkelijk: Schotland.


    ‘Wat is er zo vreselijk aan Schotland?’


    Andrea’s hoofd kwam met een ruk overeind en ze keek de barkeeper aan. Had ze dat hardop gezegd?


    Er waren rimpeltjes te zien bij de ooghoeken van de man die met een doek over de glanzende mahonie bovenkant van de bar ging; hij had duidelijk plezier om haar blunder. Met zijn ronde gezicht en dunner wordende vaalbruine haar zag hij er net zo typisch Engels uit als de Londense pub waarin hij werkte.


    Ze ademde langzaam uit, haar schouders zakten omlaag. ‘Het is koud in Schotland, het is een vervelend land en het eten is afschuwelijk.’


    ‘O, zo erg is het allemaal niet, toch?’ Zijn blik veranderde van geamuseerd in meelevend. ‘Kijk maar eens rond op het platteland, bezoek een paar kastelen, of ga eens winkelen…’


    ‘Dit is een zakenreis. Neem dat maar van me aan. Mijn droomvakantie bestaat uit zon en drankjes op het strand met een parasolletje erin, niet uit regen en mist in het een of andere gat.’


    Had ze zich maar een beetje weten in te houden, dan had ze de komende week doorgebracht in een tropische omgeving, met een vette bonus én promotie in het vooruitzicht – dan had ze niet naar Schotland hoeven komen voor het bemoederen van een beroemde klant die zich zo nodig opeens in de hotelbusiness wilde storten.


    James MacDonald.


    Ze had nog nooit van de man gehoord. Maar ja, ze had dan ook geen tv. Ze was zo vaak onderweg dat ze niet eens goed wist waarom ze een flat had. Maar het leek erop dat ze de enige op deze planeet was die nog nooit had gehoord van de beroemde Schotse chef-kok. Zes restaurants, vier kookboeken, een eigen tv-programma. Zelfs haar taxichauffeur was in staat geweest om direct de drie Londense restaurants van MacDonald op te sommen.


    Andrea speelde met haar halfvolle glas wijn en keek hoe het goudkleurige vocht ronddraaide. ‘Ik had nu onderweg moeten zijn naar Tahiti, niet hier in een pub moeten zitten met een glas nogal middelmatige wijn voor me.’


    ‘Dat komt omdat je voor het drinken van een glas wijn in Parijs moet zijn,’ zei een zware mannenstem achter haar. ‘In Londen hoor je bier te drinken.’


    Andrea rechtte haar rug terwijl de man naast haar kwam staan en tegen de bar leunde. Hij was lang, breedgeschouderd, had een donkere broek aan met daarop een net overhemd; de kraag stond open en de mouwen waren opgerold, waardoor zijn gespierde onderarmen zichtbaar waren. Zijn donkere haar was iets te lang, hij had helderblauwe ogen en een knap gezicht. Zo knap dat ze nog een tweede keer keek en meteen wenste dat ze dat niet gedaan had. Zijn grijns deed dingen met haar die haar verrasten en ze kon niet voorkomen dat haar mondhoeken zich tot een glimlach vormden. ‘En dat krijg ik nu pas te horen.’


    Hij keek naar de barkeeper. ‘Heb je voor mij een flesje bier en een tapbiertje voor deze dame.’ Hij draaide zijn gezicht naar haar om. ‘Het mag niet zo zijn dat je uit Londen vertrekt in de overtuiging dat wij hier niets beters hebben dan bedroevend slechte chardonnay.’


    ‘Dat is heel attent.’ Ze stak hem haar hand toe. ‘Ik ben Andrea.’


    ‘Mac.’ Hij hield haar hand net iets te lang vast, terwijl hij haar gezicht aandachtig opnam. Haar hart maakte een eigenaardig sprongetje. Ze drukte het gevoel meteen meedogenloos de kop in en maakte haar vingers los uit zijn greep, waarna hij op de barkruk naast haar plaatsnam.


    ‘Vertel me nu maar eens waarom je hier zit en niet op weg bent naar wat klinkt als een geweldige vakantie op een of ander tropisch eiland.’


    Omdat ik uiteindelijk door mijn opvliegende gedrag zo in de problemen ben gekomen dat het me niet lukte om me eruit te praten. Hardop zei ze: ‘Ik doe onderzoek naar de eigenaar van deze pub.’


    ‘Aha, de beroemde MacDonald. Briljante chef-kok, maar een beetje geschift, naar ik heb begrepen.’ De sprankeling was er weer in die verpletterend blauw ogen en ze had het gevoel dat ze het mikpunt was van een grapje voor ingewijden.


    Andrea kon de kans niet aan zich voorbij laten gaan om wat plaatselijke roddels te verzamelen en dus ging ze erop in. ‘Ken je hem?’


    ‘Dat hangt ervan af hoe je het bedoelt. Op zakelijk gebied of gaat het bij je onderzoek om privédingen?’


    ‘Zakelijk. Het is de bedoeling dat we elkaar morgen in Inverness ontmoeten en ik ben op zoek naar wat achtergrondinformatie.’


    ‘Ben je altijd zo slecht voorbereid bij een afspraak?’


    Andrea zette meteen haar stekels op. ‘Natuurlijk niet. Ik kreeg pas een paar uur geleden een telefoontje van kantoor. Ik ben nu moed aan het verzamelen voor een lange nacht grasduinen op internet in mijn hotel.’


    ‘Dat snap ik. Nou, ik vind dat deze pub vrij goed weergeeft hoe hij te werk gaat. Aangename sfeer, een tikkeltje chic. De beste streekbieren uit Engeland en een bevlogen keuken.’


    Andrea keek om zich heen. Een karakteristieke inrichting, veel hout en koper, gedempt licht. Glas-in-lood en hier en daar wat leer. Het had stijl, maar niet te nadrukkelijk. Uitnodigend en verzorgd.


    ‘Voor een breed publiek,’ mompelde ze. ‘Maar het zegt me nog niet veel over de man zelf.’


    ‘En waarom moet je zo veel over hem weten?’


    De barkeeper kwam terug met Andrea’s drankje en hij schonk Macs bier uit het flesje in een glas, waarbij hij hen aankeek alsof ze hem de avond van zijn leven bezorgden.


    ‘Mijn werk brengt met zich mee dat ik een goede verstandhouding moet hebben met mijn klanten,’ zei ze. ‘Ik kan iemand niet overtuigen dat wij geschikt zijn voor een project als ik niet weet wat hij wil. Ik kan hem niet overhalen als ik niet weet hoe ik hem moet bespelen.’


    ‘Hmm.’ Hij nam een slok bier, over de rand van het glas was de fonkeling in zijn ogen te zien.


    Lachte hij haar uit? ‘Wat is er?’


    ‘Ik heb nog nooit een vrouw met zo’n kort rokje en zulke hoge hakken meegemaakt, die erover inzat hoe ze iemand moest bespelen.’


    Andrea merkte dat ze rood aanliep en ze trok haar rok omlaag. Waar had hij het over? Ze had geen minirok aan! De lengte was heel braaf als ze niet op een barkruk zat. Ze moest toegeven dat de hakken wat minder bescheiden waren, maar ze droeg die om langer te lijken, niet om er mooi uit te zien. Opeens zag ze dat hij met een tevreden glimlach naar haar keek. Ze had toegehapt. Wie dacht hij wel niet dat hij was?


    Ze schoof niet langer ongedurig heen en weer en keek hem recht in de ogen. ‘Ik kan ook deals sluiten in spijkerbroek en sportschoenen. Ik hou er gewoon niet van om slecht voorbereid te zijn. En trouwens, ik ben eraan gewend om met hotelgroepen zaken te doen die honderden vestigingen hebben, niet met beroemdheden die niets beters te doen hebben dan kroegbaasje spelen.’


    ‘Dus MacDonald is een hobbyist?’ Hij draaide zich om op zijn kruk en leunde tegen de bar, met zijn armen over elkaar geslagen. Uit zijn blik bleek dat hij een lach onderdrukte.


    ‘Om eerlijk te zijn weet ik helemaal niets over hem. Ik heb zijn tv-programma nooit gezien, koken doe ik al helemaal niet en ik kan er niet bij waarom iemand met een succesvolle carrière in Londen een hotel wil openen op het eiland Skye.’


    ‘Nou, dat klinkt wel heel kortzichtig. Wij Schotten lopen over van nationale trots.’


    Andrea’s wangen werd opnieuw rood. Hoe kon het dat haar dat niet was opgevallen? Zijn accent was beschaafd, maar had onmiskenbaar een Schotse r. Ze was wel heel erg uit vorm als zo iets opvallends haar ontging. Maar toch: hij had haar zitten plagen met haar kleding én haar deskundigheid, en de verontschuldiging kwam dan ook met pijn en moeite over haar lippen. ‘Het was niet mijn bedoeling om negatief te zijn.’


    Hij maakte een wegwerpgebaar. ‘Jouw problemen zijn veel groter, als je zo weinig over je klant weet. Hoewel het prima zal gaan als je niet zo negatief over zijn geboorteland bent. Ik denk dat jullie één ding gemeen hebben.’


    ‘En dat is?’


    ‘Jullie vinden allebei dat werk een beroerde reden is om een reis naar een tropisch eiland af te zeggen.’


    Er verscheen een aarzelende glimlach op haar gezicht. ‘Daar wil ik wel op drinken.’


    ‘Slàinte, Andrea.’ Hij toostte met haar, nam een grote teug van zijn biertje en sprong van zijn barkruk. ‘Ik moet gaan. Ik stel voor dat jij hetzelfde doet, mevrouw Sullivan. Je hebt morgen een lange dag voor de boeg.’


    Ze keek hem met half toegeknepen ogen aan. ‘Hoe weet jij –’


    ‘Welterusten, Ben. Haar drankjes zijn een rondje van de zaak.’


    ‘Goedenacht, James.’


    Mac – of de man die deed alsof hij Mac heette – knipoogde naar haar en slenterde de pub uit.


    ‘Dat was… Hij is…’


    Ben moest moeite doen om een glimlach te onderdrukken. ‘James MacDonald, ja. Het is ongetwijfeld de allereerste keer dat een vrouw zich niet uitsloofde voor hem en hem zelfs recht in zijn gezicht beledigde.’


    De moed zonk Andrea in de schoenen. ‘Ik word misselijk, geloof ik.’


    ‘Ik zou er maar niet te veel over inzitten. Want volgens mij mocht hij je wel.’


    Tuurlijk. Ze keek over haar schouder naar de deur, maar James MacDonald was al vertrokken. Why, oh why, moest dit juist haar weer overkomen? Ze moest deze klant binnenhalen als ze nog een kansje wilde maken om weer in een goed blaadje te komen staan bij haar baas – en nu moest ze zich ook nog eens zien te verzoenen met een of andere beroemdheid.


    Kruiperig doen was haar nooit heel goed afgegaan.


    Andrea wipte van haar kruk en pakte haar tas toen ze zich herinnerde dat James MacDonald de rekening had afgehandeld. Ze vond een paar munten in haar portemonnee en legde ze op de bar als fooi, hoewel Ben geen enkele moeite had gedaan om haar te wijzen op het naderende onheil. Was het echt zo veel moeite geweest om even met zijn hoofd te schudden of een wenkbrauw op te trekken? Maar uiteraard zou hij nooit tussenbeide komen als zijn baas erbij betrokken was.


    ‘Dank je, Ben.’ Nergens voor.


    ‘Welterusten, Andrea.’ Hij legde de munten onder de bar en voegde eraan toe: ‘Je moet niet te slecht denken over James MacDonald. Al met al is het een prima vent.’


    Andrea forceerde een glimlach en hees haar tas over haar schouder, waarna ze naar buiten ging, de donkere Londense straten tegemoet.


    Op zondagavond om negen uur was er weinig verkeer en de gebruikelijke walm van uitlaatgassen werd overheerst door de bedompte geur van vochtig asfalt. Ze sloeg linksaf en beende met geïrriteerde, haastige passen naar metrostation Ladbroke Grove.


    Hoe vaak had ze de jonge accountmanagers wel niet voorgehouden dat het belangrijk was om altijd en overal professioneel te blijven? Iedere ontmoeting kon, ook later, een mogelijke klant opleveren. Ze had net haar gelijk bewezen op een uiterst pijnlijke manier.


    Niet dat ze James MacDonald zijn rol in dit debacle niet kwalijk nam. Rijk, knap, beroemd. Hij ging ervan uit dat vrouwen op hun knieën gingen liggen voor hem en o wee als er eentje een eigen mening had. Ze zou hem waarschijnlijk de komende drie dagen van zich af moeten schudden, terwijl ze hem ervan probeerde te overtuigen dat ze meer was dan een mooi smoeltje. Hij mocht blij zijn dat ze hem in de bar geen klap had verkocht na die opmerking over haar kleding.


    In feite was ze zo slecht in vorm geweest dat het onvermijdelijk was dat ze een flater zou slaan. Het was jaren geleden dat ze zich op stang had laten jagen door een man en daar was niet meer voor nodig geweest dan een glimlach en een iets te lange handdruk. Als dat maar goed ging…


    Ze had nog maar een paar straten gelopen toen ze door haar pumps blaren kreeg op haar hielen. Ze zag af van haar plannen om naar het metrostation te lopen en stak een hand op naar de eerste taxi die ze zag. Ze stapte achterin en gaf de chauffeur haar bestemming door.


    Ze zou zich er wel uit redden. De rest van de avond zou ze op haar laptop het internet afspeuren om alles over die man te weten te komen. Vanaf nu zou ze zich uiterst professioneel gedragen. Ze was nu bijna adjunct-directeur en het mocht niet zo zijn dat ze dat nu ging verprutsen, niet nadat ze al die jaren week in week uit had gewerkt en lange dagen had gemaakt. Haar baas had haar dan misschien deze opdracht gegeven als de een of andere dubieuze straf – het was tenslotte jaren geleden dat hij haar inzet had verspild aan een deal van amper vijf nullen – maar het moest toch wat prestige opleveren om een beroemde klant als James MacDonald binnen te halen. En er viel voor haar vast wel wat extra’s uit te slepen. Maar eerst moest ze de schade die ze met haar grote mond had aangericht maar eens zien te herstellen.


    De taxi stopte naast het Kensington Court Hotel, een imposant victoriaans gebouw. Andrea betaalde de chauffeur en kromp even in elkaar bij het uitstappen. Waarom had ze ook schoenen met hakken aangedaan? Ze strompelde naar de stijlvol ingerichte lobby en nam de lift naar haar kamer op de derde verdieping.


    Door de luxueuze vloerbedekking klonken haar voetstappen niet harder dan een fluistering toen ze zichzelf binnenliet. Ze had beslist niets te klagen over haar huisvesting. Ze had door de jaren heen talloze keren in het hotel overnacht en elke kamer was prachtig ingericht, ieder in een bepaalde stijl. In de kamer die ze nu tot haar beschikking had, stond een enorm hemelbed, omgeven door gordijnen van blauw brokaat, die vanaf een vergulde overkapping boven het hoofdeinde omlaagvielen. Ze deed voorzichtig haar schoenen uit, liet zich op het dikke matras vallen en zuchtte diep.


    Ze was moe en het was niet het soort moeheid waar je na een nacht goed slapen in een donzig zacht bed vanaf was.


    Ze bleef een tijdje liggen, keek vervolgens op de klok en rekende vijf uur terug. Haar zus in Ohio zou bezig zijn met het avondeten. Ze haalde haar telefoon uit haar rokzak en koos het nummer.


    Becky nam op nadat de telefoon vijf keer was overgegaan. ‘Andy! Waarom bel je? Je zou nu toch in het vliegtuig moeten zitten?’ Op de achtergrond klonk een sissend geluid, onderbroken door het gegil van een kind.


    ‘Komt het slecht uit dat ik bel?’


    ‘Niet slechter dan anders. Ik ben kip aan het bra… Hannah! Laat de kat met rust!’


    Andrea glimlachte. Becky was bijna acht jaar ouder dan zij en had drie kinderen: een jongen van negen en een tweeling van drie, een jongen en een meisje. ‘Anders bel ik later wel terug…’


    ‘David! Je mag je zusje niet slaan. Sorry, wat zei je? Je had toch eigenlijk onderweg moeten zijn naar Tahiti?’


    ‘De plannen zijn veranderd. Michael heeft geregeld dat ik de een of andere beroemde klant moet adviseren nu ik hier toch ben. Morgen vlieg ik naar Schotland.’


    ‘En daar heb je vrede mee?’


    ‘Ik zou liever op Tahiti zitten, zeker weten.’


    ‘Nee, ik bedoelde –’


    ‘Ik weet wat je bedoelde. Het gaat prima met me. Eentje kan er nog wel bij, toch?’


    ‘O, ik weet het niet; het is anders wel een verschil: een luxe vakantie of een saaie hotelkamer.’


    Andrea grinnikte ondanks zichzelf. Zelfs vanuit Ohio kon Becky de aandrang om haar te bemoederen niet weerstaan. ‘Het is mijn werk. Wat had ik dan moeten doen: nee zeggen?’


    ‘Dat is precies wat je had moeten zeggen. “Michael, deze vakantie is een jaar geleden al gepland. Zoek maar een ander.”’


    ‘Inderdaad.’ De glimlach op Andrea’s gezicht verflauwde. Als die laatste afspraak in Londen niet zo rampzalig voor haar was afgelopen, dan was dat precies wat ze zou hebben gezegd. Door haar ongeëvenaarde omzetcijfers had ze zich in het verleden qua gedrag het een en ander kunnen permitteren, maar in deze branche werd je afgerekend op je laatste deal. ‘Ik red me wel. Echt. Morgen ontmoet ik mijn klant in Inverness en dan rijden we naar Skye. Als alles volgens plan verloopt, ben ik woensdag terug in New York.’


    ‘Misschien moet je een paar dagen vrij nemen als je toch in Schotland bent. Je vakantie is sowieso naar de knoppen.’


    ‘Dat is niet zo’n goed idee, denk ik. Ik verblijf in het hotel van die klant.’


    ‘Wie is je klant?’


    Andrea zweeg even. ‘James MacDonald.’


    De gil die vervolgens door de telefoon klonk hoorde bij een tienermeisje, niet bij een vrouw van achtendertig met drie kinderen. Andrea hield haar telefoon een paar centimeter van haar oor af totdat ze zeker wist dat haar trommelvliezen in veiligheid waren.


    ‘En ik maar denken dat die baan van jou dood- en doodsaai was!’


    ‘Het is puur zakelijk, Becks. Ik heb amper twee dagen de tijd om een plan op te zetten en hij lijkt me niet de makkelijkste klant om zaken mee te doen. Het zullen zware dagen worden.’


    ‘Volgens mij weet je niet eens wie hij is,’ zei Becky verwijtend.


    ‘O, dat weet ik wel.’ Een zelfingenomen beroemdheid met de meest sexy glimlach die ik ooit heb gezien. Ze stond bij een afgrond en dwong zichzelf om aan iets anders te denken voordat ze over de rand viel. ‘Ik ga nu wat research doen voor die afspraak. Ik bel je vanaf Skye.’


    ‘Prima, geniet ervan,’ zei Becky op zangerige toon. Andrea kon haar grijns op zesduizend kilometer afstand bijna zien. ‘Ik reken wel op een handtekening, trouwens.’


    Niet erg aannemelijk. ‘Dag lieve Becks. Geef de kinderen een zoen van me.’


    Andrea verbrak het gesprek en duwde haar vingertoppen tegen haar slaap in een poging het nadrukkelijke gebonk van haar hart een halt toe te roepen. Het laatste waar ze behoefte aan had, was dat ze anders aan haar klant dacht dan strikt zakelijk. Mannen als MacDonald waren roofdieren – één teken van zwakheid en ze zou hem nooit meer van zich af kunnen schudden. Ze wist maar al te goed wat er kon gebeuren als ze bezweek voor onbezonnen aantrekkingskracht. Ze had één keer eerder ondervonden hoe dat was en wilde het niet nog eens meemaken.


    ‘Puur zakelijk.’ Door de kalmte van haar stem in de stille kamer keerde haar zelfvertrouwen terug. Ze haalde diep adem en sprong van het bed. Genoeg getreuzeld. Er was werk aan de winkel.


    Andrea trok haar jasje en rok uit, hing ze voorzichtig in de kast en trok de luxe badjas van het hotel behaaglijk om zich heen. Vervolgens koos ze op haar telefoon een minder bekend pianoconcert van Dussek als achtergrondmuziek en ze trok haar laptop op schoot.


    James MacDonald chef-kok, typte ze in de zoekbalk en ze wachtte af. Er verschenen talloze pagina’s met resultaten: restaurantrecensies, interviews, televisieprogramma’s. Andrea klikte allereerst op zijn officiële website en las snel zijn biografie door. Geboren in Portree op het eiland Skye, schoolopleiding gevolgd in Schotland. Zijn diploma commerciële economie gehaald aan de universiteit van Edinburgh, gevolgd door een culinaire opleiding aan Leiths School of Food and Wine in Londen. Een lange lijst van banen als leerling-kok en souschef bij een paar van de meest prestigieuze Londense eetgelegenheden, gevolgd door zijn eerste eigen restaurant, een pub-restaurant in Notting Hill. Die eerste locatie werd al snel gevolgd door kleinere meer gespecialiseerde restaurants in Knightsbridge en Covent Garden, gevolgd door Cardiff, Edinburgh en Glasgow.


    Het afgelopen jaar was hem door de premier gevraagd om zijn variant van traditioneel Engels eten te maken. En een paar maanden geleden had hij een koninklijke onderscheiding gekregen voor zijn vrijwilligerswerk met risicojongeren.


    Ze keek met half toegeknepen ogen naar het scherm. Geweldig. Ze had vanavond iemand met een ridderorde beledigd. Daarop konden vast niet veel vrouwen zich beroemen.


    Andrea ging verder met de krantenartikelen, die hem zonder uitzondering een voorloper noemden als het ging om het vernieuwen van de Britse keuken; daarna nam ze op Wikipedia een lijst door waar zijn zes restaurants werden beschreven. Ze hadden allemaal Michelinsterren. The Hart and the Hound, de pub die ze net had bezocht, had twee sterren gekregen, van in totaal slechts twaalf pubs in Groot-Brittannië.


    Ze had beter iets kunnen eten in plaats van wijn te nemen. MacDonald had dat allemaal nooit al op zijn vijfendertigste kunnen bereiken als hij geen scherp verstand had en heel veel talent. Om de een of andere reden wekte dat irritatie bij haar op. Ze had half en half verwacht het bewijs te vinden dat hij zijn succes gewoon had bereikt door zijn uiterlijk en zijn charme, maar elk detail wees op hard werken en opofferingen. Allemensen, de man had zelfs een lesprogramma opgezet om middelbare scholieren die hun opleiding niet hadden afgemaakt, te leren koken.


    ‘De perfecte man,’ mompelde ze. ‘Dat weet hij zelf ook drommels goed.’


    Ze scrolde door de zoekpagina’s totdat er roddelsites verschenen. Foto’s van MacDonald met een trits mooie vrouwen – modellen, actrices, danseressen – op exclusieve feestjes en openingen. Dus het was er zo eentje. Nooit twee keer met dezelfde vrouw.


    Fantastisch. Haar hand deed nog altijd pijn na haar ontmoeting met de vorige don juan op oorlogspad. Nu moest ze James MacDonald de komende drie dagen zover zien te krijgen dat hij zijn handtekening onder een contract zette terwijl ze het tussen hen strikt zakelijk hield. Het feit dat hij haar al een keer volslagen te kijk had gezet, was geen goed voorteken voor haar snelle manier van denken. Maar het zou haar lukken. Dat moest wel. Het mocht niet zo zijn dat ze zich – nu ze haar doelen bijna had bereikt – liet dwarsbomen door een man.
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    IAN GING ERAAN.


    James gaf zijn adres in South Kensington aan de taxichauffeur en liet zich tegen de rugleuning zakken. Het was echt iets voor hem om eenzijdig een besluit te nemen en niet met hem te overleggen. James mocht dan de algemeen directeur zijn van een culinair imperium, een miljoenenbedrijf, maar zijn oudere broer leek nog altijd te denken dat hij hulp nodig had. Ian had niet eens de beleefdheid opgebracht om het hem ruim van tevoren te vertellen, waardoor hij het nog niet eens een hele dag wist.


    Een aarzelende glimlach verscheen om James’ mondhoeken. Hij had zich zo zitten ergeren dat hij de e-mail van zijn broer waarschijnlijk niet eens goed had gelezen, want hij was in de veronderstelling geweest dat hij morgen op het vliegveld van Inverness ene Andrew Sullivan zou ontmoeten. Zelfs nadat hij zijn fout had ingezien, had het even geduurd om de Ierse naam te koppelen aan die uitdagende, mooie vrouw met het kastanjebruine haar aan de bar.


    Nee, uitdagend was te zacht uitgedrukt. Ze was eerder vuurwerk op naaldhakken. Ze had het lichaam van een ballerina, fijne gelaatstrekken, volle lippen. Misschien niet klassiek mooi, maar exotisch. Telkens als ze zich bewoog, had hij een zweempje van een oosters parfum opgevangen, zo subtiel dat hij naar haar toe wilde schuiven om te ontdekken of hij het zich had verbeeld.


    Eén lange, dwaze seconde had hij zelfs serieus overwogen om dat te doen.


    Waarschijnlijk maar goed dat hij het niet had gedaan. De geïrriteerde flikkering in die prachtige karamelkleurige ogen gaf aan dat ze eraan gewend was om elke situatie de baas te zijn en dat ze het niet op prijs stelde om als een ding te worden behandeld. Of zelfs als vrouw. Toch had hij zich de aantrekkingskracht tussen hen niet verbeeld en hij zou de kans beslist niet aan zich voorbij laten gaan om dat nader te onderzoeken.


    Misschien kwam Ian er toch nog heelhuids vanaf.


    James haalde zijn telefoon uit zijn broekzak en belde het nummer van zijn assistente. De schittering van de straatverlichting trok over de getinte achterramen van de taxi terwijl zijn toestel overging. Hij wachtte niet eens haar begroeting af nadat ze had opgenomen. ‘Mooi, je bent thuis.’


    ‘Het is zondagavond negen uur, James,’ klonk Bridgets droge stem. ‘Waar zou ik anders moeten zijn?’


    Hij glimlachte. Ze was in de vijftig, een geboren Londense en al jarenlang zijn persoonlijk assistente; haar stem had altijd een half verveelde klank. Maar ze was efficiënt en had de griezelige eigenschap om te weten wat hij nodig had voordat hij dat zelf had bedacht. ‘Ik moet mijn vlucht naar Inverness veranderen naar tien uur in de ochtend.’


    ‘Voor dat soort dingen is internet uitgevonden, James.’


    ‘Jij hebt op de site van de luchtvaartmaatschappij mijn wachtwoord veranderd. Ik kan niet eens inloggen op mijn eigen account.’


    Er volgde een stilte, totdat het geratel van toetsen aangaf dat ze achter haar computer zat. ‘Goed dan, je had het over tien uur, van Gatwick naar Inverness?’


    ‘Ja, dank je wel.’


    ‘Wat is er aan de hand? Ik dacht dat je pas morgenavond uit Londen wilde vertrekken.’


    ‘Die consultant van Ian kwam ertussen.’


    ‘O ja, dat.’


    ‘Je wist het? Je had me wel eens even mogen inseinen.’


    ‘Nou, ik nam aan dat hij het je had verteld.’ Opnieuw geratel van toetsen. Daarna hield het geluid op en hij kon haar aarzeling bijna horen. ‘Je moet niet te streng zijn voor Ian. Hij doet wat volgens hem het beste is. Je hebt hem niet voor niets tot operationeel directeur van je bedrijf aangesteld.’


    ‘Van de restaurants. Niet hiervoor.’


    ‘Hij is je broer. Je moet de teugels wat laten vieren.’


    ‘En jij moet je met je eigen zaken bemoeien.’


    Bridget grinnikte. ‘Het is je misschien ontgaan, maar ik behartig jouw zaken. En voor morgen is alles geregeld. Ik heb je de gewijzigde bevestiging en je wachtwoord gemaild. O, en Madeline moet de opnames voor de promo’s verzetten. Ik bel je morgenochtend als ik alle bijzonderheden weet.’


    ‘Dank je, Bridge. Wat zou ik zonder jou moeten beginnen?’


    ‘Je zou het best redden. Welterusten, James.’


    James verbrak de verbinding en zuchtte terwijl de taxi Exhibition Road op draaide richting de musea van Kensington. Wanneer was alles zo veranderd dat het niet meer alleen om koken draaide, maar om het inlichten van de media, signeersessies en afterparty’s? Soms zou hij willen dat hij gewoon zijn witte koksbuis kon aandoen om een avond in de keuken door te brengen. Maar er waren altijd afspraken en promo’s die zijn aandacht nodig hadden – en niet te vergeten al dat reizen dat nodig was om zich ervan te verzekeren dat de leidinggevenden zich hielden aan zijn visie op de afzonderlijke restaurants. Wanneer was hij van een mens veranderd in een merk?


    Ian wist die twee dingen wel van elkaar te scheiden. Het hotel op Skye was altijd een familieding geweest, iets wat herinnerde aan alles wat belangrijk was geweest voor zijn vader, voordat James helemaal in beslag werd genomen door… dit allemaal. In plaats daarvan wilde zijn broer er een commercieel bedrijf van maken, iets wat blijkbaar niet aan James kon worden toevertrouwd. Anders zou Ian niet de behoefte hebben gehad om hem de avond voor zijn terugreis naar Schotland op te zadelen met die consultant.


    De taxi stopte bij een elegant, vijf verdiepingen tellend victoriaans gebouw, vlak bij de hoofdweg. In tegenstelling tot de trendy locatie van het restaurant in Notting Hill, waar bijna dag en nacht mensen rondliepen, was er in deze exclusieve woonwijk na zonsondergang nauwelijks activiteit te bespeuren. Het had dan wel niet de rust van Skye, maar in ieder geval kon hij hier na een lange dag op adem komen.


    James liet zichzelf binnen via de door pilaren geflankeerde ingang aan de voorkant en liep naar de brievenbussen, die tegen de ene wand van de hal stonden opgesteld, om zijn post van de vorige dag te pakken. Hij nam de enveloppen snel door – rekeningen, reclame, nog meer rekeningen – tot hij een aan hem geadresseerde envelop tegenkwam, geschreven in een uitbundig, vrouwelijk handschrift. Hij stopte de rest van de post onder zijn arm en scheurde hem met zijn vinger open terwijl hij begon aan de eerste van de vier trappen naar zijn zolderappartement. Van wie was die brief? De meeste vrienden wisten dat ze iets naar zijn kantoor moesten sturen om zeker te weten dat hij het in handen kreeg.


    Hij nam er een gekreukeld krantenknipsel uit waaraan een gele post-it was bevestigd, maar het licht in het trappenhuis was te zwak om het te kunnen lezen. Hij stopte het knipsel terug in de envelop en nam de resterende traptreden naar zijn appartement. Hij toetste de zescijferige toegangscode in op het toetsenpaneel en het geavanceerde slot ging met een droge klik open. Moderne voorzieningen in een historisch gebouw. Je moest ervan houden, van zo’n contrast.


    De deur achter hem maakte een zacht, sissend geluid en viel in het slot toen hij zijn hal binnenstapte. Hij pakte de envelop met het krantenknipsel en liet de rest van de post zonder te kijken op het haltafeltje vallen om met dezelfde vaart van de tafel op de grond te vallen. Hij nam niet de moeite om de post op te rapen, zijn blik ging al over het onbekende handschrift op het plakbriefje.


    James, ik zal je voor altijd dankbaar zijn dat je me aan iedereen hebt voorgesteld! Ik hoop dat je naar de voorstelling komt tijdens de première in juni.


    Hij haalde het gele briefje van het knipsel en las de krantenkop. CAST VAN DE NIEUWE WEST END-PRODUCTIE VAN TOP HAT BEKEND. Daaronder was een zin met rode pen omcirkeld: De rol van Dale Tremont, van oorsprong gespeeld door Ginger Rogers in de film uit 1935 met dezelfde naam, zal worden vertolkt door een getalenteerde nieuwkomer uit Wales: Olivia Carey.


    ‘Goed zo, Olivia.’ Hij zou tijdens de première in Schotland zijn, maar zou Bridget vragen om bloemen te sturen naar het theater. Een belachelijk, opvallend boeket rozen zou voldoende zijn – gele, geen rode. Het laatste wat hij wilde, was dubbele signalen uitzenden over zijn bedoelingen. Hij was heel duidelijk geweest over hun afspraak. Híj had op deze manier een mooie, jonge vrouw die met hem meeging naar de noodzakelijke evenementen. Zíj kreeg aandacht in de pers en werd voorgesteld aan mensen die ze anders nooit zou ontmoeten. Ze hadden er allebei profijt van en hoefden niet verliefd op elkaar te zijn.


    James legde het krantenknipsel op het aanrechtblad en opende de koelkast; hij bestudeerde de inhoud opgewekter dan die verdiende. Alleen een half doosje eieren, wat melk die de houdbaarheidsdatum gevaarlijk dicht naderde en een paar flesjes Guinness. Hij moest zich echt eens gaan verdiepen in die bezorgdiensten. Hij vergat altijd om naar de supermarkt te gaan als hij weer terug was in Londen. Hij pakte een geopend pak Brinta uit een al even schaars gevuld kastje en vulde een kom. Hij rook achterdochtig aan de melk voordat hij de granen ermee bedekte. Als hij die mevrouw Sullivan niet zo op de kop had gezeten, had hij haar misschien kunnen overhalen om samen met hem iets te eten in de pub. Dat klonk beslist aantrekkelijker dan zijn lege flat.


    Hij schopte zijn schoenen uit bij het aanrecht en liep met de kom naar zijn strak ingerichte woonkamer, waar hij zich op de leren bank liet ploffen. Hij legde zijn benen op de glazen salontafel en zette de enorme televisie aan. Het was de enige concessie die hij bij zijn interieurontwerper had weten af te dwingen. Als man had je een onfatsoenlijk groot plasmascherm nodig om naar sport te kijken.


    Hij liep met zijn afstandsbediening de opgenomen programma’s door en stuitte op het avondnieuws. Hij klikte de uitzending aan en maakte het zich gemakkelijk om zijn armzalige maaltijd op te eten terwijl hij naar de verslagen van de afgelopen avond keek: benzine die op de snelweg terecht was gekomen, een bommelding bij de Israëlische ambassade, de metrokaartjes die duurder werden. Toen volgde er een reportage waarvoor hij recht overeind ging zitten. Hij zette de kom naast zich op de bank en zette het volume harder.


    ‘… de bekroonde actrice Cassandra Sinclair is vandaag getrouwd met collega-acteur Philip Kane tijdens een besloten ceremonie op Mykonos…’


    James staarde naar het scherm terwijl er door paparazzi gemaakte opnames werden getoond van een glimlachende Cassandra in een korte trouwjurk, arm in arm met de knappe Engelse acteur. Zijn borst leek zich samen te trekken en hij had even moeite met ademhalen. Hij voelde zijn hart bonzen in zijn oren, zo hard dat hij de volgende woorden van de verslaggever bijna miste.


    ‘… ook bekend door haar breed uitgemeten relatie en daarop volgende breuk met haar voormalige verloofde, de Schotse tv-persoonlijkheid en restauranthouder James MacDonald.’


    Hij slikte en zette de televisie uit. Getrouwd? Nu al? Er waren nog geen twee jaar versteken. En nog wel met de man voor wie ze bij hem weg was gegaan. Plots voelde hij dat zijn broek nat werd, keek omlaag en zag dat er een vieze drab via zijn pijp op de grond droop; hij had de kom omgestoten. Hij zette hem recht, stond op en liep terug naar de keuken; zijn eetlust was verdwenen. Het restant van zijn graanontbijt verdween linea recta in de afvalbak en de kom in de gootsteen.


    Hij greep de rand van het aanrechtblad vast en liet zijn kin op zijn borst zakken. Het zou hem niets moeten uitmaken. Hij wilde haar niet terug. Niet na haar leugens en zeker niet na de vernederende ontdekking dat ze al die tijd dat ze verloofd waren een verhouding had gehad met Kane. Het kwam gewoon door de schok, doordat hij via de tv, samen met miljoenen andere kijkers, moest vernemen dat ze getrouwd was. Ze had niet eens de beleefdheid gehad om hem te waarschuwen nadat hij de reden voor de breuk zo zorgvuldig geheim had gehouden voor de pers om haar brandschone imago intact te houden.


    Vanavond niet. Hij had al genoeg van zijn tijd door Cassie laten bederven. Hij liet de aangename roes die was achtergebleven na zijn ontmoeting met Ians energieke consultant niet door haar vergallen. Hij rechtte zijn rug en spoelde snel de kom en de lepel om, die hij vervolgens in het afdruiprek zette om te drogen.


    Morgen ging hij naar huis. En het kon zeker geen kwaad om de doortastende mevrouw Sullivan bij zich te hebben.
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    ANDREA WERD WAKKER DOOR DE stemmige akkoorden van Rachmaninovs Pianoconcert 2 en haar hart bonkte. Ze pakte haar telefoon van haar nachtkastje en zette de alarmfunctie met trillende handen uit. Door de stilte sloeg de paniek toe toen de pikdonkere kamer geen enkele aanwijzing gaf over haar verblijfplaats. New York? Chicago? Londen?


    Londen. Ze was in Londen. Ze liet zich achterovervallen in de kussens en greep de telefoon vast. Dit was het vervelendste aan haar werk: wakker worden en niet weten waar ze was. De afgelopen maand was uitzonderlijk zwaar geweest; ze had een hele reeks afspraken gehad zonder tussendoor gelegenheid te hebben om zich te ontspannen in haar flat.


    Andrea’s hart begon langzaam weer in het normale ritme te kloppen, maar het was te laat om de bekende knoop in haar maag een halt toe te roepen. Ze knipte het lampje bij het bed aan en kneep haar ogen dicht tegen het felle licht terwijl ze onhandig probeerde de roomservice te bellen. Ze zou zich rustig genoeg voelen om te eten tegen de tijd dat haar ontbijt arriveerde, maar er was een flinke stoot cafeïne voor nodig voordat ze klaar was om de strijd aan te gaan.


    De Ierse havermout met vers rood fruit en twee koppen sterke koffie verbeterden haar stemming aanzienlijk en de warme douche had dezelfde uitwerking. Ze was druk bezig haar haar te föhnen toen de vaste telefoon van de hotelkamer overging. Ze haastte zich naar het nachtkastje en griste het toestel uit de houder.


    ‘Mevrouw Sullivan,’ zei de receptioniste op beleefde Londense toon, ‘uw auto staat klaar.’


    ‘Mijn wat?’


    ‘Uw vervoer naar het vliegveld. Dat staat buiten op u te wachten.’


    ‘Ik heb geen…’ MacDonald. Uiteraard. Die had een auto gestuurd, gewoon om te bewijzen dat hij wist waar ze verbleef. ‘Dank u. Ik ben over een paar minuten beneden.’


    Andrea ging terug naar de badkamer en zette de föhn weer aan. Haar vlucht was over drie uur. Die auto kon wel wachten. Pas toen haar haar goed zat, stopte ze haar borstel en make-up in haar handtas en ze keek nog één keer in de passpiegel in de badkamer.


    Ze had voor vandaag haar klassiekste outfit gekozen, een zachtgrijs, tweed broekpak met een jasje met geplooide rand en een lilakleurige, zijden bloes. Ook nu had ze schoenen met torenhoge hakken aan, maar de nogal alledaagse exemplaren van de vorige avond hadden plaatsgemaakt voor verpletterend mooie, rode Louboutin-pumps met open neus. Ze nam haar spiegelbeeld op en glimlachte. Haar vrouwelijke pantser. Klanten letten dan soms misschien meer op haar uiterlijk dan op haar zakeninstinct, maar ze liet zich door hen niet dwingen om zich als een man te kleden, alleen maar om te bewijzen dat ze net zo te werk ging als zij.


    Toen ze zich wegdraaide van de spiegel, werd haar aandacht getrokken door het gouden kruisje op haar sleutelbeen. Haar vingers dwaalden naar de ketting en ze wreef over de koele, metalen hanger. Het was een symbool, maar voelde leugenachtig aan. Wat zou haar moeder denken als ze kon zien wat er van haar geworden was? Zou ze trots zijn op wat Andrea had bereikt? Of zou ze teleurgesteld zijn dat een sieraad het enige uit haar verleden was wat resteerde?


    Andrea haalde diep adem. Het waren gedachten die niets opleverden en ze zette ze van zich af. Haar moeder was er niet meer en wat voor hoopvolle verwachtingen ze ook voor haar dochter had gekoesterd, ze waren tegelijk met haar verdwenen. Misschien was het maar beter zo. Het zou haar hart hebben gebroken om te zien dat haar jongste dochter het geloof waar ze zelf zo veel steun bij had gevonden vaarwel had gezegd tijdens haar eigen beproevingen.


    Ze trok haar jasje recht, schoof de trekstang van haar trolley uit en zette zich schrap voor wat haar te wachten stond. Vandaag was de dag waarop ze zou zorgen voor een ommekeer in deze hele knoeiboel. Ze zou de deal sluiten, waarna ze snel promotie kon maken. Ze kon deze totale mislukking in Londen uit haar hoofd zetten en doorgaan met haar geregelde, voorspelbare leven.


    De rekening was al betaald met een creditcard, zodat Andrea beneden snel door de lobby liep, terwijl haar trolley achter haar over de marmeren vloer zoefde. De portier deed de glazen deur voor haar open en ze stapte naar buiten. Daar stond een zwarte sedan langs de stoeprand, en bij de achterbumper stond een chauffeur in uniform achteloos te wachten.


    Hij liep met een beleefd knikje naar haar toe. ‘Mevrouw Sullivan, zal ik uw trolley van u overnemen?’


    Andrea overhandigde hem met een glimlach en liep achter hem aan naar het trottoir. Daarop ging het achterportier open en James MacDonald stapte met een brede glimlach op zijn gezicht uit. ‘Goeiemorgen.’


    Ze was even van haar stuk gebracht en haar glimlach verdween door de schok die door haar heen ging. Om de een of andere reden was het niet bij haar opgekomen dat hij in de auto zou zitten – de auto die ze vijfentwintig minuten had laten wachten.


    Daar ging haar voornemen om de rit naar het vliegveld te gebruiken om haar verkooppraatje voor te bereiden. Nu had ze geen gelegenheid om alles op een rijtje te zetten, niet nu ze er alleen maar aan kon denken dat hij er zo aantrekkelijk uitzag in zijn mooie antracietkleurige maatpak en helderwitte overhemd. In plaats van stil te blijven staan bij die details richtte ze haar aandacht op de twee kartonnen bekertjes in zijn hand. ‘Je hebt koffie meegenomen?’


    ‘Beschouw het maar als een goedmakertje.’ Hij stak haar een bekertje toe. ‘Na een lange nacht van research doen ga ik ervan uit dat je hem zwart drinkt.’


    ‘Hmm.’ Hij nam natuurlijk elke gelegenheid te baat om haar haar blunder van de vorige avond er nog eens in te wrijven. Toch nam ze de aangeboden koffie aan – die ongetwijfeld al koud was – terwijl de chauffeur haar bagage in de kofferbak van de sedan zette.


    James zette een stap opzij en gebaarde naar de auto. ‘Zullen we?’


    Ze ging achterin zitten en hij deed het portier achter haar dicht voordat hij om de auto naar de andere kant liep. Ze zette haar schoudertas naast haar voeten en legde haar wollen jas naast zich.


    De achterbank van de auto leek ruim genoeg totdat hij aan de andere kant instapte en het portier dichtdeed. Ze schoof een paar centimeter naar rechts en maakte een knikkend gebaar naar de auto. ‘Van jou?’


    ‘Gehuurd. Ik heb in Londen geen auto.’


    ‘En ik neem aan dat je weet welke vlucht ik neem, zoals je ook wist in welk hotel ik verbleef?’


    Hij grijnsde. ‘Ik ben uiterst efficiënt.’


    Andrea nam een slok lauwe koffie en keek uit het raampje, terwijl de sedan wegreed van het trottoir. Ze moest bedacht zijn op die glimlach. Hij gebruikte hem als een wapen en ongetwijfeld vielen de vrouwen er bij bosjes voor. Ze was er zelf ook al een keer aan ten prooi gevallen. ‘En, meneer MacDonald, wat staat er voor vandaag op het programma?’


    ‘Meneer MacDonald? Gaan we formeel doen? Ik dacht dat we elkaar inmiddels bij de voornaam noemden, nadat ik me zo lovend uitsprak over je benen.’


    Haar hoofd schoot abrupt zijn kant op, waarna ze zichzelf uitfoeterde omdat ze zich weer had laten overrompelen. ‘Als ik het me goed herinner, zijn mijn rok en mijn schoenen je opgevallen. Mijn benen zijn nooit ter sprake gekomen.’


    ‘Dat viel daar wel uit op te maken. Zoals jij had geconcludeerd dat ik een zelfingenomen flierefluiter was.’


    ‘Je bént een zelfingenomen flierefluiter.’ De woorden kwamen over haar lippen voordat ze zich kon bedenken. Ze dempte haar toon en voegde eraan toe: ‘Maar dat heeft niets te maken met je zakeninstinct. Ik heb het nodige onderzoek gedaan. Je kunt het op je vijfendertigste in het leven alleen maar zover geschopt hebben als je hard werkt en er kijk op hebt. Ik ben onder de indruk.’


    Hij keek haar verbaasd aan. ‘Dank je.’


    ‘Geen dank. Nou, je hebt mijn vraag niet beantwoord. Het zal allemaal een stuk soepeler gaan als je me precies vertelt wat je van me verwacht.’


    ‘Dit was allemaal Ians idee. Ik heb eerlijk gezegd geen flauw idee van wat je hier komt doen.’


    Andrea knipperde met haar ogen. ‘Wie is Ian?’


    ‘Mijn operationeel directeur. Hij heeft een belang van drieëndertig procent in het hotel en hij ziet het als zijn taak om dit te regelen.’


    De moed zonk Andrea in de schoenen. Geweldig. Geen wonder dat James zo huiverig was om haar collegiaal te behandelen. ‘Als je me hier niet wilt hebben, waarom doe je dan al die moeite?’


    ‘Ik heb niet gezegd dat ik je hier niet wil hebben.’ De twinkeling in zijn ogen deed haar alarmbellen rinkelen. ‘Ik zei alleen dat het Ians idee was. Waarom vertel je me niet even precies wat je hoopt te bereiken?’


    Ze ging rechtop zitten en streek haar jasje glad. Geen denken aan dat ze dit allemaal in het honderd liet lopen door de een of andere interne machtsstrijd. ‘Morrison Hospitality Consulting is een bedrijf dat gespecialiseerd is in unieke, historische gebouwen. Onder onze klanten bevinden zich de gerenommeerdste hoteleigenaren ter wereld, waaronder Excelsior Properties en Hôtel du Soleil, maar we doen ook zaken met kleinere hotels die –’


    ‘Dat weet ik allemaal al,’ zei James. ‘Ik heb gisteravond de site bekeken. Ik wil weten waarom jíj hier bent. Jij in het bijzonder.’


    Goed dan, hij wond er geen doekjes om, dan zou zij die ook achterwege laten. ‘Ik ben hier om te evalueren waar jullie hotel behoefte aan heeft, van de infrastructuur tot en met de marketing en een analyse van de concurrentie. Voordat ik weer vertrek, zal ik een gedetailleerd voorstel aanreiken met de punten waarbij wij je, volgens mij, van dienst kunnen zijn. Negentig procent van de projecten waarvoor ik offerte heb gedaan, gaan door en binnen negen maanden stijgt de omzet van mijn klanten met minimaal vijfenvijftig procent. In de acht jaar dat ik in dit vak zit, is er nog nooit een klant failliet gegaan.’


    ‘Dus als we in zee gaan met jouw bedrijf, dan ga jij voor ons werken?’


    Ze keek hem onderzoekend aan en vroeg zich af of hij een bijbedoeling had met die vraag, maar hij leek serieus te zijn. ‘Ik werk vanuit New York, maar ik zal dan wel jullie accountmanager zijn, ja. Het is mijn taak om ervoor te zorgen dat ons team in Londen precies uitvoert wat wij in de komende twee dagen bedenken én het is mijn plicht om toe te zien dat de omzetdoelen worden gehaald.’


    Zijn blik werd behoedzaam, de niet-aflatende halve glimlach verdween. ‘Het gaat mij niet om het geld. Dit is een particulier project.’


    Andrea knikte en verbeet zich, maar ze had het in haar baan alleen maar zover gebracht omdat ze ook instinctief te werk ging. ‘Mag ik ronduit zeggen hoe ik erover denk?’


    ‘Graag.’


    ‘Het is duidelijk dat jij weet hoe je een restaurant moet runnen. Maar een hotel is een heel ander soort bedrijf. De meeste gaan binnen vijf jaar failliet, veel al binnen twee jaar. Als het je ernst is, dan heb je ons nodig. Je operationeel directeur heeft ons uitgekozen omdat wij de beste zijn. En van alle accountmanagers bij Morrison ben ík de beste. Dus als het niet meer is dan wat gedroom over een of andere bed & breakfast, dan kun je me dat beter nu vertellen, voordat dit voor mij een enorme tijdverspilling wordt. En voor jou.’


    James keek haar langdurig met taxerende blik in de ogen aan alsof hij haar wilde doorgronden. Ze had moeite om rustig adem te halen en het lukte maar nauwelijks om niet heen en weer te schuiven door zijn gestaar. Vervolgens glimlachte hij opnieuw en het leek wel alsof de stoel onder haar was weggevaagd. ‘Prima, je mag een poging wagen. Al was het alleen maar dat ik kan aantonen dat ik geen hobbyist ben.’


    Ze knikte. ‘Dat klinkt redelijk. Meer vraag ik niet.’


    De twinkeling in zijn ogen keerde terug, een veeg teken dat hij een nieuw charmeoffensief aan het voorbereiden was; maar voordat hij iets kon zeggen, ging zijn telefoon over. Hij keek haar met verontschuldigende blik aan en nam snel op; op zijn gezicht verscheen een glimlach van oor tot oor. ‘Hallo, Bridget.’


    Bridget? Een vriendin, misschien. Een man als hij was nooit lang single. Wat al dat flirten alleen maar verwarrender maakte.


    ‘Nee, dat is prima. Ik ben eind van de maand weer terug in Londen. Je hoeft alleen mijn vlucht naar Cardiff om te boeken van acht uur naar drie uur.’


    Geen vriendin, dus. Zijn assistente. Niet dat dat haar trouwens iets aanging.


    Ze leunde achterover tegen het zachte leer en keek toe hoe hij zijn agenda bijwerkte, zijn tablet balanceerde op zijn ene knie, een notitieboekje op de andere, de telefoon tussen zijn schouder en oor geklemd. Zijn overvolle programma nam iets van haar ongerustheid weg. James MacDonald had er dan een handje van om te plagen en te flirten, maar zijn carrière en het runnen van zijn zaken pakte hij serieus aan. Het zou hem niet ontgaan hoe waardevol zij en haar bedrijf voor zijn onderneming konden zijn, zolang ze op een vriendschappelijke, zakelijke manier met elkaar bleven omgaan.


    Nadat hij had opgehangen, zei Andrea: ‘Ik ben heel benieuwd. Waarom Skye? Waarom niet Edinburgh, Glasgow of Inverness?’


    ‘Als we er eenmaal zijn, zul je dat begrijpen.’ De telefoon in zijn hand ging opnieuw over en hij zette het toestel aan zijn oor. ‘Met James.’


    Andrea pakte een klein aantekenboekje uit haar tas en schreef wat ideeën op om haar bedrijf te promoten – altijd binnen de deadline, deskundig, kant-en-klare oplevering – terwijl James zijn programma opnieuw aanpaste om naar Canada te kunnen vliegen om als jurylid te fungeren bij een kookprogramma op tv.


    Hij beëindigde het gesprek toen de chauffeur juist stopte bij de noordelijke vertrekhal van Gatwick. ‘Sorry.’ Die intens blauwe ogen waren weer op haar gericht, de zakenman was verdwenen en de charmeur was helemaal terug. ‘Er is geen bereik in het hotel. Als we er eenmaal zijn, heb je mijn onverdeelde aandacht.’


    Het klonk als een belofte, maar de ondeugende schittering in zijn ogen maakte haar duidelijk dat ze het beter als een dreigement kon beschouwen.
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    ANDREA SULLIVAN MANIPULEERDE HEM.


    James liep achter haar aan en ze gingen door de automatische schuifdeuren het luchthavengebouw binnen. Ze deed het subtiel uiteraard, en ze was er goed in. De meeste vrouwen zouden tegenover hem een ongenaakbare houding hebben aangenomen, maar zij besefte waarschijnlijk dat hij dat als een uitdaging zou zien. In plaats daarvan was ze vriendelijk, professioneel en rechtdoorzee; ze negeerde zijn geflirt met de ervarenheid van een vrouw die eraan gewend was om onder alle omstandigheden de touwtjes volledig in handen te hebben.


    Hoe vervelend hij het ook vond om het toe te geven: Ian had de juiste keuze gemaakt. Hij twijfelde er niet aan dat Andrea alles wat ze had beweerd tot een goed einde kon brengen. En misschien was het helemaal niet zo’n vreselijk idee om te weten wat voor kijk een buitenstaander op het hotel had. Het was nu ruim een jaar dicht en de laatste keer dat hij de boekhouding had bekeken, was hem duidelijk geworden dat het hotel minder winstgevend was geweest dan onder zijn vaders leiding. Hij had bepaalde ideeën hoe het zou kunnen worden, maar hij had simpelweg niet de tijd om die ten uitvoer te brengen. Een beetje hulp van buitenaf kon wat verlichting brengen in zijn te drukke programma.


    Ze liepen rechtstreeks door naar de veiligheidscontrole, waar ze allebei het gebruikelijke ritueel van zakken leegmaken, scanners en bagageonderzoek met de verveelde kalmte van geroutineerde reizigers over zich heen lieten komen. Andrea deed haar korte jasje en haar pumps uit en legde alles netjes naast haar jas in de bak op de lopende band. Ze streek afwezig met haar vingers door haar haar en liep op blote voeten naar de scanner.


    Hoe deed ze dat? Hij was gewend aan vrouwen die zich openlijk sensueel gedroegen als hij met ze uitging: hun perfecte figuur gestoken in een nauwsluitende jurk, hun bewegingen bedoeld om de aandacht te trekken van elke man in het vertrek. Mooi en toch op de een of andere manier onecht. Tweedimensionaal. Andrea Sullivan droeg daarentegen een klassiek zakelijk pak en toch waren bij haar de meest gewone gebaren het bekijken waard.


    ‘Meneer?’ De beveiligingsbeambte keek hem ongeduldig aan en hij legde snel zijn riem, sleutels en horloge in de bak op de band. Ze wist hem beslist af te leiden. Hij riep zijn gedachten een halt toe terwijl de scanner zijn werk deed. Flirten: prima. Aangename gedachten die verder gingen waren iets heel anders. En trouwens, hij had genoeg ervaring met het op afstand bewonderen van mooie dingen. Schilderijen in de National Gallery bijvoorbeeld. Hij had nooit de neiging om het werk van Rembrandt te strelen.


    Hij grinnikte bij het idee dat hij zou proberen Andrea te kussen, om vervolgens te worden afgevoerd door de beveiliging. Maar nu dacht hij alweer aan dingen die hij van zich af moest zetten.


    Op het moment dat hij mocht doorlopen, had zij al haar spullen weer aangetrokken en stond ze op hem te wachten met één hand op haar trolley.


    ‘Klaar?’ James stopte zijn sleutels in zijn broekzak en deed zijn horloge om. Hij volgde haar blik naar zijn pols. ‘Wees maar niet bang. We zijn op tijd.’


    Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Ik had kunnen weten dat het geen Rolex zou zijn.’


    Hij keek weer naar zijn horloge, een niet al te dure Breitling van roestvrij staal. ‘Wat dan? Vind je het niks?’


    Ze nam hem van top tot teen op. ‘Hij is prachtig. Alleen… nogal veelzeggend.’


    Veelzeggend? Wat bedoelde ze daar precies mee? ‘Gezien het feit dat we elkaar nauwelijks kennen, lijk je op bepaalde punten een uitgesproken mening over me te hebben.’


    Ze keek hem aan. ‘O, maar ik ken je wel.’


    ‘Leg het me dan eens uit, goed?’ Hij glimlachte en trok zijn wenkbrauwen veelbetekenend op.


    ‘Prima.’ Ze nam hem openlijk de maat. ‘Volgens mij ben jij de jongste van jullie gezin. Je zoekt altijd naar aandacht, wilt jezelf altijd bewijzen. Maar dat wil je op je eigen manier doen. Iets in de financiële wereld of iets juridisch zou te saai en te fatsoenlijk zijn. Nu je het helemaal hebt gemaakt, doe je niet graag wat anderen verwachten dat je zult doen. Een maatpak, maar geen das. Een Breitlinghorloge, geen Rolex of Omega. Ik ben ervan overtuigd dat je het je kunt veroorloven om waar je maar wilt in Londen te wonen, maar omdat ze van je verwachten dat je in een trendy buurt woont, kies je voor iets rustigs en chics. Mayfair. Belgravia, misschien. Maar wel een appartement. Iets groters zou te bewerkelijk zijn als je van huis bent.’


    Hij staarde haar aan, van zijn stuk gebracht dat ze zo dicht bij de waarheid zat. Natuurlijk had ze bepaalde dingen de vorige avond op internet kunnen lezen, maar uit haar stem bleek dat ze voor de vuist weg sprak. Ze wist mensen uitstekend te doorgronden. ‘Dus op deze manier komt de betrekking met je klanten tot stand? Door ze stukje bij beetje te ontleden?’


    Haar mond ging open en ook meteen weer dicht. Er trok een zweem van spijt – of was het schaamte? – over haar gezicht. ‘Zit ik ernaast?’


    Hij zweeg een tijdje en alleen haar iets samengeperste lippen wezen erop dat ze zich ongemakkelijk voelde. Hij verloste haar uit haar lijden. ‘Nee, je zit er niet ver naast. Behalve dat ik in South Kensington woon.’


    ‘Dat scheelt niet zo heel veel.’


    ‘Vind ik ook.’ Hij bekeek haar ongemerkt terwijl ze naar de vertrekhal liepen. De vele restaurants en belastingvrije winkels staken elkaar naar de kroon met hun aanbod en veelzijdige assortiment, maar Andrea keurde de shops geen blik waardig terwijl ze zich naar hun gate begaven. Ze was naar zijn zin veel te veel ingenomen met haar beoordeling van hem. Tijd om haar wakker te schudden.


    ‘Nu is het mijn beurt.’


    Ze kreeg een paniekerige blik in haar ogen. ‘Waarvoor?’


    ‘Om me aan ons raadspelletje te wagen.’ Hij grijnsde en nam haar schaamteloos op. ‘Even kijken. Je bent ergens op het platteland opgegroeid, waarschijnlijk in een nogal traditioneel gezin en je bent er nog niet helemaal aan gewend om geld te hebben of in de stad te wonen. Je bent de enige vrouw op je werk, althans op jouw niveau, waardoor je je kwetsbaar voelt. Mannen zeggen dat je het alleen door je uiterlijk zover hebt geschopt en daar stoor je je aan – maar niet genoeg om onelegante schoenen te dragen of je figuur te verbergen. Nee, dat neem ik terug. Met je manier van kleden kom je openlijk in verzet tegen het stereotiepe beeld, omdat je, zoals je zelf zei, een deal kunt sluiten in spijkerbroek en sportschoenen.’ Hij keek haar aan. ‘Hoe breng ik het er tot dusverre vanaf?’


    ‘Vrij goed.’ Ze staarde even naar de grond en keek weer op, maar niet naar hem. ‘Ik ben opgegroeid in een dorp in Ohio. Hoe wist je dat?’


    Ze had iets vertederends. ‘Omdat je het specifiek over mijn pak had én je gaat met die schoenen van zeshonderd dollar om alsof je je elk uur dat je daarvoor hebt moeten werken nog kunt herinneren. Je beschouwt de dingen niet als vanzelfsprekend.’ Terwijl je aanneemt dat ik dat wel doe.


    Ze knikte, haar wangen werden een beetje rood. Het was niet zijn bedoeling geweest om haar in verlegenheid te brengen. Hij had het zelfs als compliment bedoeld. Opeens keek ze zijn kant op. ‘Hoe weet je hoeveel mijn schoenen kosten?’


    ‘Ik breng veel tijd door met vrouwen. Louboutins pik ik er zo tussenuit.’ En Cassie had tientallen paren. Hij wist hoe het aanvoelde om door die roodgelakte zolen onder de voet te worden gelopen – figuurlijk gesproken. Hij stuurde het gesprek een andere kant op. ‘Hoeveel van dit soort afspraken heb je iedere maand?’


    ‘Dit is de negende in dertig dagen.’


    ‘En ik maar denken dat ik veel reisde. En bij hoeveel daarvan heb je een getekend contract in de wacht kunnen slepen?’


    ‘Bij vijf. En bij twee moeten de puntjes nog op de i worden gezet.’


    ‘Heel indrukwekkend.’


    ‘Zoals ik al zei: ik ben de beste.’ De glinstering in haar ogen was duidelijk bedoeld om hem uit te dagen.


    Ja, hij had haar beslist van haar stuk gebracht. Ze vond het afschuwelijk om kwetsbaar over te komen, ook als ze over haar verleden praatte. Interessant. ‘Wat is er dan met nummer acht gebeurd?’


    ‘Hij wilde me het contract geven in ruil voor bepaalde gunsten. Mijn reactie was misschien niet al te diplomatiek.’


    ‘Hoezo?’


    Haar wangen werden nog roder. ‘Ik heb hem geslagen.’


    ‘Waar?’


    ‘In de lift.’


    James grinnikte. ‘Ik bedoel, waar op zijn lichaam?’


    ‘O. Op zijn kaak.’ Ze stak quasizielig haar hand op. Op haar knokkels was nog een vage afdruk van een blauwe plek te zien.


    Er verscheen een verraste lach om James’ lippen. ‘Tjakka! Help me eraan te herinneren dat ik niet vertrouwd mag raken met die linkse directe van je.’


    ‘Dat heb je helemaal zelf in de hand, of niet?’ Ze grijnsde en hij slaakte een zucht van verlichting omdat ze weer ongedwongen met elkaar omgingen. Maar waarom luchtte hem dat eigenlijk zo op?


    ‘Stop.’ James’ hand ging naar voren en hij greep haar bovenarm vast voordat hij de gelegenheid had om te overwegen of dat wel zo verstandig was.


    Andrea bleef abrupt staan en ze tolde om haar as om hem te kunnen aankijken. Hij knipperde met zijn ogen en liet haar los voordat ze naar hem kon uithalen. Die klant van haar moest wel volslagen stompzinnig zijn geweest, dat die dreiging in haar blik hem was ontgaan. Hij gebaarde met zijn hoofd naar rechts. ‘Je liep onze gate voorbij.’


    Ze keek naar het bordje en haar lichaam ontspande zich. ‘O. Sorry. Het is alleen zo… door die laatste keer…’


    Die klant had haar echt de stuipen op het lijf gejaagd. James had aangenomen dat die vent haar alleen een voorstel had gedaan, maar misschien was dat niet het enige geweest. Had hij zich aan haar opgedrongen? Als dat zo was, dan verdiende hij iets veel ergers dan een zere kaak.


    Hij besefte dat ze nog steeds te dicht bij elkaar stonden op het looppad van de vertrekhal. Door haar hoge hakken kon ze hem bijna in de ogen kijken en hij werd opnieuw omringd door dat verleidelijke parfum. Amber. Sandelhout. Een vleugje vanille, misschien?


    Door de afleiding sprak hij minder hard, klonk zijn stem zachter dan zijn bedoeling was. ‘Ik kan je één ding verzekeren. Ik ben heel goed in staat om privé en zakelijk van elkaar te scheiden.’


    Ze keken elkaar in de ogen en hielden die blik vast. Ze verstijfde, vergat zelfs om adem te halen. James durfde zich niet te bewegen. Ook als hij dat had gewild, zou hij er niet in zijn geslaagd.


    Vervolgens sloeg ze haar ogen neer en ze stapte langs hem heen. ‘Mooi. Ik hoop dat je je daaraan houdt.’


    James ademde langzaam uit en keek hoe ze terugliep naar de hal van de gate; kaarsrecht en met afgemeten passen door de hakken die ze droeg. Voor het eerst vroeg hij zich af of het hem wel zou lukken om zich aan die belofte te houden.
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    INVERNESS MOCHT DAN DE NIET-officiële hoofdstad van de Schotse Hooglanden zijn, het vliegveld daar had meer weg van een in industriële stijl uitgevoerd grootwinkelbedrijf dan van een luchthaven. Andrea stapte vanuit het toestel op de vliegtuigtrap en trok de kraag van haar wollen jas dicht tegen de wind. In Londen was al wat te merken geweest van voorjaarswarmte, maar hier voelde het fris aan, ondanks de stralende zon. Als ze geweten had dat ze naar Schotland zou gaan, zou ze geschiktere kleding hebben ingepakt.


    ‘Geef maar hier.’ James pakte haar trolley en liep vlak langs haar heen de trap af. Ze pakte haar zonnebril uit haar jaszak en zette hem op tegen de schittering van de middagzon. De donkere glazen boden bescherming en, zo hoopte ze, verborgen haar blik.


    James was uiterst vriendelijk geweest, had zich zelfs als een echte heer gedragen sinds dat rare, intense moment op het vliegveld. Tijdens de korte vlucht had hij zich op zijn tablet beziggehouden met het doornemen van wat zo te zien financiële gegevens waren, terwijl Andrea afwezig een kruiswoordpuzzel oploste. Behalve het noemen van een zesletterig woord voor zwaar had hij weinig gezegd, maar ze voelde toch zijn blik over haar dwalen als hij dacht dat ze niet keek.


    Zijn plotseling serieuze manier van doen was des te verontrustender, omdat haar dat ongebruikelijk voor hem leek, althans in het bijzijn van vrouwen.


    Ze stapte voorzichtig de smalle treden af naar het asfalt, waar James wachtte, met de stang van haar trolley uitgeschoven. Ze nam de trolley met een knik van hem over en liep de korte afstand naar de ingang van het luchthavengebouw achter hem aan.


    Het interieur van het lage gebouw was sober, met naast het handjevol gates telkens een paar rijen met blauwe stof beklede stoelen en in het middengedeelte een paar losstaande winkeltjes.


    ‘Moeten we een auto huren?’ vroeg ze.


    Hij hield zijn pas in bij het naderen van de informatiebalie en haalde uit een binnenzak van zijn jasje een parkeerticket tevoorschijn. ‘Ik heb die van mij hier achtergelaten. Het is een flink stuk naar Skye. Te ver voor een taxi.’


    Het gezicht van de roodharige vrouw achter de receptie fleurde op toen ze hem zag aankomen. ‘Meneer MacDonald. Welkom terug in Schotland.’


    ‘Dank je, Marcie.’ Het was Andrea niet duidelijk of hij zich haar naam echt herinnerde of dat hij eerst steels naar haar naamplaatje had gekeken. ‘Wat voor weer is het de afgelopen weken geweest?’


    Marcie haalde haar schouders op en glimlachte overdreven naar hem. ‘Zoals gebruikelijk is in Schotland. Regenachtig.’ Ze haalde zijn creditcard door de kaartlezer en gaf hem terug aan hem, haar blik zocht doelbewust de zijne.


    Andrea had de neiging om met haar ogen te rollen. De vrouw gaf signalen af die zelfs seinvlaggen niet zouden kunnen overtreffen. Niet dat het Andrea kon schelen. Waarom zou het haar iets uitmaken dat vrouwen zich zo uitsloofden als James MacDonald in de buurt was? Het was niet zo dat ze van plan was om zich bij hen te voegen. Als het al iets duidelijk maakte, dan was het dat nutteloos geflirt hem even gemakkelijk afging als ademhalen. Maar ze moest toegeven dat hij niet anders dan met zijn gebruikelijke vriendelijkheid leek te reageren op het geflirt, wat Marcie blijkbaar prima vond.


    James voltooide de betaling en samen liepen ze via de vooringang naar de parkeerplaats, begeleid door het geluid van hun trolleys op het oneffen asfalt. Ze was zo afgeleid geweest door de charmes van haar klant – of liever gezegd, door haar inspanningen om zich daarvoor af te sluiten – dat ze nauwelijks had nagedacht over wat haar nu te wachten stond. ‘Op kantoor zeiden ze dat je een kamer in het hotel hebt geregeld. Betekent dat dat de renovatie klaar is?’


    ‘Van het hoofdgebouw nog niet. Maar er zijn drie cottages met kookgelegenheid op het terrein. Die hebben we als eerste gerenoveerd, zodat er plaats is om te overnachten als we de werkzaamheden komen controleren.’


    ‘Mooi. Hoelang is het rijden?’


    ‘Dat hangt ervan af: een uur of drie.’


    ‘Waar hangt dat van af?’


    ‘Snelheid. Het weer. Schapen.’


    ‘Schapen?’ Haar wenkbrauwen gingen omhoog.


    ‘We zijn per slot van rekening in Schotland. Buiten de stad zijn ze een echte ramp.’ Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Ik ging ervan uit dat je hier al eens eerder was geweest. Of is je aversie tegen Schotland puur een principekwestie?’


    ‘Ik ben alleen in Glasgow geweest en er staat me niets bij dat verband houdt met schapen.’


    ‘Glasgow en de Schotse Hooglanden zijn twee heel verschillende dingen.’ Hij zweeg abrupt. ‘We zijn er.’


    ‘Waar?’ Andrea liet haar blik over de bijna lege parkeerplaats gaan, maar ze zag geen enkele auto die ze bij hem vond passen.


    Hij haalde zijn sleutels uit zijn zak en schonk haar die typische glimlach van hem, terwijl hij een gedeukte groene Subaru-stationcar van het slot haalde. ‘Teleurgesteld?’


    ‘Nee. Maar ik moet toegeven dat ik dit ding niet heb zien aankomen.’


    ‘Ik laat nooit een mooie auto een paar weken bij een vliegveld staan.’ Hij opende de kofferbak en zette hun trolleys erin. ‘En trouwens, de wegen hier kunnen ’s winters behoorlijk slecht zijn.’


    Hij gooide de kofferbak dicht, waardoor de kentekenplaat rammelde, en deed vervolgens het portier aan de passagierskant voor haar open. Toen ze allebei in de auto zaten, vroeg hij: ‘Heb je honger?’


    Dat had ze, maar ze had er niet bepaald behoefte aan om iets gezelligs te ondernemen, zoals samen met hem lunchen. Daar kwam bij dat ze maar zesendertig uur de tijd had om een voorstel in elkaar te draaien waarmee ze een ietwat ongeïnteresseerde klant moest zien over te halen om gebruik te maken van de diensten van haar bedrijf.


    Nou, hij is wél geïnteresseerd. Alleen niet in de dingen die ik wil voorstellen.


    Ze voelde een lach in zich opborrelen. Opeens zag ze zijn vragende blik en ze besefte dat ze nog steeds geen antwoord had gegeven op zijn vraag. ‘Nee, hoor. Als het kan, ga ik vanmiddag liever aan mijn voorstel werken.’


    ‘Ik vind alles prima. Als je van gedachten verandert, dan ligt er waarschijnlijk wel iets eetbaars in het handschoenenkastje.’


    Terwijl de auto in beweging kwam en het terrein voor lang parkeren verliet, duwde Andrea op het knopje van het handschoenenkastje; ze was niet zozeer op zoek naar een snack, maar was benieuwd wat de inhoud over haar klant zou verraden. Al met al zag het er verschrikkelijk opgeruimd uit. Een setje wegenkaarten, een paar gevoerde leren handschoenen en een ongeopend zakje biologische nootjes. Nauwelijks de moeite van het bekijken waard. Hij hield er dus niet van om te verdwalen, ’s winters had hij koude handen en hij at gezond. Niet bepaald verhelderend. Ze deed het kastje met een klik dicht.


    ‘Wat had je verwacht aan te treffen?’ In zijn stem klonk een onderdrukte lach door.


    Poeh. Ze moest ermee ophouden om zo doorzichtig te zijn. Hij was veel te zelfvoldaan geweest dat hij op het vliegveld goed gegokt had. Ze keek hem over de rand van haar zonnebril aan. ‘O, ik weet het niet. Niet-betaalde parkeerbonnen? Een adresboekje met daarin je beschikbare vriendinnen?’


    ‘Dat valt me van je tegen. Ik had verwacht dat je op zijn minst zo veel vertrouwen in me zou hebben dat ik dat soort dingen niet in de auto zou achterlaten.’ Hij grijnsde en ze voelde zich bijna opgelucht. Dat geplaag was veel beter dan… dat flirterige gedoe.


    Ze keek strak uit het raam terwijl hij naar het centrum van Inverness reed, waarna hij de A82 op draaide. Andrea ontspande zich en ze keek naar de dichte bomengroepen en open velden die langsvlogen. Ze kreeg maar zelden de kans om zich los te maken van het lawaai en de drukte van de stad en omringd te worden door natuur. De paar keer dat ze naar huis was gegaan in Ohio was ze getroffen door de uitgestrektheid van het platteland: het had fris en nieuw aangevoeld. Schotland voelde daarentegen oud aan. Misschien kwam dat alleen maar doordat ze zich bewust was van de lange geschiedenis vol conflicten en oorlogen, van de oude, indrukwekkende gebouwen en nog oudere ruïnes, maar zelfs de bomen leken hier dieper geworteld te zijn.


    Ze lieten de bewoonde wereld steeds verder achter zich en reden langs een breed meer; langs de oever stond veel groen en erachter verrezen scherp afgetekende bergen. ‘Wat is dat?’


    James keek uit het raampje. ‘Dat is Loch Ness.’


    ‘Van het monster van Loch Ness?’


    ‘Precies, ja. Als je wilt, kunnen we een pauze inlassen bij Drumnadrochit. Urquhart Castle is het bezichtigen waard en het uitzicht vanaf de ruïne is spectaculair.’


    Ze wilde dolgraag ingaan op zijn voorstel, maar dit was geen plezierreisje. Ze was hier om een zakelijke deal te sluiten en als ze zich dat goed inprentte, zou ze daar alleen maar profijt van hebben. ‘Dank je, maar ik moet echt aan het werk.’


    ‘Dat maakt het er voor mij niet makkelijker op. Minder dan twee dagen om je op andere gedachten te brengen over een heel land en je wilt niet eens dat ik je de historische pareltjes laat zien.’


    ‘Je vat dit heel persoonlijk op, hè?’


    ‘Hoe moet ik het anders opvatten? Je schijnt over het onderwerp een nogal uitgesproken mening te hebben.’


    ‘Het is niet zo dat er echt iets mis is met Schotland,’ gaf ze toe. ‘Het was alleen mijn eerste vakantie in drie jaar. Ben je ooit op Tahiti geweest?’


    ‘Tahiti? Nee. Bali, Fiji. De Filippijnen. Neem maar van mij aan dat ik weet hoe aanlokkelijk een tropische vakantie is na een lange winter. Waarom heb je niet gewoon nee gezegd?’


    ‘Nee zeggen tegen de roemruchtige James MacDonald? Geen denken aan.’


    Hij lachte en ze kon niet ontkennen dat het een aantrekkelijk geluid was. Diep, warm, spontaan. Het drong door tot diep in haar binnenste en zorgde voor een aangename gloed. Ze probeerde het gevoel van zich af te zetten. Zo’n soort reactie bracht haar uit haar concentratie en daar zat ze niet op te wachten.


    ‘Je had geen idee van wie ik was. Dat was gisteravond wel duidelijk. Waarom heb je niet gewoon gezegd dat je er even tussenuit wilde? Ik betwijfel of ze je met jouw staat van dienst de laan uit zouden hebben gestuurd.’


    ‘Nee, waarschijnlijk niet. Maar ze zouden me misschien geen promotie hebben gegeven. Ik heb te hard en te lang gewerkt om adjunct-directeur te worden om die kans te verspelen door een vakantie.’


    ‘Dus het hangt van mij af of jij dat grotere kantoor krijgt? Dat legt nogal wat druk op me.’


    Misschien had ze niet zo openhartig moeten zijn over haar doelstellingen. Om de een of andere reden leek haar mond altijd een loopje met haar te nemen als hij in het spel was. ‘Ik hoop dat het geen druk op mij legt.’


    ‘Ik heb je al eerder verteld dat ik de dingen goed kan scheiden. Vertel eens, mevrouw Sullivan, hoe ben je eigenlijk in deze sector beland?’


    Het kon geen kwaad om die vraag te beantwoorden. Dat had hij in feite ook in haar levensbeschrijving op de site van Morrison kunnen lezen. ‘Ik heb als verkoper in de farmaceutische industrie gewerkt om mijn MBA-titel aan de Cornell-universiteit te kunnen halen, maar door het reizen was het te zwaar om alle colleges te volgen. Een van mijn hoogleraren had het over een functie als marktonderzoeker bij Morrison; ik kreeg de baan en de rest kun je wel raden.’


    ‘Om de een of andere reden had ik je niet voor een onderzoeker gehouden.’


    ‘Ik ook niet. Maar ik was er goed in. Ik heb ook een half jaar in Londen in de reclamebusiness gezeten; daar besloot ik dat ik mezelf liever de ogen uitstak dan nog een minuut langer wervende teksten te moeten schrijven. Inmiddels wist ik heel veel af van de branche; Michael – meneer Halloran – dacht dat ik sowieso beter tot mijn recht zou komen in de buitendienst.’


    ‘Jij bent hun dealsluiter.’


    Dat was ze ten voeten uit. Ze kreeg de grootste en lastigste klanten omdat ze altijd met een contract de deur uit ging. Tot kort geleden. Maar dat wilde ze tegenover hem niet toegeven. ‘Zoiets. En hoe zit het met jou? Wilde je altijd al chef-kok worden?’


    ‘Nee, dat niet. Een tijdlang wilde ik Formule 1-coureur worden. En op een bepaald moment heb ik het idee opgevat om Het Kanaal over te zwemmen.’


    ‘Tuurlijk.’


    ‘Ik meen het. Maar inderdaad, mijn tante heeft me koken geleerd toen ik nog heel jong was en ik vond het geweldig. Uiteraard wilde mijn moeder dat ik iets “nuttigs” ging doen, dus ik worstelde me door mijn commerciële studie totdat ik er uiteindelijk genoeg van had en een culinaire opleiding besloot te volgen.’


    ‘Vindt je moeder de manier waarop je je brood verdient maar niets?’ vroeg Andrea verbaasd.


    ‘Ho, ho. Ik verlang eerst een tegenprestatie. Je mag me pas vragen gaan stellen over mijn moeder als je me iets hebt verteld wat niet op je cv staat.’


    ‘Dat gaat niet gebeuren.’ Andrea sloeg haar benen over elkaar en legde resoluut haar handen in haar schoot.


    ‘Je mag met iets kleins beginnen. Je lievelingskleur. Je lievelingsfilm. Je favoriete tv-programma.’


    Ze had de neiging om te weigeren, maar dat zou gewoon dwaas zijn. Het was niet zo dat hij haar vroeg om haar diepste geheimen te vertellen. ‘Goed dan. Paars, North by Northwest en ik heb geen tv. Jij bent.’


    ‘Wacht even. Hier wil ik wat dieper op ingaan. We zullen het feit negeren dat paars een heel meisjesachtige kleur is voor iemand als jij, hoewel het je goed staat. Waarom is een film die al meer dan zestig jaar oud is jouw lievelingsfilm?’


    ‘Dit is tegen de afspraak. Jij vroeg iets, ik heb geantwoord. En, waarom vindt je moeder de manier waarop je je brood verdient maar niets?’


    James trok een gezicht. ‘Ze wilde dat ik in de voetsporen van mijn broer trad en advocaat werd. Of beleggingsadviseur. Of iets anders met aanzien. Volgens haar is koken in een restaurant maar één treetje hoger dan een baan als huisknecht. Eigenaar zijn van dat restaurant is maar ietsje beter. Jij bent, geef antwoord op mijn vraag.’


    Andrea aarzelde. Het was nooit een goed idee om met een klant te gaan graven in privéaangelegenheden, maar James leek niet het type om erover op te houden. En trouwens, die deal kwam er alleen maar als ze zich verder waagden dan geflirt en beledigingen.


    ‘Ik ben opgegroeid in een plaats vlak bij Dayton in Ohio,’ zei ze uiteindelijk. ‘Het was een klein dorp. Geen stoplichten of fastfoodketens. Aan de hoofdstraat stond een oude art deco-bioscoop, waar iedere maand maar één nieuwe film werd vertoond. De rest van de tijd hadden ze klassieke films: Greta Garbo, Bing Crosby, Cary Grant. Ik was er gek op. Ik spaarde mijn zakgeld op zodat ik er na schooltijd urenlang naar kon kijken. Ik was daar meestal de enige bezoeker die jonger was dan vijftig, maar ik was er verslaafd aan.’


    ‘Waarom?’


    Ze wist nog hoe ze gehurkt op de haveloze rode stoelen had gezeten, gebiologeerd door de flikkerende zwart-witbeelden op het scherm. ‘Ik weet het niet. Ze staken goed in elkaar, hadden iets werelds en waren soms een beetje ondeugend zonder dat het plat werd. Ik kende niemand die zo praatte. Ze zagen er zo betoverend mooi uit. Voor een meisje uit een dorp…’ Ze hield opeens haar mond, haar wangen werden rood. ‘Dat klinkt waarschijnlijk belachelijk.’


    ‘Helemaal niet. Skye is niet bepaald het culturele centrum van het Verenigd Koninkrijk, hoor.’


    Hij leek er niet op door te gaan en ze liet het verder zo. In plaats daarvan nam ze hem op terwijl hij reed. Hij had één hand losjes aan het stuur, de andere rustte naast hem op de stoel en kwam alleen omhoog als hij moest schakelen. In Londen spatte de energie haast van hem af. Nu gedroeg hij zich heel bedaard.


    Hoeveel van dat geflirt en geplaag hoorde echt bij hem en wat hoorde gewoon bij zijn rol als bekend iemand? Het was niet zo dat hij een filmster was, die zodra hij een stap buiten de deur zette, werd omsingeld door paparazzi – ze waren op twee vliegvelden geweest zonder dat iemand iets anders had gedaan dan hem met nieuwsgierige blik aankijken – maar hij werd vaak vermeld in de roddelrubrieken, wat erop wees dat hij met opzet de schijnwerpers opzocht.


    Ze wendde met moeite haar blik van hem af en keek uit het raampje aan haar kant. Ze was veel te lang bezig met het analyseren van de man als persoon, terwijl ze zich eigenlijk zou moeten concentreren op de zakenman. James leek in ieder geval geen moeite te hebben met stilte. Ze had verwacht dat hij de hele rit naar Skye zou gaan flirten en plagen.


    Andrea verloor alle besef van tijd; ze liet de snelle veranderingen in de natuur op zich inwerken: open landschap, enorme meren en stroken bos die haar aan thuis herinnerden. De percelen land maakten uiteindelijk plaats voor een wirwar van bomen, waarbij de weg omhoogliep, een onherbergzame heuvel op. Boven hen pakten zich regenwolken samen en het duurde niet lang tot er wat druppels tegen de voorruit kletterden in een halfslachtige poging tot regen. In de verte hing mist boven de hogere toppen.


    ‘Kijk. We naderen Glen Shiel.’


    Andrea richtte haar aandacht weer op de weg, die nu omlaag kronkelde, een dal in; aan beide kanten bevonden zich bergen met stompe toppen en steile hellingen. Het groen begon het te winnen van het bruin, maar bovenop was nog altijd sneeuw zichtbaar. Brede stroken groene naaldbomen strekten zich uit langs de bermen en reikten tot aan de berghellingen. De aanblik had iets wat zowel leeg en woest als adembenemend mooi was.


    De weg draaide langs de rand van een meer en ging vervolgens weer omhoog, de bergen in. Toen ze een paar heuvels achter zich lieten, staarde Andrea naar het water dat voor hen opdoemde; het kronkelde zich in woeste inhammen en oevers tussen de bergen door. Beneden hen, een eindje bij het meer vandaan, verrees een prachtig stenen kasteel.


    ‘Eilean Donan,’ zei James. ‘Het meest gefotografeerde kasteel van Schotland. Weet je zeker dat je hier niet wilt stoppen. Dat vind ik prima.’


    ‘Nee,’ zei Andrea, maar ze hoorde de aarzeling in haar stem. ‘We moeten aan het werk.’


    ‘Uiteindelijk ga je overstag, dat begrijp je zeker wel? En ik ga ervoor zorgen dat je je helemaal afmat.’


    Daar is niet zo veel voor nodig. Hoelang was het geleden dat ze haar wandelschoenen had aangetrokken en een rugzak had vastgegespt, gewoon om een dag door te brengen in de rust van de natuur, zoals ze als kind altijd deed? Drie jaar? Langer? Promotie tot leidinggevend accountmanager bracht weekenden op kantoor of in het vliegtuig met zich mee, geen ontdekkingstochten langs haar lievelingsplekken in de vallei van de Hudson-rivier of op Breakneck Ridge. Lange zomerdagen en zonsondergangen tussen de bergen waren enkel vage herinneringen.


    Ze lieten de bergen weer achter zich en daalden af naar het water. Andrea zag de witgekalkte gebouwen aan beide kanten van de weg terwijl ze door een klein plaatsje reden dat haar deed denken aan een vissersstadje in New England. Opeens zagen ze voor zich de sierlijke boog van de Skye Bridge, die zich uitstrekte over het smalle meer en een vuurtoren omlijstte die zich verderop bevond.


    James drukte op een knop en liet de zijramen zakken.


    ‘Wat doe je nou?’


    Dit keer zag hij er door zijn glimlach heel erg jongensachtig uit. ‘Je wilt me toch niet vertellen dat je niet van zilte lucht houdt?’


    ‘Ik denk het wel, ja.’ Andrea ademde de scherpe zoute lucht in en rook de grondachtige geur van turf. Terwijl ze over de vierbaansbrug reden, keek ze door het raampje naar het water.


    ‘Gesnapt! Probeer maar niet om het ontkennen.’


    Er verscheen een brede glimlach op haar gezicht. ‘Het is spectaculair. Ik begin te begrijpen waarom je voor Skye hebt gekozen.’


    ‘Wacht maar af, lieve schat. Dit was nog niets.’


    ‘Lieve schat?’ Ze keek hem met geïrriteerde blik aan.


    Hij fronste, duidelijk van zijn stuk gebracht. ‘Het is gewoon maar een uitdrukking. Zoiets als… lieverd, schatje, snoepje.’


    ‘Ik kan je garanderen dat ik snoepje nog nooit als koosnaam heb gebruikt voor iemand van boven de tien, en dat zal ook zo blijven in de toekomst.’


    Ze keek hem kwaad aan.


    ‘Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling om je op stang te jagen. Het floepte er zomaar uit.’


    Zijn beteuterde gelaatsuitdrukking bezorgde haar een schuldgevoel. Misschien was ze te lichtgeraakt. Ze had gewoon een gruwelijke hekel aan de lieve woordjes die mannen tegenover haar gebruikten. Maar al te vaak kwamen ze over als een subtiele kleinering, een manier om haar op haar plaats te zetten. Maar het leek er niet op dat James er bijbedoelingen mee had gehad.


    Ze veranderde snel van onderwerp voordat ze zichzelf nog verder in verlegenheid kon brengen. ‘Ben je hier op Skye opgegroeid?’


    ‘Tot mijn twaalfde,’ zei James. ‘Toen ging ik in Edinburgh naar kostschool.’


    ‘Waarom?’


    ‘Mijn ouders waren gescheiden. Ik haalde zo veel kattenkwaad uit dat mijn moeder ervan overtuigd was dat ik in de criminaliteit zou belanden. Ik wilde niet terug naar Engeland met haar, dus we sloten een compromis en het werd een particuliere school in Schotland.’


    ‘Ik kan me niet voorstellen dat ik op mijn twaalfde uit huis had moeten gaan.’


    James haalde zijn schouders op. ‘Ik had het er naar mijn zin. Uiteraard was ik niet een van de allerfanatiekste leerlingen. Ik was trouwens al van twee scholen gestuurd.’


    ‘Daar geloof ik niets van. Je wordt niet toegelaten tot de universiteit van Edinburgh als je slechte cijfers hebt.’


    ‘O, mijn cijfers waren prima. Ik bracht alleen evenveel tijd door op het kantoor van de rector als in de leslokalen.’ Zijn mondhoeken gingen omhoog, een beetje geheimzinnig, en tegelijkertijd ondeugend. ‘Ik had nogal een neiging om streken uit te halen.’


    ‘Waar je blijkbaar nog steeds last van hebt.’


    ‘Waarschijnlijk wel.’ Hij trok een gezicht. ‘Moet ik je mijn verontschuldigingen aanbieden voor gisteravond? Ik kon het niet weerstaan.’


    Andrea zuchtte. ‘Nee. Ik had me beter moeten voorbereiden.’


    ‘Als je voorbereid was geweest, zou je je uiterst beleefd hebben gedragen. Misschien had je dan de behoefte gehad om me naar de mond te praten. Geloof me, Andrea, dat hangt me inmiddels de keel uit.’


    ‘Ja, het moet vreselijk zijn als de vrouwen om je vechten.’


    Hij keek naar haar, lang genoeg om haar aandacht te trekken. ‘Vind jíj het fijn als iedere man in een straal van drie meter zijn hoofd naar je omdraait? Zeg eens eerlijk.’


    Ze liep rood aan, hoewel ze niet precies wist waarom. Natuurlijk keken mannen. Ze keken naar alle vrouwen die maar een beetje aantrekkelijk waren. Niet dat dat iets te betekenen had. ‘Het hangt van de man af, denk ik.’


    ‘Werkelijk?’ Iets in de manier waarop zijn blik over haar heen gleed voordat hij zich weer op de weg richtte, zorgde ervoor dat haar hart een sprongetje maakte. Het blozen werd erger. Vanuit haar ooghoeken zag ze hem glimlachen. Hij kon de pot op. Hij had het gezien en wist de reden.


    Ze deed haar ogen dicht en probeerde het weeë gevoel in haar maag te negeren. Tijdens een autorit van drie uur was ze erin geslaagd om de enige kans die ze had om het tussen hen puur zakelijk te houden teniet te doen. James was slim genoeg om te beseffen wat voor uitwerking hij op haar had, hoe onschuldig dat ook was. Als ze aan het pokeren was geweest, dan had ze zich daarnet in de kaart laten kijken.


    Klasse, Andrea. Klasse.
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    VOOR IEMAND DIE ERAAN GEWEND was om de touwtjes in handen te hebben, bloosde Andrea vaker dan welke vrouw ook die hij ooit had ontmoet.


    Niet dat hij dat erg vond. Het verschil tussen assertief en brutaal was maar heel klein en veel vrouwen waren met een gigantische sprong over die grens gegaan. James onderdrukte zijn glimlach. Andrea mocht dan eigenwijs zijn, er waren blijkbaar dingen die ze niet kon plannen of zelf in de hand had.


    Hij minderde vaart terwijl hij de weg die via het schiereiland Sleat naar Isleornsay liep op reed. Zijn hart sloeg even over bij het zien van het vertrouwde stuk weg, geflankeerd door droog gras en groepjes naaldbomen. Hij had de laatste twintig jaar van zijn leven dan wel in Londen gewoond, maar Skye zou altijd zijn thuis zijn. Zelfs zijn aanhoudende irritatie over Ian verdween toen hij tussen de wolken door een streep zonlicht zag en de snel bewegende schaduwen over de glooiende heuvels.


    Na een paar minuten reed hij een weg vol kuilen op; door de haperende vering van de Subaru werden alle bulten en kuilen in het asfalt uitvergroot. Hij nam zich voor om de auto te laten nakijken. Blijkbaar had de afgelopen winter zijn tol geëist van het voertuig.


    Ze namen een bocht en voor hen strekte zich een watervlakte uit, een fonkelende, beschutte baai, bezaaid met minieme eilandjes. Het eiland Ornsay werd omlijst door de bergen op de achtergrond; het was een van de grotere eilanden in de Sound of Sleat – de inham – waarnaar het dorp was genoemd. De mooie vuurtoren van het eiland leek de wacht te houden over de baai; het was een ranke zuil die oprees uit het onherbergzame eiland, een witte vlek in een verder sombere omgeving. James was hier opgegroeid, maar elke keer als hij terugkwam, werd hij getroffen door de woeste schoonheid van deze plek.


    ‘Dit is het dorp Isleornsay,’ zei James. ‘Die bergen aan de andere kant van het water staan op het hoofdeiland.’


    Een verraste glimlach trok over Andrea’s gezicht. Hij keek af en toe onopvallend naar haar, peilde haar reactie terwijl hij over de oneffen weg naar een stuk grind manoeuvreerde, waar hij stilhield voor het grootste gebouw. ‘Dit is het dan. Welkom bij het MacDonald Guest House.’


    Andrea opende haar portier voordat hij dat voor haar kon doen en stapte uit. James bleef aan zijn kant naast het geopende portier staan en hij legde zijn armen op het dak van de auto; hij keek hoe ze het hotel en de schilderachtige baai op de achtergrond in zich opnam. De glimlach op haar gezicht was er nog steeds.


    Hij volgde haar blik naar het hoofdgebouw. De structuur van de boerderij – uitgevoerd in de originele stijl van de Hebriden – was nog intact. Wel was het pand door de jaren heen gerenoveerd en uitgebreid tot een uit twee verdiepingen bestaand, witgekalkt stenen gebouw, bedekt met dakpannen en voorzien van heel veel kleine ramen met veel ruitjes. Daaromheen stonden allerlei kleinere gebouwen, met rondom wilde grassoorten en voorjaarsbloemen, die nu al voor een overvloed aan kleur zorgden. Hoewel het hotel gesloten was en dringend moest worden gerestaureerd, zag het er nog altijd uitnodigend uit en straalde het warmte uit. Hij had het gemist.


    ‘Ik heb nog nooit iets gezien wat hier maar in de verste verte op lijkt,’ mompelde Andrea.


    ‘Het is adembenemend,’ zei hij instemmend. ‘Ook voor mij. Maar kom, dan zal ik je je kamer laten zien.’


    Hij haalde haar trolley uit de achterbak van de auto en ging haar voor naar drie kleine, vrijstaande stenen cottages met uitzicht op de baai. Ze waren enkele tientallen jaren geleden gebouwd en zodanig ontworpen dat ze bij het hoofdgebouw pasten, hoewel ze groter waren en minder massief dan de traditionele cottages op het eiland. Hij zocht tussen de sleutels aan zijn sleutelring. ‘De cottages zijn nog niet helemaal af. Het is misschien niet wat je gewend bent, maar er is genoeg comfort.’


    Hij deed de roodgeverfde deur van het laatste huisje open, zette Andrea’s trolley binnen neer en deed een stap opzij om haar voor te laten gaan.


    Ze liep rakelings langs hem heen en keek rond. ‘Leuk.’ Ze liep langzaam naar de kitchenette, streek met haar vinger over het stenen aanrechtblad en bekeek de binnenkant van de ambachtelijk gemaakte kastjes. De vrouw die al bij de minste of geringste bedekte toespeling begon te blozen, was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een vrouw die de leiding nam. ‘Ik neem aan dat jullie zorgen voor serviesgoed en pannen?’


    ‘Ja. Zoals ik eerder al zei, zijn we nog niet helemaal klaar.’ Hij had een knoop in zijn maag. Sinds de eerste keer dat er een recensent de Hart and the Hound was binnengestapt, had hij zich niet meer zo zenuwachtig gevoeld. Dat was belachelijk, natuurlijk. Hij was de klant. Zij was degene die indruk moest maken op hém.


    Alleen was het zo dat hij zich persoonlijk in de renovatie had gemengd. Hij had een ontwerper om advies gevraagd, maar had de meeste keuzes zelf gemaakt: van de met de hand bewerkte houten vloer tot en met het antieke bed dat in de nis van de achtermuur stond. Andrea bleef bij het bed staan en liet de rand van het donzen dekbed door haar vingers glijden.


    ‘Ben je aan het controleren of het deniergehalte voldoende is?’ Dat was een zin waarvan hij niet had verwacht dat die ooit over zijn lippen zou komen. Een man hoorde eigenlijk niet eens te weten dat er zoiets als denier bestond.


    Ze zei niets, keek hem alleen ondoorgrondelijk aan en liep verder naar de kleine zithoek met de twee leunstoelen met meubelhoes en een kleurig vloerkleed.


    De stilte werd hem te veel. Hij liep naar een deur naast de nis waarin het bed stond en deed hem open. ‘Dit is de badkamer.’


    Andrea beende de kamer door en keek door de nauwe deuropening naar binnen. Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Kijk, dat is tenminste een badkamer.’


    Ze glipte langs hem heen waarbij haar schouder zijn borstkas raakte en ze liet een spoor van parfum achter. Vanille. Zeker weten.


    ‘Ik heb begrepen dat dit dé manier is om het hart van een vrouw te veroveren: met een bad op pootjes en een kroonluchter die fonkelt.’


    Ze sloeg haar ogen op naar de sierlijke antieke lamp die aan het gewelfde plafond hing en nam daarna de andere details in zich op: de elegante tegels en donzige handdoeken. ‘Die kroonluchter is een leuke aanvulling, moet ik toegeven. Maar ik ben echt om door het verwarmde handdoekenrek.’


    Hij grinnikte terwijl ze zich omdraaide om de badkamer te verlaten, maar hij bleef op zijn plaats staan, met zijn schouder tegen de deurpost. Flauw misschien, maar omdat ze uit zichzelf nooit dicht bij hem zou komen, moest hij er zelf maar wat aan doen, en het deed hem goed om te zien dat haar passen dit keer aarzelend werden door de aanraking. Toen ze langs hem was, haastte ze zich naar de open ruimte in het midden van de kamer.


    ‘En. Hoe luidt het vonnis?’


    ‘Het is mooi.’ Ze keek nog een keer om zich heen, haar ogen lichtten waarderend op. ‘Landelijk en toch smaakvol en verzorgd. Geraffineerd en niet te druk. Ik kan me geen betere omgeving voorstellen voor een romantisch uitje.’ Hun blikken vonden elkaar en ze voegde er snel aan toe: ‘Wat waarschijnlijk de manier is waarop we de cottages in de markt willen neerzetten.’


    ‘Uiteraard.’ Als die kleine glimlach rond zijn lippen op iets anders zinspeelde dan instemming, dan kon hem dat niet aangerekend worden, toch? Hij keek op zijn horloge. ‘Het is al vier uur geweest. Ik moet naar het huis toe om met het eten te beginnen.’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Het huis van mijn tante, even verderop aan de weg. Mijn zus Serena logeert daar deze week. Ik heb beloofd dat ik zou koken.’


    ‘O.’ Andrea knipperde met haar ogen, het was duidelijk dat ze verrast was. ‘Ik had gehoopt dat we vandaag het hoofdgebouw nog konden bekijken.’


    ‘Dat doen we morgen. Er is geen elektriciteit nu er binnen nieuwe bedrading wordt aangelegd en de gipsplaten vallen van de muren. Het is gevaarlijk.’


    ‘Prima. Dan zie ik je morgen wel.’ Ze haalde haar trolley en rolde hem naar de hangkast. ‘Hoe laat zullen we afspreken?’


    Dacht ze nou echt dat hij haar aan haar lot zou overlaten, nu ze geen auto had? Had ze zo’n lage dunk van hem? ‘Doe niet zo gek. Je gaat met me mee.’


    Er was paniek in haar ogen te zien. ‘O, nee. Dat kan niet. Jullie zijn familie. Ik kan niet verwachten…’


    ‘Andrea, er is geen enkel restaurant op loopafstand. Je mag de auto van me lenen, maar het staat me niets aan dat jij in het donker gaat rijden. Ik sta erop.’ Toen ze nog altijd aarzelde, voegde hij eraan toe: ‘Een of andere hotemetoot uit de culinaire wereld gaat vanavond koken. Misschien zijn het alleen geruchten, maar ik heb begrepen dat hij behoorlijk goed is.’


    Ze onderdrukte een glimlach. ‘Als je het zo stelt, dan kan ik natuurlijk niet afslaan.’


    Hij hoorde zich eigenlijk niet zo opgelucht te voelen om het feit dat hij haar zo snel had weten over te halen, maar tot nu toe leek ze te denken dat hij een aansteller was, een beroemdheid die op papier en op beeld in elkaar was geflanst. Iets in hem wilde dat ze besefte waarom hij zo populair was geworden.


    Niet dat hij voor honderd procent met de eer kon gaan strijken. Zijn succes was te eenvoudig gekomen – ondanks zijn talent en dat hij er hard voor had gewerkt – om niet in inmenging van Boven te geloven. De kansen waren hem in de schoot geworpen, kansen waarvan de meeste mensen alleen konden dromen.


    Hij ging haar voor naar de buitendeur en naar de auto voor het korte ritje naar het huis van zijn tante, een modern gebouw met horizontale, elkaar iets overlappende planken dat uitkeek over de baai en was geschilderd in de alom op Skye aanwezige witte kleur. Sinds zijn laatste bezoek hadden de luiken een nieuwe laag grijze verf gekregen en de plantenbakken beloofden in de warmere maanden op Skye voor veel kleur te zorgen. Het tuintje, een lapje donkere aarde aan het einde van de oprit, was al omgespit en klaar voor beplanting.


    James parkeerde achter de kersenrode Vauxhall van Serena voordat hij de oldtimer, een Austin-Healey, die daarvoor stond, opmerkte. Het hart zonk hem in de schoenen en zijn maag leek in opstand te komen. Geweldig. Precies waar hij behoefte aan had: een confrontatie in het bijzijn van Andrea. Een seconde lang overwoog hij om de auto in zijn achteruit te zetten en terug te gaan naar het hotel, maar hij had tante Muriel en Serena beloofd dat hij voor het eten zou zorgen. Het mocht niet zo zijn dat hij zich door zijn broer op de vlucht liet jagen. En bovendien zouden ze hem blijven inwrijven dat hij zijn belofte niet was nagekomen.


    ‘Is er iets?’ vroeg Andrea.


    ‘Nee, hoor.’ James’ wit geworden knokkels lieten het stuur los. Hij stapte uit en liep om de auto heen om het portier voor haar te openen. ‘In dit huis ben ik opgegroeid.’


    Andrea bleef even bij de auto dralen om het weidse uitzicht over het water in zich op te nemen; de frisse wind blies haar haar in haar gezicht. ‘Dit lijkt me een heerlijke plek om op te groeien.’


    ‘Dat was het ook. Rustig. En uiteraard betekent rustig voor een jongen dat het saai was.’


    Ze kroop wat dieper in haar jas. ‘Plattelandsmeisje, weet je nog?’


    ‘Inderdaad. Kom. Dan gaan we de warmte opzoeken.’ Hij gebaarde dat ze hem over het pad naar de voordeur moest volgen. De deur zat zoals gebruikelijk niet op slot. Hij deed hem open en zette een stap opzij zodat zij naar binnen kon, waarna hij achter haar aan liep naar de gelambriseerde woonkamer.


    Ouderwets eiken meubilair, stoffen met bloemetjesmotief en dunne kanten gordijnen voor de ramen waardoor licht naar binnen filterde. Aan één muur stond een piano met daarop familiefoto’s, waarvan sommige al zo oud waren dat ze roze of geel kleurden. In de vijfendertig jaar van zijn leven waren die foto’s het enige geweest wat nooit veranderde.


    Andrea draaide zich naar hem toe. ‘Wat schattig. Het doet me een beetje denken aan het huis van mijn grootouders in Indiana.’


    ‘Een beetje alsof de tijd heeft stilgestaan, ik weet het.’ Hij verhief zijn stem. ‘Tante Muriel? Serena? Ik ben er.’


    Een roze wervelwind kwam binnenstormen en stortte zich op hem. ‘Oom Jamie!’


    ‘Oeh.’ James ving het uitbundige zes jaar oude meisje op voordat ze hem tegen het pianokrukje kon duwen. ‘Wie ben jij? Ik heb maar één nichtje, maar die is echt piepklein!’


    Het meisje giechelde, waarbij te zien was dat er enkele tanden ontbraken. ‘Ik ben het, Emmy!’


    ‘Min een paar tanden.’ James sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan om haar vervolgens over zijn schouder te gooien. Ze gilde terwijl hij een rondje met haar liep en net deed of hij haar liet vallen. ‘Waar is je moeder? Waar is oma? Snel, anders moet ik het uit je schudden!’


    ‘Ik ben hier.’ Serena verscheen in de deuropening met zijn één jaar oude neefje op haar heup. Ze zag er zoals gewoonlijk mooi en smaakvol gekleed uit, maar haar kortgeknipte kapsel, dat haar iets ondeugends gaf, was nieuw, net als de donkere plekken onder haar ogen. Ze keek van hem naar Andrea en er verscheen een vragende glimlach rond haar lippen.


    James haastte zich iets te zeggen voordat ze haar vermoedens kon uiten. ‘Serena, dit is Andrea Sullivan, onze hospitality consultant. Andrea, dit is mijn zus Serena.’


    Serena zette het jongetje op haar andere heup zodat ze haar hand kon toesteken. ‘Andrea, fijn je te ontmoeten. Welkom op Skye. Wat vind je ervan?’


    Andrea schudde Serena de hand. ‘Het is… prachtig. James wilde niet zeggen waarom hij Skye had uitgekozen voor het hotel, maar nu ik het met eigen ogen heb gezien, begrijp ik het helemaal.’


    ‘Ik mis het hier,’ zei Serena weemoedig. ‘Maar ik heb in ieder geval een goed excuus om te komen logeren en de kinderen vinden het geweldig. Nou, Emmy dan. Max is nog te jong om er wat van te vinden.’


    ‘Je hebt prachtige kinderen.’ Andrea’s stem haperde even en op haar voorhoofd verschenen wat lichte rimpels. James fronste ook. Wat was hem ontgaan? Hij kende haar dan wel niet goed, maar dit was niet de gebruikelijke reactie van een vrouw die met een baby werd geconfronteerd.


    ‘Jamie.’


    James verstrakte even en zijn bloeddruk steeg, maar zijn blik bleef neutraal terwijl hij zich omdraaide naar de man in de deuropening. ‘Ian. Ik wist niet dat we naar een begrafenis moesten.’


    ‘Pardon?’


    Dat woord paste niet bij hem: Ian was altijd zonder pardon. Hij maakte James wellicht duidelijk waar híj spijt van moest hebben, want hij verontschuldigde zichzelf nooit. James’ antwoord kwam er gespannener en harder uit dan zijn bedoeling was. ‘Het enige waarvoor jij naar Schotland komt, is een uitvaart. Ik nam aan dat er iemand is overleden.’


    Ian knipperde zelfs niet met zijn ogen door die uitval. James had ook niet anders verwacht. Ian gaf nooit blijk van zwakte, bewaarde altijd zijn zelfbeheersing. Zelfs zijn perfect geperste broek had niet het lef om vouwen te vertonen als hij hem aanhad.


    ‘Ook fijn om jou weer te zien, Jamie. Ik ben alleen hier in het belang van onze investering.’


    ‘Oké. Onze investering.’ James keek Andrea aan. ‘Zoals je ongetwijfeld hebt geraden, is dit mijn broer Ian MacDonald. Ian, dit is Andrea Sullivan.’


    ‘Welkom, Andrea.’ Ian beende met uitgestrekte arm op haar toe en schudde haar de hand. ‘Bedankt dat je op het laatste moment vanuit Londen wilde komen.’


    ‘Het genoegen is geheel aan mijn kant, echt waar.’ Andrea glimlachte naar Ian en James voelde een minieme steek van… irritatie door zich heen gaan. Het kon met geen mogelijkheid jaloezie zijn.


    ‘Kom, laat me je jas aannemen.’ Ian ging meteen achter Andrea staan en hij ging met zijn handen naar de revers om de jas van haar schouders te laten glijden.


    Nee. Nu was James zeer zeker nijdig. Je kon het altijd aan Ian overlaten om hem onattent en horkerig te laten lijken binnen een halve minuut nadat hij een kamer was binnengekomen.


    ‘Jamie, lieverd.’


    James slaakte bijna een zucht van opluchting: zijn tante had zich niet op een beter moment bij hen kunnen voegen. Hij liep door de kamer naar haar toe en kuste haar op beide wangen. ‘Hallo, tante Muriel. U ziet er schitterend uit.’ Waar ze ook verscheen, ze zag er altijd onberispelijk uit; vandaag had ze een geperste broek aan en een dunne trui.


    Muriel grijnsde, sloeg haar armen om hem heen en trok hem tegen zich aan. ‘Lieve jongen, eindelijk. Toen Ian zei dat je bijtijds zou komen, hoopte ik dat je er vanochtend al zou zijn om met ons mee te gaan naar de kerk. En wie is deze mooie, jonge vrouw?’


    ‘Ik ben Andrea Sullivan, mevrouw.’ Andrea stapte naar voren en stak haar hand uit. ‘Ik ben consultant. Ik ben hier om samen met James het hotel te bekijken.’


    ‘Welkom, Andrea.’ Muriel keek met een strenge blik naar haar twee neven. ‘Ik hoop dat het jullie lukt om twee dagen lang met elkaar op te schieten. En er wordt geen ruzie gemaakt.’


    James stopte zijn handen in zijn broekzakken. ‘Geen geruzie.’


    Ian trok zijn wenkbrauwen op, duidelijk om hem te tarten.


    Muriels onverzettelijke toon bood geen ruimte voor tegenspraak. ‘Het is hoog tijd dat jullie tweeën je eens als volwassenen gaan gedragen.’


    Dit was precies wat James had willen vermijden. Hij was zich er maar al te bewust van dat Andrea getuige was van het gesprek. ‘Ik ben ervan overtuigd dat Ian en ik onze meningsverschillen een paar dagen opzij kunnen zetten.’


    Muriel fronste; ze was blijkbaar niet blij met de gewekte suggestie dat de vijandigheden meteen daarna weer zouden beginnen. Ze richtte zich tot Andrea. ‘Hou je van Italiaans eten?’


    ‘Natuurlijk,’ zei Andrea. ‘Dat vind ik heerlijk.’


    ‘Mooi. We hebben vanochtend alles in huis gehaald wat op je boodschappenlijstje stond, Jamie. Het staat allemaal in de keuken.’


    Hij begreep de hint. ‘Dat zal ik maar meteen beginnen. Andrea, vind je het leuk om vanavond mijn souschef te zijn?’


    ‘Zolang ik maar niet iets hoef te doen wat ingewikkelder is dan water koken.’


    ‘Dat betekent dat je het met mij moet doen, Em.’ Ian ging op zijn hurken zitten, met zijn rug naar het meisje toe. ‘Spring er maar op. Dan gaan we kijken of er buiten iets leuks te doen is totdat je oom het eten klaar heeft.’


    Emmy sloeg haar armen en benen om Ian heen en hij liep naar de deur. Bij het passeren schonk hij Andrea een warme glimlach. ‘We zijn zo weer terug.’


    Andrea beantwoordde de glimlach en James voelde de knoop in zijn maag opnieuw. Hij had er altijd alle mogelijke moeite voor gedaan om een rechtstreekse confrontatie met zijn broer uit de weg te gaan. Op school. Met sporten. En al helemaal met vrouwen. Het zou dom van hem zijn om te denken dat Ian niet doorhad dat hij belangstelling had voor Andrea en het daarom als een principekwestie beschouwde om hem voor gek te zetten. Dit soort dingen liep nooit goed af. Als hij als winnaar uit de bus kwam, dan liet Ian het er nooit bij zitten. Als hij verloor, dan zou hij dat James blijven inwrijven. Vandaag was weer het bewijs van het slechte gevoel van timing van zijn broer.


    Maar dit keer was James niet in de stemming om het onderspit te delven.

  


  
    7


    IN DEZELFDE KAMER ZIJN ALS de MacDonald-mannen was alsof je je in een gedemilitariseerde zone bevond. Alles leek veilig en in een goede verstandhouding te verlopen totdat iemand schietneigingen kreeg en begon te vuren. Zelfs na Ians vertrek bleef de spanning in de woonkamer zo voelbaar dat Andrea de indruk had dat ze er onderweg naar de keuken over zou struikelen.


    Ian MacDonald was anders dan ze had verwacht; als broer van James, maar ook als zijn operationeel directeur. Om te beginnen had hij meer weg van een atleet dan van een advocaat; hij was slank, had brede schouders, ging nonchalant gekleed in een kabeltrui en kakikleurige broek. Hij zag er bijna net zo goed uit als zijn jongere broer – en dat wilde wat zeggen. Telde je daar hun superknappe zus bij, dan was het duidelijk dat de kinderen uit het gezin MacDonald hun portie goede genen in overvloed hadden meegekregen.


    Maar de vijandigheid tussen de twee mannen had haar overrompeld. Wat was er in vredesnaam gebeurd dat ze zelfs niet samen in één kamer konden zijn? En waarom bleef Ian bij James’ bedrijf werken als ze zo ontzettend met elkaar overhooplagen?


    Ze liep achter James aan door de aangrenzende eetkamer naar de kleine keuken. ‘Mag ik vragen wat dat allemaal te betekenen had?’


    James trok een lelijk gezicht. ‘Vervelende dingen uit het verleden. Hij heeft me niet verteld dat hij ook zou komen, omdat hij ervan uitging dat ik niet zou komen opdagen als hij er was.’


    ‘En is dat ook zo?’


    ‘Waarschijnlijk wel.’ Hij draaide zijn hoofd om en keek haar met een scheve grijns aan. ‘Maar aan de andere kant, dat was voordat ik mijn oog liet vallen op zijn consultant.’


    Ja, hoor, het was weer zover. ‘Handig om over iets anders te beginnen.’


    ‘Vind ik ook.’


    ‘Wat kan ik voor je doen?’ Andrea leunde tegen het aanrecht en keek toe hoe hij uit allerlei kastjes ingrediënten verzamelde.


    ‘Je mag inschenken.’ James opende de voorraadkast en haalde er een fles rode wijn uit, gevolgd door vier glazen en een kurkentrekker. Hij haalde de kurk eruit en zette de fles op het aanrechtblad, waarna hij fronste. ‘Serena! Je hebt mijn wijnkelder weer geplunderd!’


    Serena stak haar hoofd om de hoek en ze keek James geïrriteerd aan. ‘Kan het wat rustiger? Ik heb Max net op bed gelegd. En ja, ik heb de wijncollectie in de cottage geplunderd. Die voorraad die je daar stiekem hebt aangelegd.’


    ‘Dat komt omdat jij het verschil niet proeft tussen een syrah en een chianti,’ zei hij, maar zijn stem klonk warm. Hij keek Andrea even aan. ‘Dat beweert ze althans. Ze is erin geslaagd om mijn allerbeste fles cabernet sauvignon op te sporen en ik weet zeker dat ik die achterin had verstopt.’


    ‘Ik weet hoe jij te werk gaat. Je zou nooit je kasten vullen met alleen wat goedkopere chablis-wijnen. Dat was puur om me op het verkeerde been te zetten.’


    Andrea pakte de fles en schonk de vier glazen met een zwierig gebaar vol. Vervolgens stak ze haar eigen glas omhoog. ‘Nou, dan proosten we op een zus die zich niet op het verkeerde been laat zetten.’


    ‘Mooi gesproken, Andrea.’ Serena grijnsde en toostte met Andrea. ‘Nu ga ik van de rust genieten. Geef maar een gil als jullie me nodig hebben.’


    Andrea richtte zich tot James nadat Serena de keuken had verlaten. ‘Wat kan ik nog meer doen?’


    ‘Omdat je al zo liep op te scheppen over je vaardigheden in het koken van water mag je de soeppan die in het gootsteenkastje staat, vullen.’


    Andrea grinnikte en ze vond een geëmailleerde soeppan in het kastje, die ze met warm water vulde en op het fornuis zette. ‘Dat koken is toch makkelijker dan ik had verwacht.’


    ‘Je bent een natuurtalent. Maar ik zal de rest doen. Ga maar zitten en geniet van je wijn.’


    Andrea nam plaats op een barkruk bij het kookeiland, deed haar jasje uit en legde het netjes op de kruk naast zich. Ze waren voor vandaag genoeg afgedwaald van het zakelijke gedeelte. Tijd om de draad weer op te pakken. ‘Vertel eens over de eetzaal die je in het hotel wilt hebben.’


    ‘Het idee daarachter zal vergelijkbaar zijn met mijn andere restaurants in Schotland.’ James zette een pan op het vuur met daarin een flinke hoeveelheid olijfolie en tegenover haar begon hij aan het kookeiland een ui fijn te snijden. ‘Streekproducten, veel vis, wat biologisch rundvlees en lamsvlees. Een beperkte kaart en niet meer dan tien tafeltjes, denk ik.’


    Andrea keek gefascineerd toe hoe hij het mes bedreven hanteerde. Zelf zou ze waarschijnlijk een vinger afhakken als ze probeerde zo snel te werk te gaan, maar hij had het zo vaak gedaan dat hij het gedachteloos leek te doen. De spanning verdween uit zijn lichaam terwijl hij de vertrouwde bewegingen uitvoerde en de lijntjes in zijn gezicht werden zachter.


    ‘Je wilt dat bezoekers kennismaken met het echte Skye,’ zei ze. ‘Verwacht je dat het vooral om toeristen gaat?’


    ‘’s Zomers wel, ja, hoewel er op het restaurant waarschijnlijk net zo veel plaatselijke bewoners als hotelgasten afkomen. Er zijn een paar uitstekende restaurants op Sleat, maar die zijn nogal ouderwets. Ik wil iets doen wat een tikje moderner is.’ Hij schoof de gesnipperde ui van de snijplank in de pan, en meteen daarop verspreidde zich een heerlijk aroma door de keuken.


    Andrea snoof de geur waarderend op en ze boog zich naar voren terwijl ze toekeek hoe hij de tomaten voor de saus inkerfde en in kokend water dompelde. Ze had zich meer dan eens afgevraagd hoe iemand de sprong van chef-kok tot beroemdheid wist te overbruggen, maar nu begreep ze het. Knap, mannelijk en vakkundig – een dodelijke combinatie. En als je daar het aantrekkelijke Schotse accent aan toevoegde, dan was het geen wonder dat de vrouwen aan James’ voeten lagen.


    Ze nam hem nog heel even op, aarzelde om het onderwerp waar ze het echt over moesten hebben aan te snijden. ‘Het zou voor mij heel handig zijn om de situatie tussen Ian en jou te begrijpen. Voor zover dat verband houdt met het hotel, uiteraard.’


    Er trilde een spiertje in zijn kaak, maar hij knikte. ‘Toen onze vader overleed, liet hij het huis na aan tante Muriel en het hotel aan ons drieën.’


    ‘Dus Serena is een gelijkwaardige partner?’


    ‘Dat was ze. Ze zei dat ze niet zo betrokken kon zijn bij renovaties als Ian en ik, maar diep in mijn hart denk ik dat ze niet de hele tijd voor vredestichter wilde spelen. Ik heb haar aandeel vorig jaar overgenomen.’


    ‘Maar waarom is Ian hier dan als hij geen meerderheidsbelang heeft? Je kunt toch alles doen wat je wilt, lijkt me.’


    James draaide zich om en droogde zijn handen aan een keukendoek. ‘Dat zou kunnen, maar dat doe ik niet. Hij kan dan bij vlagen een mispunt zijn, maar hij is wel mijn broer.’


    ‘Dus zowel Ian als jij moet akkoord gaan met mijn voorstel? En dat gaat hij niet uit wrok weigeren, toch?’


    ‘Natuurlijk niet. Wat we ook van elkaar vinden, zijn zakeninstinct functioneert prima. Ik zou hem niet op de loonlijst hebben gehouden als ik er niet van overtuigd was dat hij de juiste beslissingen nam.’


    Andrea begreep nog helemaal niets van de beweegredenen van beiden. Broers die elkaar niet konden luchten of zien en die elkaar toch voldoende vertrouwden om samen te werken? Blijkbaar kon James privé en zakelijk echt zo goed scheiden als hij beweerde. Ze betwijfelde of ze zelf zo onpartijdig zou kunnen blijven. Wat had er nu zo veel tweedracht gezaaid tussen beide broers?


    Maar dat was haar probleem niet. Ze gleed van de kruk af. ‘Ik ga in de kamer zitten. Roep maar als je je souschef weer nodig hebt.’


    ‘Zal ik doen,’ zei hij. ‘Je bent geweldig in het koken van water.’


    ‘Nou, fijn dat ik je zo van dienst kon zijn.’


    Zijn lach achtervolgde haar en ze nam een slok wijn om haar eigen aanhoudende glimlach in bedwang te houden.


    In de woonkamer was alleen Serena, die languit op de bank met rozenmotief lag, haar voeten op de armleuning en haar ogen dicht. Andrea bleef in de deuropening staan. De vrouw zag er uitgeput uit. Het laatste wat ze wilde, was haar storen tijdens die paar schaarse momenten van rust.


    Serena deed haar ogen open en draaide haar hoofd net op het moment dat Andrea er stilletjes vandoor wilde gaan. ‘Kom binnen, ga zitten. Ik wilde alleen mijn ogen wat rust geven.’ Ze zwaaide haar benen over de rand en klopte op het kussen naast zich.


    ‘Weet je het zeker? Met een kleintje heb je waarschijnlijk wel behoefte aan wat tijd voor jezelf.’


    ‘Ik wil echt liever een gesprek met een volwassene voeren. En zeg nou niet dat dat ook met mijn broers kan, want zoals je hebt gemerkt, veranderen ze in elkaars aanwezigheid in kleine kinderen.’


    Andrea omzeilde wat verspreid liggende blokken en ging op de bank zitten. ‘Dat is me opgevallen, ja. Doen ze altijd zo?’


    ‘Dat hangt ervan af.’ Serena pakte haar glas wijn dat op een bijzettafeltje stond. ‘Ik heb nog nooit twee mensen meegemaakt die zo verschillen in temperament. En als je in aanmerking neemt dat ze niet echt samen zijn opgegroeid –’


    ‘Hoe bedoel je?’ Andrea zei het voor ze er erg in had. Ze hoorde dat soort persoonlijke vragen helemaal niet te stellen. Dit was niet bepaald een gezellig onderonsje met vrienden. Maar Serena was zo hartelijk en ze leek oprecht graag te willen praten.


    ‘Ian en James schelen bijna vijf jaar. Toen onze ouders gingen scheiden, zat Ian al op Eton. James was amper acht. Dat was eigenlijk voor het laatst dat we onder één dak woonden.’


    Interessant. Ian had op de exclusiefste jongensschool van het Verenigd Koninkrijk gezeten, maar James had geweigerd om zijn voorbeeld te volgen en was in plaats daarvan naar een school in Schotland gegaan.


    Andrea probeerde het gesprek op een wat luchtiger onderwerp te brengen. ‘Maar jij lijkt met allebei een goede band te hebben.’


    ‘Als oom zijn ze allebei geweldig en Emmy is stapelgek op hen. En dat heeft ze nu nodig.’ Serena glimlachte triest. ‘Mijn man is ruim een jaar geleden overleden.’


    ‘Wat erg voor je.’ Dit waren onderwerpen die Andrea liever niet met een volslagen vreemde wilde bespreken, maar Serena leek een uitlaatklep nodig te hebben. Ze dwong zichzelf om te vragen: ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Hartaanval. Tijdens een zakenreis. Hij was pas tweeënveertig.’


    ‘Ik vind het echt heel erg voor je.’ Wat moest ze anders zeggen? Geen wonder dat Serena er zo uitgeput uitzag. Ze moest in verwachting zijn geweest van Max op het moment dat haar man overleed, waardoor ze de kinderen in haar eentje moest opvoeden. Die gedachte deed een rilling door Andrea heen gaan en haar maag kwam in opstand. Dat had haar ook kunnen gebeuren als alles anders was gelopen.


    Andrea nam een slok wijn en overwoog hoe ze het gesprek een andere kant op kon sturen, maar voor ze iets had kunnen bedenken, werd de voordeur opengegooid; er stroomde koude lucht naar binnen en er verscheen een meisje met rode wangetjes.


    ‘Mama, kijk. Kijk eens wat we gevonden hebben!’ Emmy holde naar de bank en opende haar hand, waarin een stel minieme, met zand bedekte schelpjes lag. Andrea schoof haar voeten met haar dure schoenen uit de buurt van de vochtige sneakers van het meisje toen Emmy zich naar haar toedraaide. ‘Zie je dat, Andrea?’


    ‘Mevrouw Sullivan,’ verbeterde Serena haar meteen, maar Andrea schudde haar hoofd.


    ‘Andrea is prima, hoor. En ze zijn prachtig. Wat ga je ermee doen?’


    ‘Ik stop ze in een pot met wat zand erbij en dan heb ik het strand altijd bij me,’ antwoordde Emmy onmiddellijk.


    ‘Dit is voor jou geen standaard zakenreis, of wel?’


    Andrea keek op van Emmy’s schatten terwijl Ian aan de andere kant van de salontafel in een leunstoel ging zitten en de enkel van een van zijn lange benen op de knie van het andere been liet rusten. ‘Nee, tot nu toe niet.’


    ‘Dat krijg je als je op Skye bent.’ De laconieke manier waarop hij zijn mond vertrok, deed haar aan zijn broer denken. ‘De hele familie stort zich op je, of je dat nu wilt of niet.’


    ‘Ian,’ zei Serena verwijtend.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik zei niet dat dat iets negatiefs was. Ik bedoel alleen dat de situatie ongedwongener is dan mevrouw Sullivan waarschijnlijk verwachtte.’


    ‘Je moet haar Andrea noemen, oom Ian,’ zei Emmy.


    Ian keek Andrea over het hoofd van het meisje heen aan. ‘Andrea, dan. Je hoeft je geen zorgen te maken. Morgen gaan we aan de slag.’


    ‘Ben je ook aanwezig bij de bezichtiging morgenochtend, dan?’


    ‘Nee, ik heb andere plannen. Ik stel voor om jouw bevindingen morgen tijdens de lunch te bespreken. Ik verblijf in het Broadford-hotel.’


    Andrea nam hem even op. Als James zoiets had gezegd, zou ze hebben aangenomen dat er meer school achter de uitnodiging, maar Ian beantwoordde haar blik, met een kalme, ondoorgrondelijke uitdrukking in zijn ogen. Dat was het grootste verschil tussen de twee broers, stelde ze vast. Bij James kon ze al snel vrij goed bepalen wat er in hem omging en over het algemeen was dat niet iets wat met zaken te maken had. Ian was daarentegen onmogelijk te peilen.


    ‘Dan laat ik het aan jou en James over om het programma te bepalen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik vind alles prima.’


    Hij knikte en richtte zijn aandacht op zijn nichtje. ‘Zeg, Em, ik heb gehoord dat je pianoles hebt. Wil je het even laten horen?’


    Ze begon te stralen en sprong overeind, waarbij de schelpen over de salontafel werden verspreid. Andrea dook naar voren om ze op te vangen voordat ze van de tafel rolden. Emmy wurmde zich langs haar heen op weg naar de piano en duwde de klep zonder erbij na te denken omhoog, waarna er een bons te horen was. Andrea kromp in elkaar.


    ‘Kom hier kijken, Andrea!’


    Serena stak haar handen toe om alle pas verzamelde schelpen over te nemen. Andrea stond op, schoof voorzichtig langs de salontafel en streek de vouwen in haar broek glad. Emmy zette haar handen onwennig op de toetsen en begon aan een hortende vertolking van Ode an die Freude; haar voeten zwaaiden onder het spelen heen en weer onder het pianokrukje.


    Na afloop begonnen Ian en Serena zachtjes te klappen. ‘Heel mooi,’ zei Andrea met een knik. ‘Wat kun je nog meer spelen?’


    ‘Alleen dit, en toonladders.’ Emmy rimpelde haar neus. ‘Die zijn saai.’


    Andrea keek haar glimlachend aan. Ze wist nog hoe ze zich zelf had gevoeld toen ze zo oud was als Emmy, zwoegend op simpele bladmuziek. ‘Dat vind ik ook. Maar als je goed blijft studeren, dan wordt het steeds leuker omdat je beter wordt.’


    ‘Speel jij ook, Andrea?’ vroeg Serena.


    Haar hartslag schoot omhoog bij de vraag. Ze kon uiteraard liegen, maar nadat de vrouw zo eerlijk was geweest tegenover haar, voelde dat niet goed aan. ‘Af en toe.’


    ‘Je moet iets spelen, Andrea!’ Emmy sprong van het krukje om ruimte voor haar te maken.


    Ze keek van Serena naar Ian. Hij haalde zijn schouders op. ‘Je kunt het maar beter doen. Ze blijft het vragen totdat je het doet.’


    Dom, dom, fluisterde het stemmetje in haar hoofd. Ze speelde nooit meer in het openbaar. Maar Ode an die Freude kon nauwelijks als spelen worden bestempeld en de smekende blik waarmee Emmy haar aankeek, maakte het moeilijk om te weigeren.


    ‘Goed, dan.’ Andrea schoof het krukje wat naar achteren en ging zo zitten dat ze goed bij de pedalen kon. Vervolgens legde ze haar handen op de toetsen en gaf een uiterst rustige, zuivere versie van de koormuziek ten gehore.


    Emmy had gelijk. Het was saai. Het meisje stond toe te kijken met een gelaatsuitdrukking waaruit bleek dat ze niet onder de indruk was. Het was duidelijk dat dit bezadigde arrangement niet voldoende was om haar ervan te overtuigen dat pianospelen leuk kon zijn. Andrea beet op haar lip. Waarom ook niet?


    Ze begon aan een eigen interpretatie van het stuk, versnelde het tempo, voegde wat triolen en arpeggio’s toe; ze ging speels om met het hoofdmotief, totdat het nauwelijks nog op het origineel leek. Er verscheen een brede glimlach op haar gezicht en ze moest haar lach inhouden. Als dit het meisje er niet van overtuigde dat muziek leuk kon zijn, wist ze het ook niet meer.


    Ze besefte opeens dat het stil was geworden in de kamer en dat alle ogen op haar waren gericht. Ian stond aan één kant van de piano. Emmy ging tegen hem aan staan, met wijd open, fonkelende ogen. Andrea hield abrupt op en haar glimlach verdween.


    ‘Heel indrukwekkend.’


    Door James’ stem werd Andrea’s blik naar de deuropening getrokken, waar hij met een keukendoek in zijn hand tegen de deurstijl geleund stond. Door zijn blik sloeg haar hart een slag over.


    Ze moest slikken voordat ze erin slaagde te reageren. ‘Ik speel tegenwoordig niet zo veel meer.’


    ‘Dat zou je wel moeten doen,’ zei Ian zachtjes. ‘Je hebt heel veel talent.’


    Boven haar hoofd wisselden de broers een blik die ze niet begreep. Maar wat er ook schuilging achter hun uitdrukking, ze wist dat ze het niet fijn vond dat het over haar ging.
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    JAMES RIEP DAT ZE KONDEN gaan eten terwijl hij wat dingen klaarzette op de smalle eiken eettafel, hoewel hij er met zijn gedachten niet helemaal bij was. Net als hij dacht dat Andrea hem niet meer kon verbazen, deed ze iets totaal onverwachts.


    Waar had ze zo piano leren spelen? Het was niet de manier van spelen van iemand die zich alleen de muzieklessen herinnerde die ze als kind had gehad. De variaties die ze op Emmy’s simpele melodie had laten horen, deden aan alsof ze volledig geïmproviseerd waren en haar glimlach was er een van puur, onverholen plezier. Het deed hem eraan denken hoe hij zich voelde als hij niets anders omhanden had dan experimenteren in de keuken: nieuwe recepten testen en ongebruikelijke smaakcombinaties uitproberen.


    Muriel had iedereen een plaats aangewezen aan tafel toen hij terugkwam met de eerste borden. Hij vond het fijn dat ze voor hem een plaatsje naast Andrea had vrijgehouden, hoewel dat een beetje teniet werd gedaan door het feit dat Ian pal tegenover haar zat. Hij zette de eerste borden neer voor Muriel en Andrea.


    ‘Verse fettuccine met een traditionele basilicum-tomatensaus,’ zei hij, alsof hij het oplas van een van zijn menukaarten. ‘Insalata caprese, uiteraard. En Serena’s vermaarde knoflookbrood.’


    ‘Zo vermaard is het nou ook weer niet.’ Serena rolde met haar ogen.


    ‘Nee, nee. Je had bakker moeten worden, zus.’ Serena kon brood en gebak maken op een manier waar hij jaloers op was. Het was hem nooit gelukt om zijn baksels goed uit de verf te laten komen, maar daar stond tegenover dat hij – tenzij hij een kookboek schreef – zijn ingrediënten nooit afwoog. Bij bakken moest alles naar zijn zin veel te precies.


    Nadat hij de andere borden op tafel had gezet en ook een tweede fles wijn, keek Muriel naar zijn broer. ‘Ian, wil jij bidden voor het eten?’


    James keek vanuit zijn ooghoeken even naar Andrea; hij vroeg zich af wat ze vond van dit gebaar. Ze boog haar hoofd en vouwde haar handen, maar hij kon niet zeggen of dat was uit respect voor hun gebruik of dat dit voor haar een gewoonte was.


    Ians gebed was eenvoudig en kort. ‘Heer, dank U dat U ons zegent met een goede gezondheid, familie en vriendschap. Amen.’


    De anderen herhaalden Ians slotwoord, ook Andrea. James wachtte op haar reactie toen ze een eerste hap van het eten nam.


    Haar wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Weet je zeker dat Italiaans niet jouw specialiteit is? Dit is geweldig.’


    Hij keek over de tafel heen naar Muriel. ‘Mijn tante is gek op Italiaans eten. Ik maak het altijd als ik in Skye ben.’


    ‘Hebben jullie altijd zo’n goede band gehad?’


    ‘Tante Muriel heeft ons opgevoed,’ zei Serena, met Max op haar knie. ‘Na de scheiding van mijn ouders ging mijn moeder terug naar Londen en kwam tante Muriel bij pap wonen. Ze is gewoon vergeten om te vertrekken.’


    Muriel grinnikte. ‘Waar moest ik dan naartoe? En trouwens, wie weet wat Jamie zich allemaal op de hals zou hebben gehaald zonder toezicht.’ Ze boog zich met samenzweerderige blik naar Andrea toe.


    ‘Ian had van hen drieën het grootste verantwoordelijkheidsgevoel. Serena was het rustigst. Maar Jamie, lieve help, die is verantwoordelijk voor elke grijze haar die je nu ziet.’


    ‘Dat is niet eerlijk,’ protesteerde James. ‘Ian en Serena hebben ook heel wat op hun geweten. Het is gewoon zo dat ze mij altijd de schuld gaven.’


    ‘Helemaal niet!’ Serena lachte en schoof in een reflex een glas melk uit de buurt van Emmy’s elleboog. ‘Je had helemaal geen hulp van ons nodig. Weet je nog die keer dat je de auto van onze predikant helemaal in plasticfolie hebt gewikkeld?’


    ‘Heb je dat echt gedaan?’ vroeg Andrea.


    James wreef berouwvol over zijn voorhoofd. Hij was het min of meer vergeten. ‘Tot mijn niet-aflatende schande moet ik bekennen dat ik dat heb gedaan. Maar eerlijk gezegd hebben ze me uitgedaagd en daar kan ik geen nee tegen zeggen. Ik weet eigenlijk zeker dat dominee Stewart tegen me zei dat dit maar weer eens onderstreepte dat ik een verloren geval was. Hij heeft het me nog altijd niet vergeven.’


    ‘Nee,’ zei Serena. ‘Hij heeft het je niet vergeven dat je de avondmaalsbeker met worcestersaus hebt gevuld.’


    James lachte schaapachtig. Dat herinnerde hij zich nog heel goed. Het was niet iets waar hij trots op was. Het was echt een wonder dat hij uiteindelijk geen crimineel was geworden. ‘Ook een uitdaging. Laten we het erop houden dat ik als jongen een stroeve band had met de kerk. Tante Muriel vindt me een heiden.’


    ‘Onzin.’ Muriel trok Andrea’s aandacht. ‘Laat je niet door hem voor de gek houden. Hij is een goed christen, wat hij ook beweert. Hij lag door zijn speelsheid als kind alleen een beetje in de clinch met de kerkenraad.’


    ‘En het was precies hetzelfde met alle schoolhoofden die hij heeft gehad,’ zei Serena gniffelend.


    Ian keek Andrea even aan, waarna hij zijn ogen snel weer op zijn bord richtte.


    Waar sloeg dat nou weer op? vroeg James zich af. Probeerde hij haar reactie op zijn jeugdige onbezonnenheid te peilen? Of wilde hij zijn afkeuring duidelijk maken over het feit dat Muriel het nog steeds voor hem opnam?


    Andrea ging subtiel met haar vork naar haar bord. ‘En jij, Ian? Volgens Serena heb jij je opleiding in Londen gevolgd. En James zei dat je advocaat bent?’


    ‘Ja. Ik ben een aantal jaren jurist geweest voordat ik voor Jamie ging werken.’


    ‘Welke richting heb je gekozen?’


    ‘Ik was bedrijfsjurist en had vooral met contracten te maken.’


    Serena rolde met haar ogen. ‘Ian is summa cum laude afgestudeerd aan Cambridge; en dat is een hele prestatie als je in aanmerking neemt dat hij de meeste tijd roeiend op de rivier doorbracht. Niet dat hij het daar ooit over heeft.’


    Het was ook niet nodig dat Ian dat deed. Hun moeder vond het heerlijk om nieuwtjes over haar lievelingszoon overal rond te bazuinen. De bijzonderheden over Ians studie- en sportprestaties was niemand van hun familieleden, vrienden en kennissen ontgaan.


    ‘Doe je aan roeien?’ Andrea’s blik verplaatste zich abrupt naar Ian, alsof ze probeerde om die informatie te rijmen met de man die tegenover haar zat. Of misschien bewonderde ze hem gewoon. Dat zou niet de eerste keer zijn. Het was niet bepaald zo dat zijn broer hulp nodig had met vrouwen als hij er al voor koos om hun aandacht te schenken.


    ‘Inderdaad,’ zei hij schouderophalend. ‘Of eigenlijk dééd ik dat. Ik ben er bijna tien jaar geleden mee gestopt.’


    ‘Ian zat elf jaar in het Engelse team,’ zei Serena. ‘Hij heeft, even denken, vier gouden medailles gewonnen bij de wereldkampioenschappen, toch?’


    Ian keek niet op. ‘Vijf.’


    ‘Poeh,’ zei Andrea. ‘Dat is… heel indrukwekkend.’


    James probeerde een gevoel van zich af te zetten dat hij dit keer alleen maar kon omschrijven als een steek van jaloezie. Verbazingwekkend dat hij zich, door in hetzelfde vertrek als Ian te zijn, weer vijftien kon voelen, bang om een meisje mee naar huis te nemen om met zijn familie te laten kennismaken, voor het geval ze de voorkeur zou geven aan zijn talentvolle, sportieve, oudere broer. Het was voorgekomen maar, toegegeven, de afgelopen jaren niet meer.


    De stilte hield aan, maar voordat het echt ongemakkelijk kon worden, vroeg Muriel: ‘En hoe zit het met jou, Andrea? Waar ben jij geboren?’


    ‘In een heel klein dorpje in Ohio.’


    ‘Met één bioscoop en geen enkel stoplicht.’ James keek haar aan en werd beloond met een minieme glimlach voordat ze zijn tante antwoord gaf. ‘Ik heb eerst aan de universiteit van New York gestudeerd en vervolgens mijn MBA-diploma behaald aan Cornell. Sinds die tijd woon ik in New York. Op het moment in Manhattan.’


    ‘Ben je getrouwd?’ vroeg Muriel plompverloren. ‘Verloofd? Heb je een partner?’


    Andrea maakte een geluidje alsof ze stikte en ze ging met haar servet naar haar lippen. James klopte haar op de rug en ze nam snel een slok water. Uiteindelijk zei ze: ‘Ik ben single.’


    ‘Waarom dat dan? Je bent een aantrekkelijke vrouw. En, pak ’m beet, negenentwintig?’


    ‘Eenendertig.’


    ‘Dan is het de hoogste tijd voor huisje-boompje-beestje, vind je niet?’


    Andrea keek met grote ogen naar James, het was duidelijk dat ze hem smeekte om tussenbeide te komen. Ze zocht hulp bij het verkeerde kamp. ‘Ja, Andrea, waarom heb je je nog niet gesetteld?’


    Ze keek naar Ian, die zich evenmin genoodzaakt leek te voelen om tussenbeide te komen en toen weer naar James; in haar ogen een gevaarlijke fonkeling. ‘Nou, ik reis zo veel dat de enige mannen die ik ontmoet klanten zijn. En de meesten van hen zijn ontzettende egotrippers, alleen maar met zichzelf bezig, dus je kunt je voorstellen dat dat een belemmering vormt voor mijn uitgaansleven.’


    Hij barstte in lachen uit, wat al snel overging in gehoest. Hij pakte zijn glas water. Dit was vanavond al de tweede keer dat ze hem verbaasde. Dat had eigenlijk niet mogen gebeuren; hij had in de pub al een glimp opgevangen van haar buitengewoon scherpe tong.


    Muriel knikte met voldane blik. ‘Ik hou van vrouwen die hun zegje doen. Met haar moet je voorzichtig zijn, Jamie. Ze laat niet met zich spotten.’


    ‘Ja, dat begin ik ook in te zien.’ James keek haar van opzij aan en ze glimlachte liefjes. Die slag was voor jou. Maar als ze dacht dat ze van hem af was, dan zat ze er heel erg naast. Ze zou niet toegeven dat ze in hem geïnteresseerd was, maar kon niet verbergen dat ze telkens haar adem inhield als hij binnen een straal van een centimeter of dertig kwam. Hij kon haar woorden niet anders opvatten dan een openlijke provocatie.


    Aan het eind van de maaltijd wimpelde Andrea de protesten van tante Muriel af en ze verzamelde het servies en bestek om naar de keuken te brengen. Ian stond op om te helpen, maar James schudde kort met zijn hoofd en pakte de lege wijnglazen. Voor de verandering gehoorzaamde zijn broer en ging weer zitten.


    Toen James binnenkwam, was Andrea de borden aan het afspoelen en ze stapelde ze netjes op in de gootsteen.


    ‘Moet ik je mijn verontschuldigingen al aanbieden voor mijn familie?’


    Andrea keek hem over haar schouder even aan. ‘Ze zijn geweldig.’


    ‘Hebben we het wel over dezelfde familie?’ Hij moest lachen om haar afkeurende blik. ‘Nee, dat is inderdaad zo. Ik vergeet altijd hoe erg ik ze mis, totdat ik thuiskom.’ Althans, de meesten van hen.


    Hij boog zich voor haar langs om de wijnglazen in de gootsteen te zetten, waarbij hij met opzet langs haar arm streek. Ze stapte opzij en wreef met hernieuwde kracht over het bord.


    Nee. Ze was beslist niet ongevoelig voor hem.


    Nadat ze het laatste bord had afgespoeld, zette ze de kraan uit en draaide zich naar hem toe. ‘Kan ik verder nog iets doen?’


    James pakte de waterkoker en schonk heet water in de cafetière, waarin hij al gemalen koffie had gedaan. ‘Als je dit en de kopjes op tafel wilt zetten? Ik kom zo met het toetje.’


    Hij pakte de bakken met ijs uit de vriezer en begon perfecte bolletjes in glazen schaaltjes te scheppen, terwijl Andrea de cafetière naar de eetkamer bracht. Ze kwam terug om de koffiekopjes te pakken en de stapel begon gevaarlijk over te hellen, waarop hij automatisch zijn hand uitstak om ze tegen te houden. Ze verstijfde toen zijn handen zich om de hare sloten.


    ‘Lukt het nu?’ Hij streek met zijn vingers over de rug van haar hand voordat hij haar losliet. Ze slikte, haar tong kwam tevoorschijn om haar lippen te bevochtigen. Hij glimlachte.


    Onmiddellijk trok er een blos vanuit haar hals naar haar wangen en ze draaide zich snel om, de kopjes rinkelden. Zijn grijns werd breder. Ze was dan wel vastbesloten om hem op zijn plaats te zetten, maar hij wilde de strijd uiteindelijk hoe dan ook van haar winnen.


    Toen hij een paar minuten later de toetjes binnenbracht – perfecte bolletjes ijs, gegarneerd met dunne koekjes met anijssmaak en takjes munt – was Andrea met zijn zus in gesprek over Emmy’s pianolessen. Ze deed alsof ze zijn aanwezigheid niet opmerkte, haar lichaam was iets naar Serena toegedraaid, zodat ze hem niet hoefde aan te kijken als hij zijn plaats naast haar weer innam.


    Na het toetje weerde tante Muriel Andrea’s tweede poging om de tafel leeg te ruimen af. ‘Dat doen Serena en ik wel. Het was erg leuk om je te leren kennen, liefje.’ De oudere vrouw gaf haar een kus op haar wang. ‘En dan kom je hier weer voor het ontbijt, toch?’


    Andrea keek James vragend aan. Nadat hij had geknikt, zei ze: ‘Heel graag.’


    Emmy sprong van haar stoel en ze sloeg haar armen om Andrea’s middel. Er verscheen een geschrokken blik in haar ogen, gevolgd door iets wat intenser, pijnlijker was.


    ‘Wil je me morgen iets nieuws op de piano leren, Andrea?’


    ‘Emmy, ze wil niet de hele tijd achter de piano zitten,’ zei James.


    Emmy’s lip trilde. Andrea maakte zich los uit de omhelzing. ‘Natuurlijk doe ik dat. Ik ga erover nadenken wat ik je wil leren, goed?’


    Serena schonk haar over Emmy’s hoofd heen een glimlach, terwijl Max op haar heup spartelde. ‘Dank je, Andrea. Het was leuk om kennis met je te maken.’


    ‘Insgelijks.’


    James haalde Andrea’s jas en hij hield hem voor haar op.


    ‘Ik heb Andrea gevraagd om morgen met me te lunchen om haar voorstel te bespreken,’ zei Ian. ‘Zijn jullie om één uur klaar?’


    James verstrakte, maar hij knikte. ‘Ik zal haar brengen. Het Broadford-hotel?’


    Ian leek de neiging te hebben om hem tegen te spreken, maar hij ging alleen met zijn hand naar zijn broekzak. Hij stak Andrea met twee vingers een visitekaartje toe. ‘Mijn mobiele nummer staat onderaan, mocht je me morgen willen bellen.’


    ‘Dank je. Dan zien we elkaar in het hotel.’ Ze glimlachte kort naar hem en vervolgens naar de rest van de familie. ‘Welterusten, allemaal.’


    James ging haar voor naar de deur en over het grindpand naar de auto. Het was al frisser geworden en hun adem zweefde in wolkjes om hen heen. Hij ademde de vochtige lucht diep in, hij was blij dat hij ontsnapt was aan de spanning binnenshuis. Hij opende het portier voor haar, wachtte tot ze had plaatsgenomen en sloeg de deur vervolgens met een ferme klap dicht.


    ‘Het eten was geweldig,’ zei ze toen hij eenmaal op de bestuurdersstoel zat. ‘Ik kan me de laatste keer niet herinneren dat ik zo van een etentje heb genoten.’


    ‘Dank je.’ Hij nam haar aandachtig op; ze zat half in de schaduw en hij probeerde te achterhalen of ze het meende of alleen beleefd was, maar uit haar vage glimlach was niets af te lezen. Hij zette de auto in zijn achteruit en reed de oprit af.


    Ze praatten niet met elkaar tijdens de korte rit naar het hotel, maar in ieder geval was het nu geen ongemakkelijke stilte. Ze had blijkbaar besloten om hem zijn eerdere geplaag te vergeven en hoe graag hij die geïrriteerde sprankeling in haar ogen ook wilde zien, hij was blij dat het weer koek en ei tussen hen was.


    Hij begeleidde haar naar haar cottage en deed de deur voor haar open, waarna hij zich langs haar heen boog om binnen het licht aan te doen. Hij haalde een sleutel van zijn sleutelring en duwde die in haar hand. ‘Welterusten, Andrea. Ik zie je morgen.’


    ‘Welterusten.’ Ze stapte naar binnen, maar deed de deur niet meteen dicht. Hij voelde haar blik toen hij wegliep, maar draaide zich niet om. Het enige wat hij deed, was zijn handen in zijn zakken stoppen en hij luisterde totdat hij de deur met een zachte klik achter haar dicht hoorde vallen.


    Hij besefte dat hij zijn adem had ingehouden. Nadat hij zijn trolley uit de achterbak had gehaald, liep hij over het terrein naar zijn eigen cottage. Hij ging naar binnen en deed het licht aan. Het was er net zo spaarzaam ingericht als in Andrea’s huisje, maar op de tafel stond een fruitschaal, en een korte blik in de koelkast maakte duidelijk dat die de noodzakelijke levensmiddelen bevatte: melk, brood, vleeswaren. Hij mocht zich gelukkig prijzen met Muriel. Zelfs nu zorgde ze voor hem.


    Hij zette de televisie aan en begon zijn trolley uit te pakken. Omdat het hotel nog steeds werd verbouwd en hij de enige was die in het huisje verbleef, liet hij de allernoodzakelijkste dingen altijd achter in de kledingkast: een spijkerbroek, een dikke jas, gemakkelijk zittende T-shirts en overhemden, en joggingkleding. Het bespaarde hem de moeite om zijn bagage na te gaan, vooral als hij op het laatste moment het vliegtuig nam.


    Hij hing het jasje van zijn pak op, en zijn gedachten dwaalden af naar Andrea. Ze had vanavond bij zijn familie haar waakzaamheid van zich afgeschud en hij had een glimp opgevangen van de warme, gevatte vrouw die schuilging achter die volmaakt professionele houding. Hun wederzijdse aantrekkingskracht viel niet te ontkennen, maar het verraste hem om te beseffen dat hij haar echt mocht.


    Dat had hij niet verwacht.


    En dat gold ook voor de blik die op haar gezicht te zien geweest was toen Emmy haar had omhelsd. Dat had haar niet alleen maar overrompeld. Het zat dieper dan dat en was pijnlijker. Ze had zich snel hersteld, maar hij had het zich niet verbeeld. Wat was er in het verleden gebeurd dat ze zo reageerde op het onschuldige enthousiasme van een kind?


    De vraag bekoelde James’ drang om haar zo te plagen. Wat Andrea ook mocht denken, hij was niet op zoek naar iemand om het bed mee te delen. Als hij daarop uit was, waren er in Londen volop bereidwillige gegadigden.


    Nee, die weg had hij in zijn jeugd bewandeld. Vrijblijvende seks gaf maar heel even voldoening en hij voelde zich er daarna leger en rustelozer door dan eerst. Natuurlijk had hij dat toen hij twintig was doorlopend ontkend, waarmee hij vooral probeerde te negeren dat hij zich in feite schuldig voelde. Zo hadden zijn gelovige vader en tante hem niet opgevoed. Er was alleen tijd voor nodig geweest om in te zien dat hij alleen zichzelf pijn deed met zijn manier van doen.


    Wat anderen misschien ook dachten, nadat Cassie was weggegaan, had hij zich niet opnieuw zo onbezonnen gedragen. Maar hij was simpelweg niet bereid om zichzelf het plezier te ontzeggen om te flirten met een mooie vrouw. Hij had verwacht dat Andrea precies de persoon was die zou genieten van die wisselwerking: sterk, deskundig, mooi. En dat was ze ook zonder meer. Hij had alleen niet gerekend op die opflakkerende kwetsbaarheid die hij vanavond had gezien en evenmin op het knagende vermoeden dat ze toch anders was dan ze deed voorkomen.


    Door alle andere strubbelingen die hij nu in zijn leven ondervond, was dat een verwikkeling waar hij niet op zat te wachten.
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    ANDREA SLIEP MAAR EEN PAAR uur, ook al was ze uitgeput, en toen ze wakker werd, was het buiten nog donker; haar hart bonkte in een hortend tempo tegen haar ribben. Het duurde een paar seconden voordat ze zich herinnerde dat ze op het eiland Skye was, maar het kwaad was al geschied. In gedachten nam ze al alle dingen door die ze nog moest doen. Het zou heel lang duren voordat ze weer in slaap zou kunnen vallen.


    Ze zwaaide haar benen onder het zware, donzen dekbed vandaan en liep snel met grote stappen over de koude vloer naar haar laptop. Ze knipte het bureaulampje aan en zette hem aan, en wachtte geeuwend tot hij het opstartproces doorlopen had.


    ‘Concentreer je,’ zei ze hardop. ‘Morgen om deze tijd ben je op weg naar huis en zul je Skye nooit meer terugzien.’


    Nu er een aantal uur was verstreken sinds haar laatste ontmoeting met James kon ze de situatie wat nuchterder bekijken. Natuurlijk voelde ze zich aangetrokken tot die man. Welke vrouw zou hem niet in een of ander opzicht interessant vinden? Ze had waarschijnlijk gewoon te veel tijd besteed aan het daten met serieuze, betrouwbare zakenmannen in New York dat haar hart al oversloeg door wat geplaag en een glimlach. En de meesten van hen hadden het niet eens tot een kus weten te brengen. Ze deed zelfs geen moeite meer om voor feestjes van haar werk een partner te regelen. Ze was op de hoogte van het gespeculeer over haar geaardheid, maar ze was niet van plan om haar leven te veranderen om aan te tonen dat ze was geïnteresseerd in mannen.


    Ik vind mannen leuk. Ik vertrouw ze alleen niet bepaald. James MacDonald was daar een perfect voorbeeld van.


    ‘En nu heb je genoeg tijd verspild aan dat onderwerp.’ Ze haalde een map uit haar tas en begon de gegevens voor haar afspraak met Ian later op de dag te verzamelen. James zou niet onder de indruk zijn van marketingfeitjes, maar het leek erop dat Ian daarop rekende. Bijzonderheden over de geschiedenis van haar bedrijf, hun sterke punten en een vel met aanbevelingen van vroegere en huidige klanten gingen in een map met zilverkleurige reliëfbelettering, met een exemplaar van haar visitekaartje netjes in het vakje voorin gestoken.


    Andrea peinsde wat ze nog meer kon toevoegen toen er zachtjes op de deur werd geklopt. Ze haastte zich door de kamer en opende de deur met een zwaai.


    James stond op de stoep, met een schaapachtige grijns op zijn gezicht. ‘Ik heb je toch niet wakker gemaakt, hoop ik? Ik zag licht branden.’


    ‘Nee, ik was me aan het voorbereiden op de afspraak later vandaag.’ Ze deed de deur nog wat verder open, waardoor een stroom koude lucht naar binnen kwam. Haar ragdunne T-shirt bood weinig bescherming tegen de kilte en ze sloeg haar armen om zich heen. ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Ik wil je iets laten zien. Wil je je jas aandoen en naar buiten komen?’


    ‘Prima. Een ogenblikje.’ Ze deed de deur dicht, waarna ze haar jas aantrok en dichtknoopte over haar pyjama. Vervolgens trok ze het enige paar praktische schoenen aan – makkelijk zittende hardloopschoenen – en legde haar hand op de deurknop, maar toen bedacht ze zich en holde terug naar de badkamer om haar tanden te poetsen. Ze zag zichzelf in de spiegel en trok een gezicht naar haar verwarde haren.


    ‘Jammer, dan,’ mompelde ze. ‘Als je zo vroeg in de ochtend bij me aanklopt, dan moet je het hiermee doen.’


    Buiten was het mistig en door de motregen van de afgelopen nacht lag over alles een vochtig waas. Ze ademde de kou in en kreeg meteen energie door de inwerking die dat op haar longen had en door de kilte op haar huid. James stond een paar passen verderop met twee dampende bekers in zijn handen.


    Ze pakte de beker die hij haar toestak dankbaar aan en nam een slokje van de sterke koffie terwijl ze hem over de rand opnam. In tegenstelling tot haar leek hij er klaar voor om de dag te beginnen; hij had een lichtblauw katoenen overhemd aan en een verbleekte, comfortabele spijkerbroek. Daarover had hij een verweerd jack aangetrokken tegen de kou, maar hij had het niet dichtgeritst, ondanks het feit dat zij het al ijskoud had. Het was niet eerlijk dat hij er in dit soort vrijetijdskleding zo goed uitzag. Hij leek wel zo’n irritant perfect mannelijk model.


    Maar haar gedachten gingen wéér de verkeerde kant op. ‘Wat wil je me laten zien?’


    ‘Kom maar mee.’ James gebaarde met zijn hoofd naar het houten terras achter haar cottage.


    Ze liep achter hem aan en bleef abrupt staan aan de rand van het terras. Door het flauwe ochtendlicht hadden de sluierwolken allerlei schakeringen wit, grijs en zilver, die werden weerspiegeld in het glanzende oppervlak van de baai. In de lucht hingen dunne flarden mist. De rotsachtige bergen voor hen staken scherp af tegen de hemel en deden de slanke gestalte van de oude vuurtoren extra nadrukkelijk uitkomen. Heel even vergat Andrea om adem te halen; de ongelooflijke schoonheid van de natuur trof haar diep.


    James keek zonder iets te zeggen naar haar en ze dacht vanuit haar ooghoeken een glimlach te zien, maar ze kon zich niet losrukken van het uitzicht. De zon kwam nu snel op, de kleuren veranderden van zilvergrijs in goud en door de wolken heen waren roze strepen zichtbaar; ze keek in vervoering naar de snel veranderende aanblik.


    ‘Dit is mijn favoriete moment van de dag op Skye,’ zei hij.


    ‘Ik heb nog nooit zoiets gezien. Je voelt het hier helemaal.’ Ze raakte even haar hart aan en geneerde zich meteen. Ze was doorgaans niet het type om zo door te draven over een uitzicht, hoeveel het haar ook deed.


    James knikte alleen. ‘Omdat ik in Londen woon, vergeet ik weleens dat er nog altijd plekken op aarde zijn die er zo uitzien. Ik krijg er nooit genoeg van en het verrast me iedere keer weer.’


    ‘Het is moeilijker om het als vanzelfsprekend te beschouwen als je op afstand bent.’ Andrea liet zich op een houten tuinstoel zakken en ze sloot haar handen om de beker; de kou verdween uit haar handen terwijl ze de stilte van de ochtend in zich opzoog.


    ‘Inderdaad. Ik moet bekennen dat ik meer dan eens heb overwogen om weer op Skye te gaan wonen, maar ik vraag me altijd af of ik het nog net zo zou waarderen als ik hier woonde.’


    ‘Ik geloof niet dat dit uitzicht me ooit zou vervelen.’


    Hij nam haar aandachtig op en door zijn doordringende blik liep ze rood aan. ‘Ik wil je het hotel graag na het ontbijt laten zien en dan zal ik je daarna naar Broadford brengen voor je afspraak met Ian. Is dat goed?’


    ‘Ja, prima.’


    ‘Ik ga rond zeven uur naar het huis. Ga je dan mee?’


    Ze glimlachte. ‘Dat wil ik niet graag missen.’


    ‘Mooi. Dan zie ik je zo meteen.’ Hij liep om de cottage heen en verdween uit het zicht, haar achterlatend om van de zonsopgang te genieten.
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    EMMY STORTTE ZICH OP ANDREA zodra James en zij door de voordeur naar binnen stapten. Het meisje had haar roze pyjama nog aan en er piepten springerige strengen bruin haar uit haar staartje.


    ‘Je bent gekomen! Weet je al wat je me gaat leren?’


    James lachte. ‘Die piano komt na het ontbijt wel, Em.’


    ‘Dan gaan we samen met mijn poppen spelen, Andrea!’


    Andrea keek James met een verontschuldigende blik aan en ze liet zich door Emmy meevoeren naar de salontafel.


    ‘Ik ben in de keuken, mocht je me nodig hebben,’ zei hij met een lach.


    Emmy trok Andrea naar de vloer naast de tafel die vol lag met haar uitgebreide verzameling kleine poppen. Ze had die rok vandaag maar beter niet aan kunnen doen. Ze trok haar schoenen uit en zette ze netjes naast de bank; er ging een steek van onbehagen door haar heen bij de herinnering aan de manier waarop James haar in de pub had gadegeslagen. Het duurde een paar minuten voordat ze een houding had gevonden die comfortabel én niet te veel van haar benen onthulde en ging uiteindelijk op haar knieën zitten, met haar benen en blote voeten onder zich.


    Op het moment dat James riep dat het ontbijt klaar was, beschikte Andrea over een gedegen kennis van de eigenaardig kleine plastic poppen en hun al even kleine plastic kleertjes. Ze keek op en zag dat James in deuropening glimlachend naar hen stond te kijken.


    ‘Ben je klaar voor een traditioneel Schots ontbijt?’


    ‘Wat vind jij, Emmy?’ zei Andrea. ‘Durven we dat aan?’


    ‘Oom James kan heel goed koken,’ zei het meisje ernstig.


    ‘Goed, dan. Kom mee.’ Terwijl ze overeind kwam, probeerde Andrea haar inmiddels gekreukelde rok glad te strijken, maar ze gaf het op. Dat kon ze beter overlaten aan de stomerij als ze weer terug was. ‘Kan ik nog iets doen?’


    ‘Nee, de tafel is al gedekt en de thee staat op de buffetkast. Kom maar lekker zitten.’


    Emmy rende voor Andrea uit naar de aangrenzende eetkamer, waar Serena al had plaatsgenomen met Max op haar schoot; hij had een spijkerbroekje aan en een kleurige Shetland-trui. Andrea ging naar de waterkoker op de buffetkast en maakte voor zichzelf een kop thee.


    ‘Lekker geslapen?’ vroeg Serena.


    ‘Uitstekend,’ loog Andrea. ‘En jij?’


    ‘Na gisteravond? Ik overweeg serieus om een au pair in te huren.’


    Andrea lachte. ‘Wil je ook een kop thee?’


    ‘Nou, graag. Met wat melk en twee klontjes suiker.’


    ‘Komt eraan.’ Andrea schonk in een andere mok water bij een theezakje, voegde melk en suiker toe en zette de kop op tafel. Serena glimlachte dankbaar naar haar en schoof hem snel opzij, zodat de kleine er niet bij kon.


    Andrea ging naast Serena zitten. ‘Eet Ian niet mee?’


    ‘Na gisteravond zal hij zijn snor wel drukken. Ik denk trouwens dat hij ergens op het water is. Een oude roeimaat van hem woont tegenwoordig in Dunvegan.’


    Andrea knikte en nam een slok thee, opgelucht dat de spanning van de vorige avond geen vervolg zou krijgen. Op de een of andere manier had ze het idee dat ze bekneld was geraakt in de smeulende wrok tussen de twee broers, ook al had ze er niets mee te maken.


    ‘Goedemorgen, Andrea.’ Muriel kwam het vertrek binnen, hét toonbeeld van een fifties-huisvrouw in haar overhemdjurk en sierlijk naar achter gekamde haar. ‘Goed geslapen?’


    ‘Beter dan Serena, heb ik begrepen.’


    ‘Dan moet je ook naar me luisteren. Een klein teugje whisky en dat ventje slaapt de hele nacht door.’


    Serena keek haar tante geïrriteerd aan. ‘Dat zou voldoende reden zijn voor een onderzoek door de kinderbescherming, lieve tante.’


    ‘Wij deden dat ook toen jij klein was en is het niet helemaal goed gekomen met jou?’


    ‘Met Serena wel.’ James kwam binnen en er balanceerden verschillende borden op zijn onderarmen. ‘Ik begin nu te begrijpen waarom het met mij de verkeerde kant op is gegaan.’


    ‘Ssh, Jamie.’ Muriel gebaarde met haar hand in zijn richting. ‘Dat had niets te maken met whisky. Je vader heeft je gewoon iets te vaak op je hoofdje laten vallen.’


    James grinnikte en zette de borden voor hen neer. Andrea keek verbijsterd naar dat van haar. Er was nauwelijks een centimeter bord dat niet was bedekt; gebakken eieren, een plak bacon, worst, aangebraden tomaten en champignons, witte bonen in tomatensaus en verschillende sneetjes geroosterd brood.


    ‘Is dit het ontbijt voor het hele eiland?’ Meestal mocht ze al van geluk spreken als ze tijd had voor een kop koffie en een ontbijtreep voordat ze zich naar kantoor haastte.


    ‘Het wordt een drukke dag,’ zei James. ‘Dat bord moet helemaal leeg.’


    ‘We moeten een hele marathon gaan lopen om dit er weer af te krijgen.’


    ‘Breng hem niet in de verleiding,’ zei Serena. ‘Hij probeert mij altijd zover te krijgen om ’s ochtends in alle vroegte met hem te gaan hardlopen. Het enige wat mijn broer naast koken belangrijk vindt, is beweging.’


    Dat geloofde Andrea graag. James’ overhemd sloot zo goed aan dat ze zijn spieren heen en weer zag gaan als hij bewoog; en eerlijk gezegd moest ze toegeven dat zijn nauwsluitende spijkerbroek haar al was opgevallen. Door zijn neiging om machtig eten te koken, was er meer nodig dan af en toe hardlopen om er zo afgetraind uit te zien. Ze keek hem na terwijl hij de kamer uit liep en besefte toen pas wat ze aan het doen was.


    ‘Ik moet bekennen dat ik wat dat betreft aan zijn kant sta,’ zei ze. ‘Als ik thuis ben, loop ik elke ochtend hard. Ik woon niet ver bij Central Park vandaan. Het is een fijne manier om de dag te beginnen.’


    James kwam terug met de resterende borden en ging op de stoel naast haar zitten. ‘Ik zag dat je je sportschoenen bij je hebt. Er zijn een paar spectaculaire vergezichten op Sleat waar je niet vanaf de hoofdwegen naar kunt kijken…’


    ‘Ik zou niet weten waar ik de tijd vandaan moet halen om te gaan hardlopen. Mijn vliegtuig vertrekt morgenochtend om elf uur. Ik veronderstel dat we dan behoorlijk vroeg moeten vertrekken.’


    ‘Dat is jammer,’ zei James. ‘Ik zou je voor je vertrek heel graag het eiland willen laten zien. Misschien neem ik je wel mee voor een rondrit als je afspraak met Ian erop zit.’


    Het was verleidelijk. Het landschap van Skye maakte iets in haar los. Maar ze had zich al veel te veel laten afleiden door haar klant en zijn familie. Het was tijd om weer aan het werk te gaan. ‘Ik moet alles vanmiddag zien af te ronden. Dan kan ik vanavond een conceptvoorstel maken.’


    ‘Als je dat liever doet.’


    Hoorde ze nu teleurstelling in zijn stem? Nee, dat moest ze zich verbeeld hebben. Hij kietelde Emmy, waardoor het meisje zat te kronkelen en te giechelen op haar stoel. Andrea onderdrukte een glimlach.


    ‘Zo is het genoeg, Jamie, ze moet haar ontbijt opeten.’ Muriel schudde haar hoofd. ‘Het zijn kleine kinderen, allebei.’


    Andrea viel enthousiast op haar eten aan en opnieuw stond ze erop om na afloop mee te helpen de boel op te ruimen. Ze boende de braadpannen en zette de borden in de vaatwasser, terwijl James de restjes van het ontbijt wegzette en het aanrecht schoonveegde.


    Ze waren halverwege de voordeur toen Emmy pal voor Andrea ging staan. Haar gezichtje was één en al frons. ‘Ga je weg? Je hebt beloofd dat je me iets zou leren.’


    Er ging een steek van schuldgevoel door haar heen. ‘Helemaal vergeten. Sorry. We moeten aan het werk, Emmy.’


    ‘Kom je terug?’


    ‘Voor het avondeten, als je dat wilt,’ zei James. ‘Dan hebben we tijd zat.’


    Ze keek omlaag naar het meisje. ‘Als je vandaag lief bent voor je mama en je oudtante, dan zal ik je na het eten mijn favoriete quatre-mains leren, met zijn tweetjes dus, goed?’


    ‘Beloofd?’ vroeg Emmy achterdochtig.


    ‘Beloofd.’ Andrea voelde opnieuw een steek; een mengeling van verlangen en iets wat dieper zat, pijnlijker was. Ze slikte en gaf het meisje een kneepje in haar schouder. ‘Dan zie ik je vanavond.’


    Ze stapte de veranda voor het huis op en dwong zichzelf het gevoel van zich af te zetten. Daar was ze zo bedreven in dat het haar even natuurlijk afging als ademhalen. Bijna.


    Blijkbaar had ze haar reactie minder goed verborgen gehouden dan ze had gedacht. James keek haar met bezorgde blik aan toen ze via de trap naar de auto liepen. ‘Alles goed met je?’


    ‘Prima,’ zei ze snel. Te snel. ‘Zullen we gaan? Ik heb nog heel wat werk te verzetten.’


    Hij drong verder niet aan terwijl ze terugreden naar het hotel, maar ze wist dat hij inzat over haar vreemde reactie. Ze had zich nooit heel erg op haar gemak gevoeld met kinderen, zelfs niet met haar nichtje en neefjes, maar Emmy… als ze naar Emmy keek, dacht ze onwillekeurig aan hoe het had kunnen zijn. Maar dergelijke gedachten leverden niets op. In ieder geval veranderden ze niets.


    James parkeerde voor het hotel. ‘Wacht hier maar even. Dan pak ik twee zaklampen.’


    Andrea stapte uit en bekeek de buitenkant van het hotel. Het hoofdgebouw, het oorspronkelijke gedeelte, was niet meer dan een stenen rechthoek die door de jaren heen was uitgebouwd. Door de van houtwerk voorziene serre aan de ene kant maakte het een wat onevenwichtige indruk en dat gold ook voor de nieuwe omlijsting van de achterkant. Ze pakte haar telefoon en maakte verschillende foto’s van de buitenkant.


    ‘Kijk eens aan.’ James kwam terug en overhandigde haar een zaklamp, waarna ze achter hem aan naar de deur liep. Hij moest de sleutel heen en weer bewegen in het slot en duwde met zijn schouder tegen de deur om hem een beetje los te wrikken.


    ‘Vocht,’ zei hij. ‘De deur heeft de neiging om daardoor uit te zetten. Doe voorzichtig.’


    Ondanks de vele ramen was het binnen in het hotel donker en koel. Andrea deed haar zaklamp aan en scheen om zich heen. De meeste gipsplaten waren losgekomen van de muren en het plafond, waardoor de leidingen en bedradingen op de binnenmuren en boven hen zichtbaar waren, net als de oude stenen van de buitenkant.


    ‘De traditionele bouwstijl van de Hebriden,’ zei ze. ‘Maar met als extra een bovenverdieping, toch?’


    ‘Klopt. Het oorspronkelijke gebouw stamt uit 1820 en de bovenverdieping is in 1945 aangebracht. Mijn over-overgrootmoeder is hier geboren.’


    ‘Echt waar? Dus het is al heel lang in het bezit van de familie.’


    James knikte. ‘Vlak na de aanbouw is er een hotel van gemaakt. Mijn grootvader heeft het tot aan zijn dood gerund en daarna nam mijn vader het over. Tante Muriel heeft toezicht gehouden nadat hij twee jaar geleden overleed.’


    ‘En wat is er toen gebeurd?’


    ‘Een storm heeft het dak eraf geblazen; er was zo veel schade dat ze het moest sluiten. De activa waren in de verste verte niet voldoende om de reparaties te bekostigen, maar Ian en ik hadden het geld om het te laten restaureren. Het dak en de fundering zijn al aangepakt. De elektricien gaat volgende week aan de slag met de bedrading en dan moeten wij ons met de aankleding gaan bezighouden.’


    Andrea baande zich voorzichtig een weg tussen alle brokstukken die nog altijd op de grond lagen door en ze vormde zich een beeld van de omvang van de lounge. Links bevond zich een groot vertrek waarin een dubbele deur zou komen. Aan de rechterkant was een open woongedeelte. Recht voor hen liep een trap omhoog, die met een scherpe bocht naar links, de bovenverdieping, voerde. ‘Hoe zie je de indeling voor je?’


    ‘Het gedeelte rechts wordt een lounge voor de gasten. Links komt de eetzaal. Er is ruimte voor hoogstens negen of tien tafeltjes en dat is meer dan genoeg. De hotelgasten komen meestal in de loop van de ochtend binnendruppelen en voor het diner moet worden gereserveerd.’


    Andrea bukte zich om door de opening te gaan en ze liep de enorme ruimte binnen. ‘Ik zou het oorspronkelijke steenwerk blootleggen,’ zei ze meteen, gebarend naar de buitenmuren. ‘En deze open haard… die blijft zeker?’


    ‘Dat overweeg ik wel, ja. De aannemer probeert me ervan te overtuigen dat het zonde van het geld is om de schoorsteen op te knappen.’


    ‘Wat het ook kost, het is altijd de moeite waard,’ zei Andrea. ‘Ik zie dit vertrek al helemaal voor me in de winter, met een brandend vuur en de sneeuw die buiten neerdwarrelt. Maar ik denk dat er wat meer ramen aan de westkant van het gebouw moeten komen om te profiteren van de zon. Ik weet dat dat niet past bij de traditionele bouwstijl, maar je zult er ’s winters blij mee zijn als het vroeg donker wordt.’


    ‘Dat is een uitstekend idee,’ zei James met verbazing in zijn stem. ‘Hoe komt het dat je hier zo veel vanaf weet?’


    ‘Ik heb ook architectuur gestudeerd. Mijn klanten wonen vooral in het Verenigd Koninkrijk, dus heb ik me verdiept in traditionele Britse bouwwerken.’


    James ging haar voor op de krakende, houten trap naar de bovenverdieping, waar de kamers van de hotelgasten waren gesitueerd, inclusief een uitbreiding boven de keuken aan de achterkant van het gebouw. Hij wees aan waar er waterschade was en legde haar uit wat de huidige plannen waren voor de diverse kamers. Andrea maakte aantekeningen in haar zakboekje en nam foto’s van zowel de kamers als het uitzicht door de ramen.


    Ze bleef staan bij een raam dat uitkeek op de baai, over de daken van de cottages heen. Op de achtergrond hing er nog mist boven de bergen, maar het ochtendlicht schitterde zachtjes op het water. Het was een uitzicht dat zo op een ansichtkaart kon. Deze kamers aan de voorkant zouden altijd bezet zijn.


    ‘Het gaat prachtig worden. Dat voel ik wel. In sommige vertrekken is de geschiedenis gewoon voelbaar. Ik begrijp waarom je zo enthousiast bent over het project.’


    ‘En ik maar denken dat jij iemand was die van hotels in de grote stad hield, vol marmer en glas.’


    Andrea lachte en streek met een vinger over het massieve hout van het openslaande raam. ‘Ik vind deze huizen in boerderijstijl geweldig. Maar hou dat alsjeblieft voor je. Het zou mijn reputatie compleet ruïneren.’ Ze draaide zich weg van het raam en zag dat James haar opnam met een vreemde, onderzoekende blik. ‘Wat is er?’


    ‘Je bent absoluut niet zoals ik had verwacht, Andrea Sullivan.’ Hij schraapte zijn keel alsof hij zich had versproken en ging snel verder. ‘Het was de droom van mijn vader om dit gebouw te renoveren. Hij had het er altijd over dat het moest worden gemoderniseerd en dat ik hier een restaurant moest openen. Ik vind het jammer dat we daar voor zijn dood niet de kans voor hebben gekregen.’


    ‘Ik denk dat hij blij zou zijn geweest met de kant die het nu op gaat,’ zei Andrea. ‘Sommige mensen zouden in de verleiding komen om het authentieke karakter hier te laten verdwijnen, maar het staat mij heel erg aan wat jij wilt gaan doen. Het aanbrengen van moderne voorzieningen hoeft niet te betekenen dat je afstand moet doen van de dingen die het zo bijzonder maken.’


    ‘Wil je de ontwerpen zien?’ vroeg James. ‘Die liggen in mijn cottage.’


    Andrea aarzelde.


    ‘Ik laat je alleen de ontwerpen zien. Ik kan je verzekeren dat ik geen bijbedoelingen heb.’ In zijn ogen verscheen de vertrouwde ondeugende twinkeling weer. ‘Althans niet op dit moment.’


    Hij plaagde haar alweer en had het gesprek gevaarlijk dicht de persoonlijke kant op gestuurd. ‘Heel grappig. Laat die tekeningen maar zien.’


    Andrea liep als eerste de kamer uit en de trap af; haar schoenen klonken hol op de multiplex ondervloer. Beneden deed James de deur op slot en zij worstelde zich op haar hoge hakken over het grindpad naar zijn cottage.


    Zodra ze naar binnen stapten, vroeg James: ‘Thee?’


    ‘Graag.’ Andrea wreef even over de mouwen van haar jas. Door haar enthousiasme over het hotel was ze de kou vergeten, maar ze had nog altijd kippenvel op haar armen. ‘Ik begrijp nu waarom de Britten zo gek zijn op thee. Het is hier altijd koud.’


    James vulde de waterkoker die op het aanrecht van de kitchenette stond en drukte op het knopje aan de zijkant.


    ‘Ik pak die ontwerpen er even bij.’ Hij liep naar zijn bureau dat hetzelfde was als het bureau in Andrea’s cottage, maar wel voorzien was van een printer en een laptop, en pakte allerlei opgerolde tekeningen uit de zinken emmer die ernaast stond. Hij spreidde ze uit over de keukentafel.


    ‘Dit is het vooraanzicht van de buitenkant, inclusief de uitbreiding.’ Hij wees de aanbouw die uitstak en zich om de zijkant heen boog aan. ‘De gevel moet worden aangepast zodat hij bij het oorspronkelijke steenwerk past, maar ik heb al een steenhouwer gevonden die me verzekerd heeft dat het haalbaar is.’


    ‘Mooi.’ Andrea knikte instemmend. Ze sloeg een vel papier om en steunde met haar handen op de tafel terwijl ze zich vooroverboog om het volgende ontwerp te bestuderen. ‘Er komen douches in de badkamers?’


    ‘Niet al te grote. Ik wilde het oorspronkelijke oppervlak van de kamers aanhouden, maar vooral Amerikanen verwachten een douche.’


    ‘Dat klopt, maar als je voor één van de twee moet kiezen, zou ik voor een badkuip gaan. Zo’n ouderwets bad op pootjes zal voor heel veel sfeer zorgen.’ Ze draaide het papier voorzichtig om en ging verder.


    Op de achterkant, naast de plattegronden en de tekeningen vanuit allerlei gezichtshoeken, trof Andrea de meer gedetailleerde informatie aan over de geschatte hoeveelheid materialen. Ze fronste toen haar oog viel op de afmetingen van de balken in de grote eetzaal. Ze tikte met haar vinger op de tekening. ‘Die afmetingen kun je beter nog een keer controleren. Volgens mij zijn ze niet breed genoeg.’


    ‘Ik blijf me verbazen over je.’


    Andrea sloeg haar ogen op naar James; uit zijn toon kon ze niet opmaken of hij haar plaagde, maar hij keek haar met onverholen bewondering aan.


    ‘Ik ga al een tijdje mee in deze branche. Je leert geregeld bij.’


    ‘Nou, vertel dan maar eens. Wat ontbreekt er?’


    Ze keek weer naar de tekeningen en dacht na. ‘Een bar.’


    ‘Een bar?’


    Andrea trok een stoel bij en ging zitten, waarbij ze haar benen over elkaar sloeg en automatisch haar rok goed trok. ‘Je zei zelf dat er hier niets is binnen loopafstand en dat de wegen op Skye ’s winters niet zo geweldig zijn. Je kunt natuurlijk drankjes schenken in de ontvangsthal, maar ik denk echt dat je beter af bent als je een bar toevoegt.’ Ze zocht de tekeningen van de buitenkant erbij. ‘Hier staat die aanbouw aangegeven. Het zou niet echt veel extra moeite zijn om die aan de andere kant uit te breiden, misschien met een overdekte passage naar de nieuwe keuken, zodat je ook eten kunt serveren in de bar. Heb je een vel papier voor me?’


    James pakte een potlood en een schrijfblok met millimeterpapier uit de la van zijn bureau en legde die voor haar neer. Ze maakte een snelle schets van het hotel en voegde daar in grove lijnen een bijpassende aanbouw aan toe.


    ‘Zou het niet beter zijn om een vrijstaand gebouw te hebben?’


    ‘Dit is goedkoper en makkelijker te verwarmen. En je hebt geen extra bouwvergunning nodig. Volgens mij is een bar een goed tegenwicht voor de lagere bezettingsgraad in de winter. De inwoners van Sleat zullen eerder hiernaartoe gaan dan naar Broadford of Armadale om onder de mensen te komen, zeker als je goed en redelijk geprijsd eten hebt.’


    James knikte nadenkend. ‘Ik zal zorgen dat Ian de tekeningen krijgt om te horen wat hij ervan vindt.’


    ‘Ik kan het vandaag ter sprake brengen als je dat wilt.’


    ‘Misschien moet ik met je mee, dan kan ik het zelf met hem bespreken.’


    ‘Ik denk nou niet bepaald dat dat een goed idee is, na gisteravond.’ Andrea vroeg zich af of ze zich het bezitterige toontje in James’ stem verbeeldde. Ze wist niet goed of ze erom moest lachen, er blij om moest zijn of geïrriteerd. Misschien alle drie. ‘Wees maar niet bang. Ik laat je weten wat we hebben besproken. Ik neem deze mee.’ Andrea scheurde de tekening uit het schrijfblok en legde hem opzij, waarna ze de stapels tekeningen soort bij soort begon op te rollen.


    Ondertussen had de waterkoker al van zich laten horen. James zette hem op de warmhoudstand en pakte twee mokken. ‘Eén of twee klontjes suiker?’


    ‘Twee, alsjeblieft. Zal ik deze terugzetten?’


    ‘Graag. En wat vind je? Is het te vroeg voor koekjes?’


    Andrea plaatste de tekeningen weer in de emmer en legde het schrijfblok en het potlood terug in de la. ‘Het is nooit te vroeg voor koekjes.’


    ‘Een vrouw naar mijn hart.’ Hij haalde een pakje koekjes uit het kastje, legde er een paar op een bord en zette dat voor haar op tafel neer. Hij ging verder met de thee en nam toen plaats op de stoel naast haar. ‘En wat nu?’


    ‘Ik zou graag je bedrijfs- en marketingplan willen zien, als je die bij de hand hebt.’


    ‘Dat heb ik niet. En trouwens, ik bedoelde: wat gaan we nu doen? Het is half elf. Je hebt die afspraak met Ian pas om één uur. Volgens mij gebiedt de gastvrijheid dat ik je een rondrit geef over Sleat.’


    ‘Ik kan beter beginnen aan mijn voorstel, denk ik.’


    ‘Dat zou beter zijn, maar dat gaat niet gebeuren.’


    Ze nam een slok thee en probeerde haar glimlach achter de mok te verbergen. ‘En waarom gaat dat niet gebeuren?’


    ‘Omdat je de kans niet kunt weerstaan om een paar uur met mij van het uitzicht te genieten. Ik kan je verzekeren dat ik een uitstekende gids ben.’


    Twee of drie uur lang samen met hem in de auto iets doen puur ter ontspanning? Hij had zich die ochtend dan wel voorbeeldig gedragen, maar ze verwachtte niet dat dat lang zou duren. Nu hij wist hoe hij haar kon bespelen, zou hij niet aarzelen om dat te doen. Keer op keer.


    Die gedachte deed haar denken aan zijn opmerking in de pub over haar kleding. De aantrekkingskracht kwam niet van één kant. Ze was alleen absoluut niet van plan om eraan toe te geven. Maar hij, aan de andere kant…


    Nee, hij was niet het soort man om zich aan haar op te dringen. Dat wist ze heel zeker. Dit was allemaal niet meer dan een spelletje, een strijd tussen de seksen, en hij wilde ervoor zorgen dat zij als eerste zou bezwijken. Wat ze uiteraard niet zou doen. Als ze bleef weigeren om met hem alleen te zijn, zou hij niet van ophouden weten.


    ‘Prima,’ zei ze uiteindelijk. ‘Op één voorwaarde.’


    ‘En die is?’


    ‘Je moet me op tijd afzetten voor mijn afspraak met Ian. Geen minuut te laat.’


    ‘Omdat je zo aandringt.’


    ‘Mooi. Kom op, dan.’ Andrea stond op en trok haar rok recht. ‘Ik pak even mijn tas.’


    James was door zijn lange benen als eerste bij de deur en hij hield hem voor haar open; hij ging met opzet dicht bij haar staan zodat ze oog in oog stonden, niet meer dan een paar centimeter van elkaar af.


    ‘Dank je.’ Ze keek hem strak aan, hoewel haar hartslag al versnelde. Ze sloeg haar ogen neer en liep snel langs hem heen.


    Dit was een heel slecht idee. Geen twijfel mogelijk.
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    DIE VROUW WAS ÉÉN GROOT RAADSEL.


    Het ene moment betaalde ze hem met gelijke munt met die scherpe tong van haar en al even scherpe geest. Het volgende moment verschool ze zich achter een masker van zakelijke professionaliteit. Het was alsof je met twee verschillende mensen te maken had en James wist van tevoren nooit met welke van de twee hij te doen zou krijgen.


    En dan was er de Andrea die op de grond zat met Emmy of die met zo’n gelukkige blik op haar gezicht improviseerde op de piano dat zijn hart ervan oversloeg. Waarom was ze zo vastbesloten om die kant van zichzelf te verbergen?


    James foeterde tegen zichzelf dat hij gek was. Heel even had hij gedacht dat Andrea en hij een bepaalde verstandhouding hadden opgebouwd, waarna hij het teniet had gedaan door te ver te gaan. Ze waren nu een kwartier onderweg op het schiereiland Sleat en ze had nog altijd geen woord gezegd. Ze zat gewoon stokstijf op haar stoel, haar handen in haar schoot gevouwen, starend in de verte. Hij wist wel zeker dat ze helemaal niets meekreeg van het prachtige landschap dat voorbijflitste.


    Waarom maakt dat je ook maar iets uit?


    Dat deed het niet. Nee, het kon hem niets schelen, totdat hij de blik in haar ogen had gezien toen ze naar de zonsopgang keek, alsof alle zorgen van de afgelopen jaren van haar afgevallen waren. Als hij haar melancholieke gelaatsuitdrukking tijdens het praten over de restauratie niet met eigen ogen had gezien, dan zou hij dat aan zijn verbeelding hebben toegeschreven. Maar hij kende dat gevoel maar al te goed. Als hij niet oppaste, liet hij zich verstikken door de eisen die het leven aan hem stelde en de gedempte stem van God aan zich voorbij gaan. En voor hij het wist, regen de dagen zich aaneen zonder dat daar een eind aan leek te komen. Diep vanbinnen wist hij dat ze net als hij een adempauze nodig had.


    Hij stoorde haar niet in haar overpeinzingen terwijl hij de tweebaansweg door een bebost gedeelte van Sleat en de Ord-rivier volgde totdat die vlak bij de oever uitmondde. Aangekomen bij een uitkijkpunt waar Ord Bay en Loch Eishort samenkwamen, zette hij de auto aan de kant van de weg.


    ‘Waarom stoppen we?’


    ‘Omdat het de moeite waard is om hier even de tijd voor te nemen. Kom mee.’


    Andrea stapte uit en James liep om de auto heen om zich bij haar te voegen. Ze haalde onmiddellijk haar telefoon tevoorschijn en begon foto’s te maken van het uitzicht.


    ‘Prachtig,’ zei ze. ‘Dit zal de tekstschrijvers beslist helpen als ze hun marketingplan op papier zetten.’


    James trok de telefoon voorzichtig uit haar handen en schoof hem in het borstzakje van zijn overhemd. ‘Ik zal hem voor je bewaren.’


    Andrea staarde hem even verbouwereerd aan. ‘Geef die telefoon terug.’


    ‘Hij is nu even van mij. Je krijgt hem vóór je afspraak weer terug.’


    ‘Hoe durf je!’ Er vlamde woede op in die prachtige ogen, een teken dat ze op het punt stond een tirade over zijn onbehoorlijke gedrag af te steken. Voordat ze een poging kon wagen, greep hij haar schouders vast en hij draaide haar gezicht weer naar het uitzicht toe. Ze deed er het zwijgen toe, maar onder zijn vingers voelde hij haar gespannen spieren.


    ‘Ontspan je,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Rustig ademhalen. Als je het op een schermpje ziet, zie je het niet echt.’


    Ze keek hem over haar schouder met een verblufte uitdrukking aan, haar gezicht was heel even vlak bij het zijne. Als hij ook maar een klein stukje naar haar toe boog, kon hij zijn lippen op die van haar drukken. Het kon niet anders of die gedachte werd in zijn ogen weerspiegeld, want ze zag er verschrikt uit. Hij ging snel kaarsrecht staan en knikte kort naar het uitzicht.


    Wat bezielde hem?


    Hij haalde diep adem en keek uit over het meer, probeerde zijn eigen rusteloze gedachten tot bedaren te brengen. Uit het onstuimige water staken rotsen, hun donkere kleur in sterk contrast met het diepblauw. Het lange gras langs de oever bewoog mee met de straffe zeewind, omzoomde het stuk zand in de verte. Daar waren ook nog net de witte cottages te zien, die iets weg hadden van doosjes en half verscholen lagen in de frisgroene heuvels. Hij ademde de zoute lucht in, luisterde naar het zachte gekabbel van de golven en de roep van zeevogels, ver weg. Naast hem deed Andrea haar ogen dicht; ze ademde diep in terwijl de wind haar haar in de war maakte en had een lichte glimlach om haar mond.


    Ze was mooi. Hij kon zijn ogen niet van haar losmaken. Wanneer had hij zich voor het laatst zo aangetrokken gevoeld tot een vrouw?


    Gevaarlijke gedachten. Hij stopte zijn handen in zijn broekzakken en leunde tegen de auto, dwong zichzelf om zijn blik van haar af te wenden. Flirten, plagen, een kus stelen was één ding, maar dat drukkende gevoel in zijn borstkas was iets heel anders. Hij herkende dat gevoel en het voorspelde weinig goeds.


    Toen ze eindelijk haar ogen opende, had hij zijn gedachten zo goed als onder controle.


    ‘Je hebt gelijk,’ mompelde ze. ‘Het is magnifiek. Een beetje woest en verlaten en toch ook… vredig.’


    Hij zei niets, maar toen ze zich naar hem omdraaide, stak hij haar haar telefoon toe.


    ‘Hou jij hem maar,’ zei ze. ‘Voorlopig.’


    Hij glimlachte. Misschien wist hij dan toch tot haar door te dringen. ‘Op naar onze volgende tussenstop, of niet?’


    James deed er in de auto het zwijgen toe; hij wilde haar vredige stemming niet verstoren. Ze bekeek het landschap met een nieuwe intensiteit in haar ogen, glimlachte als hij haar wees op velden met wilde bloemen op een helling en moest hardop lachen om de lammetjes die in de weilanden ronddartelden. Hij vroeg zich niet af waarom het zo belangrijk was dat ze zijn thuis door zijn ogen zag. Ze had er behoefte aan om even los te zijn uit haar leven, zoals dat ook voor hem en zijn leven gold.


    Zijn opgetogenheid nam af toen de wijzers van de klok het tijdstip van één uur naderden, omdat hij wist dat hij haar dan aan Ian moest overdragen. Hij nam het ingestudeerde enthousiasme van een gids aan en zei: ‘En dit is voor vandaag het einde van onze rondleiding. We moeten nu op weg naar Broadford. Ik heb beloofd dat ik je daar bijtijds zou afzetten.’


    Ze knikte. Hij merkte dat ze naar woorden zocht, maar uiteindelijk zei ze alleen: ‘Dank je.’


    Haar hese stem deed vanbinnen iets met hem wat hij niet bijzonder op prijs stelde. ‘Dat je op tijd bent?’


    ‘Nee, hiervoor. Dat je ervoor gezorgd hebt dat ik het écht heb gezien.’


    Dat kon geen eenvoudige bekentenis voor haar zijn. Hij wist maar nauwelijks te voorkomen dat hij zijn hand naar haar uitstak, maar in plaats daarvan richtte hij zijn aandacht op de weg. ‘Graag gedaan.’


    De rit terug naar Broadford ging veel te snel voorbij, ook al verliep die in gemoedelijk stilzwijgen. Hij reed het parkeerterrein van het hotel op en zag Ians auto staan voor het gebouw met zijn bruine pleisterwerk en leien dak met daarop een dakkapel.


    ‘Hoe kan ik je bereiken als ik klaar ben?’ vroeg Andrea, terwijl ze haar tas pakte en weer één en al zakelijkheid uitstraalde.


    James haalde haar telefoon tevoorschijn en overhandigde die aan haar. ‘Ik heb mijn nummer ingeprogrammeerd. Bel me maar als je klaar bent. Ik moet nog boodschappen doen voor het eten van vanavond.’


    Ze kreeg een geërgerde blik in haar ogen. ‘Zoiets hoor je te vragen.’


    ‘Ik dacht dat je het niet erg zou vinden.’ Eigenlijk had hij geweten dat het haar waarschijnlijk zou irriteren, maar hij had de verleiding niet kunnen weerstaan. Hij genoot gewoon van de aanblik als ze boos keek. En als ze zich ergerde, wist hij veel beter hoe hij met haar moest omgaan dan wanneer ze hem aankeek met die onderzoekende, kwetsbare blik.


    Lafaard.


    ‘Prima. Ik bel je als ik zover ben.’ Andrea stopte de telefoon in haar tas en stapte uit zonder gedag te zeggen.


    Hij keek hoe ze via de hoofdingang van het hotel verdween, waarna hij zijn hoofd op het stuur liet zakken en er een paar keer nadrukkelijk tegen bonkte. Sufferd. Haar op stang jagen en dan laten lunchen met zijn knappe, innemende broer. Uitstekend geregeld.


    Hij zette de auto in zijn achteruit en reed het parkeerterrein af, waarna hij afsloeg naar de hoofdweg van Broadford. Het zou hem niet moeten uitmaken wat ze deed of wat ze dacht. Ian en hij zouden het contract tekenen en dan zou zij teruggaan naar New York. Misschien belde ze hem één keer per maand om te informeren of de werkzaamheden in het hotel naar tevredenheid verliepen, maar verder zou hij geen contact meer hebben met die prachtige Amerikaanse consultant.


    Maar toen hij de supermarkt naderde, moest hij voor zichzelf wel toegeven dat hij, wat voor gevoelens ze ook in hem losmaakte, nog niet wilde dat het al voorbij was.
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    IN HET RESTAURANT VAN HET hotel waren maar een paar tafeltjes bezet en Andrea zag Ian meteen zitten bij het raam. Ze toverde een warme glimlach op haar gezicht en liep naar hem toe.


    Hij stond op toen hij haar zag naderen. Wat hij die ochtend ook had gedaan, op het water of elders, uit zijn prachtige marineblauwe maatpak en kastanjebruine das viel dat niet op te maken. Nu ze zag hoe verzorgd en professioneel Ian eruitzag in zijn zakenkleding besefte ze dat James’ outfit een zweempje ironie uitstraalde.


    ‘Andrea.’


    ‘Ian.’ Andrea knikte beleefd naar hem. ‘Bedankt dat je met me wilde afspreken.’


    ‘Kom, ga zitten.’ Hij gebaarde naar de stoel tegenover zich en Andrea nam plaats. ‘Zullen we meteen bestellen?’


    Andrea nam snel het menu door. De serveerster, een leuke, jonge vrouw met een opgewekte glimlach en een lange, bruine staart, verscheen een paar seconden later; Andrea bestelde de linguine met zeevruchten en spa rood. Ian maakte zijn eigen keuze en overhandigde de menukaarten aan de vrouw voordat hij zijn handen op de tafel samenvouwde.


    ‘Ik wil me verontschuldigen voor gisteren. Ik wist absoluut niet dat jij James zou vergezellen, want dan zou ik hem nooit zo overrompeld hebben.’


    Uiterst koel. Uiterst Brits. Het bracht haar telkens van de wijs om het Londense accent te horen bij een man die zo veel op James leek. ‘Het is nergens voor nodig om je te verontschuldigen. Ik begrijp dat het soms moeilijk is om zaken te doen met familie.’


    Hij boog zijn hoofd. ‘Dat is heel vriendelijk van je. En Andrea, vertel eens, wat vind je van het hotel?’


    ‘Er is heel veel van te maken.’ Ze haalde de map uit haar tas en schoof hem over de tafel naar Ian toe. ‘Ik heb wat bijzonderheden op papier gezet over ons bedrijf en over onze kwaliteiten. Kijk het maar door als je tijd hebt. Ik was in de veronderstelling dat jullie geïnteresseerd waren in kant-en-klaar advies, een compleet pakket, maar volgens mij is het prima om alleen naar de marketingkant te kijken.’


    Ian sloeg de map open, maar ze zag dat hij de inhoud niet echt in zich opnam. ‘Eerlijk gezegd wist ik niet precies waar we behoefte aan hadden, Andrea. Jamie was niet echt scheutig met details over de vorderingen met het hotel.’


    Het begon haar te dagen. ‘Je wilde dat een buitenstaander de situatie beoordeelde.’


    Hij knikte slechts. ‘Het gaat er – tussen Jamie en mij – nogal gespannen aan toe. Het is niet zo dat ik geen vertrouwen heb in mijn broer, maar het is moeilijk te zeggen of hij alle bijzonderheden doorgeeft. Het spijt me. Het is echt niet mijn bedoeling om onze familieproblemen aan een vreemde wereldkundig te maken.’


    ‘Je hebt mijn zakelijke mening nodig om te weten of hij eerlijk is. Ik begrijp het.’ Ze begreep het dan wel, maar het zat haar niet lekker om achter zijn rug om over James te praten. Hij was tenslotte de klant. Hij had een meerderheidsbelang in het onroerend goed, ook al wilde hij zonder Ians goedkeuring niets ondertekenen.


    ‘Ik kan je verzekeren,’ zei ze, ‘dat James alles goed in de hand heeft. Ik heb de tekeningen gezien en hoewel er wat dingen zijn die volgens mij moeten worden nagevraagd bij een bouwkundig ingenieur, ziet het er doordacht uit. Hij heeft de bedrading en het loodgieterswerk voor de renovatie in gang gezet. Het gebouw wordt zodanig aangepakt dat het alle voorzieningen zal hebben die de toerist van tegenwoordig verwacht, maar de oorspronkelijke kenmerken blijven behouden. Ik kan je verzekeren dat dat, voor een gebouw dat al zo oud is, een slimme zet is.’


    ‘Dat lucht op,’ zei Ian. ‘Dank je.’


    ‘Het enige wat ik heb geadviseerd, is dat jullie een bar toevoegen.’ Ze haalde haar tekening erbij en overhandigde die aan hem. ‘Zomaar een idee hoe het er zou kunnen uitzien.’ Ze lichtte kort haar beweegredenen toe, zoals ze dat ook bij James had gedaan, en Ian knikte nadenkend.


    ‘Dat idee staat me aan. Het lijkt me verstandig om dat te doen.’ Hij legde de tekening neer. ‘Ik zal het er met Jamie over hebben. Althans, dat zal ik proberen.’ Er was een flikkering van pijn op zijn gezicht te zien. Blijkbaar had Ian veel meer last van het geruzie dan James, of misschien was James er gewoon bedrevener in om het te verbergen.


    ‘Eén ding waarmee we jullie misschien van dienst kunnen zijn, is projectmanagement. Als communiceren problemen oplevert, dan kan het helpen als een neutrale derde de informatiestroom voor jullie regelt.’


    ‘Zoals een bouwadviseur?’ zei Ian met een zweem van een glimlach.


    ‘Zoiets, ja.’ Andrea glimlachte terug. ‘Jullie kunnen er baat bij hebben, aangezien jullie geen van tweeën langer dan, pakweg, één week per maand op de bouwplaats zullen zijn?’


    ‘Dit is voor het eerst in ruim een jaar dat ik hier terug ben,’ gaf Ian toe.


    Dus er school wel wat waarheid in James’ beschuldiging dat er een begrafenis voor nodig was om Ian naar Schotland te krijgen. Geen wonder dat hij zo was geschrokken toen hij zijn broer in de woonkamer van hun tante had gezien.


    Andrea aarzelde; ze vroeg zich af hoe ze het onderwerp het best kon benaderen. Het laatste waar ze op zat te wachten, was om tussen twee vuren te zitten bij een ruzie tussen twee broers, althans: nog meer dan nu al het geval was. ‘Als ik zo vrij mag zijn… ik denk niet dat je erover in moet zitten hoe je broer de renovatie van het hotel regelt. Ik ken hem niet door en door, maar het lijkt erop dat hij jouw mening zo op prijs stelt dat hij niets zal doen waar jij je bedenkingen over hebt.’


    ‘O, dat weet ik wel.’ Ian zuchtte. ‘Hij zou nooit expres iets doen om zijn familie te benadelen, of we nu wel of geen ruzie hebben. Daar maak ik me geen zorgen over. Hij is de afgelopen paar jaar alleen zo wispelturig geweest.’


    Ze kreeg een knoop in haar maag. Meer wilde ze niet weten, maar ze kon niet anders. ‘Hoezo dan?’


    ‘Ik moet je hier eigenlijk helemaal niet mee lastigvallen. Het is alleen… hij is niet meer de Jamie van vroeger.’


    ‘Waarom vind je dat?’ Haar hart klopte nu een beetje te snel en ze hoopte dat ze niet té geïnteresseerd leek in het antwoord.


    ‘Ten eerste overleed onze vader. Dat was heel zwaar voor hem. Jamie had een veel betere band met hem dan ik. Niet lang daarna verbrak Jamie zijn verloving.’


    Andrea zat doodstil, geschrokken door zijn woorden. ‘O.’


    Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Wist je dat niet?’


    ‘Van je vader?’


    ‘Nee, dat van zijn verloofde?’


    Andrea schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik hou de roddelbladen niet bij.’


    ‘Je weet niet dat hij verloofd was met Cassandra Sinclair?’


    ‘Die actrice?’


    Ian knikte ernstig. ‘In juni is het twee jaar geleden dat ze zouden trouwen, maar opeens maakte hij het uit. Sindsdien is hij niet meer de oude geweest.’


    Dit was een onderwerp dat beslist niet met een zakenpartner ter sprake zou moeten komen, maar Ian leek grote behoefte te hebben om erover te praten en zij wilde het dolgraag weten. ‘Hoezo niet?’


    ‘We zaten midden in de onderhandelingen voor het kopen van bedrijfsruimte voor een restaurant in Inverness. Opeens veranderde hij van gedachten. Hij zei dat het voor hem niet het juiste moment daarvoor was. Voor ik het wist begon hij over het renoveren van het hotel en het openen van een eetgelegenheid. Ik denk dat pap en hij het daar jaren geleden over hebben gehad, maar dat ze nog niet toegekomen waren aan de details.’


    ‘Dat is begrijpelijk. Ik weet zeker dat hij dat, door die goede band, nog wil doen voor zijn vader nadat hij hem op die manier is ontvallen.’


    ‘Ja.’ Ian knikte, waarna hij zich naar voren boog. ‘Wees wel voorzichtig. Mijn broer is charmant. Flirterig. Hij heeft de neiging om vrouwen te versieren.’


    Andrea slaagde er niet in haar ongelovige lach te onderdrukken. ‘Je waarschuwt me om me niet met James in te laten?’


    ‘Ik weet het. Dat doe ik automatisch.’ Ian schoof ongemakkelijk heen en weer. ‘Je lijkt me een aardige vrouw en ik weet dat je heel goed bent in je vak. Je hebt waarschijnlijk doorlopend met dit soort dingen te maken.’


    ‘Vaker dan je denkt,’ zei Andrea. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken. Ik ben hier om dit voorstel af te ronden en ga dan gelijk terug naar New York. Van daaruit zal ik leidinggeven aan het project en alles coördineren met ons team in Londen. Neem maar van mij aan dat ik mannen ben tegengekomen die veel meer aandrongen dan je broer.’


    Maar die lang niet zo aantrekkelijk waren.


    Ian vertelde haar niets nieuws, alleen dingen die ze zelf ook al had bedacht. Toch irriteerde de waarschuwing haar. Het ging door haar heen hoe James haar had gedwongen om het landschap in zich op te nemen, zonder te worden afgeleid, alsof het voor hem belangrijk was dat ze alles van zich af zette om echt te voelen hoe zijn thuisland was. Hij had geprobeerd om iets met haar te delen. Dat was in tegenspraak met het beeld dat Ian van hem had geschetst, dat hij een hartenbreker was. Het was zelfs in tegenspraak met het beeld dat hij van zichzelf liet zien.


    ‘Ik heb je beledigd,’ zei Ian snel. ‘Sorry. Het was niet mijn bedoeling om te suggereren dat jij je eigen boontjes niet kunt doppen.’


    ‘Nee, ik voel me niet beledigd. Ik stel je bezorgdheid op prijs.’ De serveerster kwam terug met de spa rood en ze knikte naar de vrouw om haar te bedanken voor het inschenken. Ze nam een lange teug en vroeg vervolgens: ‘Ga ik mijn boekje te buiten als ik vraag wat voor positie je precies inneemt in het bedrijf van James? Hij noemde jou zijn “operationeel directeur”.’


    Ian leek opgelucht dat ze van onderwerp veranderde. ‘Je gaat je boekje zeker niet te buiten. Ik was zes jaar lang jurist. Toen Jamie het bedrijf onderbracht in een vennootschap, vroeg hij mij als juridisch adviseur. Terwijl het bedrijf groeide, was het logisch om mij een actievere rol te geven. Je weet inmiddels waarschijnlijk ook wel dat Jamie meer iemand is van de ideeën dan van de details.’


    Andrea vond dat James de details van zijn bedrijf behoorlijk goed regelde, maar ze knikte slechts. ‘Dus je bent er vanaf het begin bij betrokken? Sinds de opening van de Hart and the Hound?’


    ‘Ja. Nadat dat zo’n groot succes was geworden, schreef hij zijn eerste kookboek. Daarna volgden de andere restaurants in Londen en de tv-programma’s… Het werd al snel een fulltimebaan. Ik heb ontslag genomen bij het advocatenkantoor en ben voor Jamies bedrijf gaan werken.’


    ‘Dat is vast moeilijk, om voor je jongere broer te werken.’


    Ian nam een slok van zijn water en nam haar op met een geamuseerde blik, die verontrustend veel op die van zijn broer leek. ‘Ben je mijn karakter aan het ontleden, Andrea?’


    Ze voelde zich betrapt en schraapte haar keel. ‘Ik probeer alleen de situatie tussen jullie tweeën te begrijpen. Geef toe: de meeste mannen zouden er een punt achter hebben gezet nadat de dingen zo… ingewikkeld waren geworden.’


    ‘Ingewikkeld. Zo zou je het kunnen omschrijven.’ Ian vouwde zijn handen samen en keek haar recht in de ogen. ‘Ik kan je verzekeren dat de situatie tussen Jamie en mij het succes van dit avontuur niet in de weg zal staan.’


    Andrea knikte; ze begreep wat Ian niet hardop wilde zeggen. Hun familiekwesties gingen haar niets aan en zijn toon maakte op een niet mis te verstane manier duidelijk dat het onderwerp was afgesloten.


    ***


    Ian was te beleefd om Andrea na afloop van de lunch in haar eentje op James te laten wachten. Daarom dronken ze een kop koffie op een van de leren banken in de gemeenschappelijke ruimte van het hotel, waarbij ze angstvallig alleen onbelangrijke onderwerpen aansneden. Ze slaagde erin om iets van zijn achtergrond te ontrafelen, voldoende om erachter te komen dat Ian in het bezit was van het MBA-diploma van de Cambridge Judge Business School en dat hij een indrukwekkende carrière als wedstrijdroeier had opgegeven om zijn juridische opleiding te kunnen afronden. Elke familie zou trots zijn op zo’n talentvolle zoon. Toch had ze de stellige indruk dat James’ open karakter en de algehele erkenning de prestaties van zijn gereserveerde, oudere broer overschaduwden.


    Het was een situatie die vroeg om onenigheid, maar het verklaarde niet waarom ze zo erg met elkaar overhooplagen, vooral niet omdat James degene leek te zijn die zo verbitterd was.


    Ian stond tegelijk met Andrea op toen de lelijke, groene auto de parkeerplaats op reed. Hij schudde haar stevig de hand. ‘Ik stel het op prijs dat je met me wilde afspreken. Jamie en ik zullen je voorstel bekijken zodra we het ontvangen hebben.’


    ‘Ik zal het vandaag wel afkrijgen. Zal ik het mailen?’


    ‘Dat zou fijn zijn. Dan kijk ik er vanavond nog naar.’


    ‘Mooi. Nogmaals bedankt, Ian.’


    Andrea liep met grote passen naar de hoofdingang en ze liet haar adem in een lange zucht ontsnappen. De grootste horde had ze nu genomen. Ian leek ingenomen met haar capaciteiten en ervan uitgaande dat de prijs akkoord was, was er verder geen enkele reden waarom de deal niet rond zou zijn op het moment dat ze de volgende dag naar het vliegveld vertrok. Ze moest alleen nog één avond zien door te komen met de charmante en vasthoudende jongere broer zonder domme dingen te doen.


    ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg James opgewekt, terwijl ze dichterbij kwam en hij deed zoals gewoonlijk het portier voor haar open.


    Ze wachtte met antwoorden totdat hij achter het stuur had plaatsgenomen. ‘Heel goed. Het idee van een bar stond hem wel aan. Ik heb tegen hem gezegd dat ik het voorstel vanavond afmaak, zodat jullie ernaar kunnen kijken.’


    ‘Dus ik neem aan dat nóg een rondrit er niet in zit?’


    ‘Helaas niet.’ Ze moest alles vanaf nu zakelijk houden en dat zou moeilijk zijn als ze meer tijd samen doorbrachten. ‘Ik heb de hele middag nodig om mijn adviezen te verzamelen. En ik heb Emmy voor vanavond een quatre-mains beloofd, dus ik moet snel beginnen.’


    ‘Dat klinkt redelijk. Terug naar het hotel dan maar?’


    James reed vanaf het parkeerterrein de hoofdweg op. ‘Hoe laat zei je ook alweer dat je vlucht morgen ging?’


    ‘Om elf uur. Hoe laat moeten we er dan zijn?’


    ‘Halftien lijkt me prima. Dan moeten we om een uur of zes weg.’


    Andrea knikte ongemakkelijk. De afgelopen twee uur was er iets veranderd, maar ze wist niet precies wát. Voor iemand die altijd volkomen op zijn gemak was, gedroeg James zich opeens stroef tegenover haar.


    Dat is maar beter ook. Misschien beseft hij dat hij te ver is gegaan. Misschien beseft hij dat het zinloos is om me te versieren, omdat ik morgen alweer vertrek.


    Sinds wanneer was hij haar aan het versieren? Tot dusverre had hij met haar geflirt, maar hij had geen enkele poging gedaan om verder te gaan dan dat. Ze hoorde blij te zijn. Maar waarom bezorgde die gedachte haar een steek van teleurstelling?


    James zei weinig tijdens de rit terug naar het hotel. Nadat ze waren uitgestapt om allebei hun eigen weg te gaan, zei hij alleen: ‘Ik ga later vanmiddag naar het huis om aan het eten te beginnen. Zal ik je dan komen ophalen?’


    ‘Ja, graag.’ Ze glimlachte onzeker, aarzelde en ging vervolgens naar haar cottage, waarbij ze een beetje onzeker over het grind liep.


    Ze was van plan geweest om er na terugkomst meteen de schouders onder te zetten, maar in plaats daarvan liep ze heen en weer door de cottage, trok het dekbed recht, schoof de keukenstoel naar voren en ordende haar weinige kleding in de garderobekast nog eens.


    ‘Hou op met dat getreuzel.’ Ze dwong zichzelf om achter haar laptop plaats te nemen, maar dat had alleen tot gevolg dat ze minutenlang naar het lege scherm staarde. ‘Maak het nu maar gewoon af. Dan kun je hier weg en hoef je je niet meer druk te maken over al dat gedoe.’


    Alleen was het zo dat ze niet zeker wist of ze wel wilde vertrekken.


    Ze kreunde even en wreef over de gespannen spieren in haar schouders. Dit was belachelijk. Ze had de hele wereld over gereisd en was nog nooit met tegenzin op huis aan gegaan. Haar prachtig ingerichte flat wachtte op haar en dit keer had ze bijna een hele week vrij voordat ze weer op reis moest. Ze zou gaan hardlopen in Central Park en ’s avonds heerlijk naar oude films kijken met een grote bak popcorn op schoot. Het was Tahiti dan wel niet, maar ze had geen enkele verplichting.


    Andrea probeerde haar aandacht op het scherm te richten. Gelukkig ging het in dit geval om een eenvoudig voorstel. De wensen van de gebroeders MacDonald waren simpel: projectmanagement, een compleet marketingplan, voortgangsbewaking. Vroeger zou zij degene zijn geweest die het marketingplan schreef, maar dit voorstel hoefde alleen voldoende bijzonderheden te bevatten om aan te tonen welke toegevoegde waarde haar bedrijf voor het project had. Daarna zou Andrea het overlaten aan de verschillende teams die betrokken zouden zijn bij de daadwerkelijke uitvoering; zelf zou ze de voortgang wekelijks controleren, om er zeker van te zijn dat de deadline werd gehaald en dat de klant nog altijd tevreden was over hun inspanningen.


    Ze duwde haar vingertoppen tegen haar slapen en dwong zichzelf om helder na te denken. Vervolgens begon ze te typen.


    Ze slaagde er dit keer in om haar aandacht bij haar werk te houden en merkte niet dat de kleur van het licht van helderwit veranderde in schemerig oranje, totdat ze het bureaulampje moest aanknippen.


    ‘Mooi,’ zei ze uiteindelijk. Ze las het document met een tevreden knik door. Het was gebaseerd op een standaardtekst, maar ze had voldoende specifieke details toegevoegd om het toepasselijk te laten zijn voor het project. Ian zou onder de indruk zijn. Ze dacht niet dat James zich druk zou maken over haar voorstel zolang de belangrijkste punten er maar in voorkwamen.


    Ze schrok op door geklop op de deur en keek naar de klok. Zes uur al? Ze sloeg het bestand op en haastte zich naar de deur, waar James stond te wachten. ‘Momentje nog, dan mail ik het even naar jullie.’


    Ze voegde het bestand als bijlage toe aan het bericht en tikte snel de e-mailadressen van zowel Ian als James in. De cursor bleef even hangen boven de knop Verzenden voordat ze zichzelf dwong om erop te klikken. Vervolgens sloeg ze haar laptop met een vastberaden klik dicht.


    Project voltooid, dacht ze, terwijl ze haar tas van het bed pakte. Zodra de broers MacDonald hun handtekening eronder hadden gezet, kon ze teruggaan naar New York, weg van die dwaze gevoelens die James en zijn eiland bij haar opriepen.

  


  
    13


    EMMY LEGDE BESLAG OP ANDREA zodra ze naar binnen liep, zoals ze die ochtend ook had gedaan. De poppen waren opgeborgen, maar ze hadden plaatsgemaakt voor een enorme bak met kleurpotloden en een schetsboek die bijna de hele salon in beslag leek te nemen. ‘Kom, Andrea, dan gaan we kleuren!’


    ‘Emmy, Andrea wil niet nog een keer in die mooie kleren op de vloer zitten.’ Serena zat op de bank voor de televisie, terwijl Max een bijtring in zijn mondje had en tussen haar voeten op het vloerkleed zat.


    ‘Dat vind ik niet erg.’ Andrea’s pak was toch alweer gekreukt. ‘Ik heb neefjes en een nichtje. Bij mijn zus Becky thuis breng ik de meeste tijd op de vloer door.’


    ‘Hier, neem deze maar.’ Emmy duwde een rood kleurpotlood in Andrea’s hand en schoof haar een vel papier toe. ‘Ik teken zeemeerminnen, maar jij mag tekenen wat je zelf wilt.’


    ‘Dat is heel lief van je,’ zei Andrea droogjes.


    Serena lachte. ‘Je neemt het sportief op. Jamie probeert meestal om haar zover te krijgen dat ze vliegtuigjes gaan vouwen of iets wat minder meisjesachtig is.’


    ‘Dat hoorde ik heus wel,’ riep James vanuit de keuken. Serena keek zijn kant op en grinnikte.


    Andrea tekende wat figuurtjes op het papier. ‘Dus jij woont in Inverness, Serena?’


    ‘Ja. Jamie heeft het zo druk dat ik altijd probeer om naar Skye te komen als hij even vrijaf heeft.’


    Andrea voelde het schuldgevoel knagen omdat ze zich mengde in wat een week met de familie had moeten zijn. ‘Hoelang blijven jullie?’


    ‘Het weekend nog. Emmy moet maandag weer naar school.’


    ‘En wat doe jij verder?’


    ‘Dit.’ Max begon te jengelen en Serena trok hem bij zich op schoot voordat het kon omslaan in regelrecht gejammer. ‘Uiteindelijk ga ik misschien weer aan het werk, maar het is nu belangrijk om er te zijn voor Max en Emmy. Ook al heb ik altijd bij hoog en bij laag beweerd dat ik door dat schip met geld, dat trustfonds, nooit een luizenleventje zou gaan leiden.’


    Schip met geld? Andrea knipperde een paar keer met haar ogen en Serena sloeg een hand voor haar mond en liep rood aan.


    ‘O, neem me niet kwalijk. Dat was wel erg tactloos. Het is alleen zo dat we er met ons drieën altijd grappen over maken. De familie van mijn moeder is stinkend rijk en het is hun een raadsel waarom wij onze eigen weg zoeken in het leven.’


    Serena liet Max op haar knie heen en weer wiegen en ze glimlachte berouwvol. ‘Laten we wel wezen. Van mijn moeder kregen we een trustfonds, van mijn vader hebben we die Schotse trots geërfd. Je kunt wel raden waar we, voordat Edward overleed, voor kozen.’


    ‘Ik begrijp heel goed dat je je eigen weg wilt zoeken in het leven.’ Andrea had anderen nooit ergens om gevraagd, zelfs niet in de tijd dat ze met twee andere meiden in een flatje van negentien vierkante meter in Manhattan woonde, levend op goedkope pasta. Toch zette het James’ opmerkingen in een heel ander licht. Had hij daarom zo snel gezien dat ze uit een dorp afkomstig was? Ze was ervan uitgegaan dat die inschatting van hem complimenteus bedoeld was, maar daar was ze nu niet meer zo zeker van.


    ‘En hoe zit het met jou, Andrea? Vind je je werk leuk?’


    Andrea zweeg even verbaasd. Mensen maakten doorgaans opmerkingen over de luxe hotels en exotische plaatsen. Er waren er maar weinig die vroegen wat ze van het werk zelf vond.


    ‘Voor het overgrote deel wel,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik vind het heerlijk om een gebouw voor het eerst binnen te gaan. Hoe vervallen of ontmoedigend het er ook uitziet, er valt altijd wat van te maken. En het voelt geweldig om maanden of jaren later terug te komen om te zien wat ervan geworden is. Ik hou er alleen niet van om midden in de nacht wakker te worden en dan niet weet waar ik ben; of om op een vliegveld rond te lopen terwijl ik niet meer weet wat mijn volgende bestemming is.’


    ‘Daar zou ik gek van worden,’ zei Serena. ‘Ik vind het altijd leuk om bij Jamie en Ian te logeren, maar verlang dan toch weer terug naar huis.’


    Emmy keerde op haar schreden terug en overhandigde haar een blauw kleurpotlood, waarna Andrea een lijn trok langs de bloemen die ze had getekend. Pas toen merkte ze de heerlijke geur op die vanuit de keuken naar hen toe dreef. ‘Wat is hij aan het maken?’


    ‘Geen idee, maar dat doet er ook niet toe,’ zei Serena. ‘Alles wat hij maakt, is geweldig. Heel veel mensen kunnen koken, maar Jamie is een geval apart.’


    ‘Dat begin ik ook in te zien,’ zei Andrea langzaam.


    Serena keek haar veelbetekenend aan. ‘Dat kan ik me helemaal voorstellen.’


    Andrea keek weg voordat ze begon te blozen door die toespeling. Lagen haar gevoelens er zo dik bovenop? En ze dacht nog wel dat ze er zo goed in was geslaagd om ze te verbergen, althans voor de rest van James’ familie.


    Emmy liet de kleurenpotloden en het papier voor wat ze waren en Andrea vatte dat op als teken dat ze niet langer op de grond hoefde te zitten. Ze nam naast Serena plaats op de bank en richtte haar aandacht op het televisieprogramma. Na een paar seconden naar een of ander onzinprogramma te hebben gekeken, stelde ze vast dat ze de juiste beslissing had genomen door geen tv te hebben en ze liep naar de keuken.


    James roerde in een grote braadpan op het fornuis, met een roze, met kant afgezette schort om zijn middel.


    Andrea onderdrukte een glimlach. ‘Roze is helemaal jouw kleur.’


    Hij keek haar over zijn schouder grijnzend aan. ‘Er moet hier ergens nog een neutrale schort rondslingeren, maar ik verdenk Serena ervan dat ze die heeft verstopt om mij voor aap te zetten.’


    Andrea liep stilletjes naar het fornuis toe, blij dat hij weer in een goed humeur was. ‘Wat ben je aan het maken?’


    ‘Varkensmedaillons in een Montmorency-kersensaus. Ik ben wat aan het improviseren.’ Hij schepte met een lepel wat saus uit de pan en hield die voor haar mond zodat ze kon proeven.


    De smaak van kersen, zowel zoet als zuur, leek wel te exploderen op haar tong, en ging samen met andere volle en pittige aroma’s. Balsamicoazijn, wellicht, en een scheutje wijn. ‘Als je dat improviseren vindt, dan zou ik voortaan nooit meer iets plannen als ik jou was.’


    ‘Vind je het niet te scherp?’


    ‘Nee, het is perfect. Kan ik iets doen?’


    Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Je moet ook altijd iets omhanden hebben, of niet?’


    ‘Je hebt me helemaal door. Wat kan ik voor je betekenen?’


    ‘Er staat een fles witte wijn in de koelkast. Zou je alvast willen inschenken? Dit is bijna klaar.’


    Andrea haalde de wijn uit de koelkast en pakte de kurkentrekker uit de la waarin ze hem de vorige dag had zien liggen.


    ‘Ik heb zitten denken,’ zei James. ‘Je moet blijven.’


    ‘Hè?’ Andrea draaide zich om. Hij stond maar een paar centimeter bij haar vandaan haar en ze botste bijna tegen hem op. Ze deinsde achteruit totdat ze tegen de keukenkastjes stond. ‘Waar moet ik blijven?’


    ‘Hier op Skye, de hele week.’ Hij boog zich naar voren en begon in haar oor te fluisteren. ‘Ik beloof je dat je het naar je zin zult hebben.’


    Hoewel dat niet haar bedoeling was, huiverde ze even door zijn nabijheid. Ze zocht steun bij het aanrechtblad achter zich. ‘Ik ben hier slechts om u professioneel advies te geven, meneer MacDonald.’


    Hij lachte zachtjes om haar formele benadering en deed een pas terug. ‘Dat weet ik. Maar, vertel eens. Als je hier morgen weggaat, ga je dan nog steeds naar Tahiti?’


    ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik heb het moeten annuleren.’


    ‘En is er binnenkort een mogelijkheid om opnieuw te boeken?’


    Kon dat maar. Ze had zo veel moeite moeten doen om haar vakantie veilig te stellen, waarna die vervolgens voor ze er erg in had moest worden afgeblazen. De komende drie maanden was haar agenda helemaal vol. ‘Waarschijnlijk niet.’


    ‘Wat is het nummer van je kantoor in New York?’ James pakte de draadloze telefoon van het aanrechtblad.


    Andrea knipperde beduusd met haar ogen, maar ze gaf het toch, waarna hij het nummer snel intoetste. ‘Met James MacDonald. Ik bel voor Michael Halloran.’


    Hij wachtte zwijgend totdat hij was doorverbonden. ‘Meneer Halloran, goedemorgen. Nee, absoluut niet. Mevrouw Sullivan is helemaal zoals ik had gehoopt.’ Door de manier waarop hij naar haar glimlachte, begon ze van top tot teen te blozen. ‘Het is zelfs zo dat ze er zo veel zicht op heeft dat ik me afvraag of ik haar een paar dagen langer van u kan lenen. Ik wil graag haar professionele mening over een paar andere zaken. In ieder geval tot en met vrijdag.’ Hij knikte en knipoogde naar haar. ‘Nee, ik weet zeker dat het een uiterst productieve week zal zijn.’ Hij gaf de telefoon aan haar. ‘Hij wil jou nog even spreken.’


    Andrea nam het toestel van hem over en wilde hem kwaad aankijken, maar haar hart klopte zo snel dat ze zich uit alle macht moest concentreren op het onder controle houden van haar stem. ‘Hallo, Michael.’


    ‘Hoe gaat het, Andrea? Gaat het je lukken, deze deal?’


    ‘Uiteraard. Het is alleen… allemaal wat ingewikkelder dan ik had verwacht.’ Ze fronste toen James naast haar zacht begon te lachen, met fonkelende ogen.


    ‘Wanneer heb je de deal rond?’


    ‘Vrijdag, denk ik. Ik ben maandag terug op kantoor.’


    ‘Zorg dat het je lukt, Andrea. Je weet wat er op het spel staat.’


    ‘Natuurlijk. Zal ik doen. We spreken elkaar binnenkort weer.’


    Andrea hing op en ze gaf de telefoon met een nadrukkelijk gebaar aan hem terug. ‘Wat wil je hiermee eigenlijk bereiken?’


    ‘Ik heb er alleen voor gezorgd dat je de rest van de week niet naar je werk hoeft. Ik weet dat het geen tropische vakantie is met een stralende zon en witte zandstranden, maar geef toe: ik ben een uitstekende gids.’


    ‘Valt er voor mij ook maar iets te kiezen?’ vroeg ze. ‘Je hebt net zo’n beetje geregeld dat ik niet kan vertrekken zonder mijn baan kwijt te raken.’


    Hij zag er oprecht verbaasd uit. ‘Natuurlijk heb je iets te kiezen. We gaan jouw bedrijf sowieso inhuren. Dat heeft nooit ter discussie gestaan.’


    ‘Waarom wil je dan dat ik blijf?’


    Hij boog zich weer naar haar toe. ‘Omdat ik wil dat je verliefd wordt.’


    ‘Pardon?’ piepte ze.


    Hij ging rechtop staan en pakte de stapel borden die achter haar stond. ‘Op Schotland. Je bent al een eind op weg; je hebt alleen nog een duwtje in de rug nodig. Zou je die wijnglazen op tafel willen zetten?’


    Andrea pakte zwijgend de glazen en nam ze met opeengeklemde kaken mee naar de eetkamer. Hij speelde gewoon met haar, en iets in haar – dat deel dat deze baan had weten te bemachtigen door hard te werken en zonder te profiteren van haar vrouw-zijn – keurde het hartgrondig af.


    Maar dat deel van haar dat het niet afkeurde, het deel dat in de wolken was door de belofte in zijn stem, baarde haar zorgen.
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    JAMES GLIMLACHTE BIJ ZICHZELF TERWIJL hij het eten op de borden schepte. Eerst een paar druppels van de ingekookte balsamicoazijn, gevolgd door een bergje wilde rijst en vervolgens een kunstig aangebracht rijtje varkensmedaillons met daarover kersensaus. Andrea was aan het opruimen in de keuken; ze probeerde onbekommerd over te komen, maar hij voelde dat ze kookte van de zenuwen en van verbolgenheid wat maakte dat ze iets weg had van een ketel die stoom afblies. Ze deed dan wel voorkomen alsof hij haar had gedwongen om te blijven, maar ze had er uit vrije wil mee ingestemd. Althans, ze had niet geweigerd.


    Hij moest eerlijk bekennen dat zijn hartslag op het moment ook niet helemaal regelmatig was; hij wist niet of dat kwam door de angst dat ze nee had kunnen zeggen of door de bijna onweerstaanbare neiging om haar te kussen zodra ze maar dicht bij hem in de buurt kwam. Het was dan misschien wel zijn bedoeling geweest om haar dat onverstoorbare zakelijke gedrag te laten afschudden, maar als ze vlak bij hem stond, begon zijn fantasie overuren te draaien. Zij was niet de enige die verstrikt was in de sterke aantrekkingskracht tussen hen.


    Voor het eerst sinds het idee die middag bij hem was opgekomen, vroeg hij zich af of hij een fout beging.


    Hij maakte de borden verder af, inclusief een kleinere portie voor Emmy, maar had zijn gedachten er niet helemaal bij. Ze had er dus mee ingestemd, min of meer. Nu moest hij er alleen nog voor zorgen dat ze geen spijt kreeg van die beslissing.


    Hij wilde de borden oppakken en dacht opeens aan het schort. Hij deed het met een ruk af en gooide het op het aanrecht, waarbij hij een kreun moest onderdrukken. Had hij net echt geprobeerd om verleidelijk over te komen in een roze schort met ruches? Hij mocht van geluk spreken dat ze hem niet zo hard had uitgelachen dat hij de keuken uit was gevlucht.


    Andrea keek amper op toen hij het bord voor haar neerzette, hoewel ze beleefd een bedankje mompelde. Nadat ze allemaal hadden plaatsgenomen, boog Muriel haar hoofd en dankte ze de Heer voor het eten, voor het samenzijn en voor hun gast.


    ‘Wat jammer dat je morgen weggaat,’ zei Muriel. ‘Je hebt nauwelijks de kans gekregen om Skye te zien.’


    ‘Eigenlijk heeft James me ervan overtuigd dat mijn onderzoek, mijn werk eronder zou lijden als ik niet wat langer bleef.’ Andrea keek hem aan, in haar blik was duidelijk te zien dat ze hem tartte.


    ‘Dus toch,’ zei Muriel kalm. ‘Nou, een betere gids kun je je niet indenken. Hij heeft tijdens het hardlopen en wandelen bijna elke centimeter van Skye weleens verkend. Maar in die dure kleren red je het niet.’


    ‘We zouden morgen naar Fort William kunnen gaan,’ zei James tegen Andrea. ‘Om wat passender spullen voor je te kopen.’


    ‘Mag ik mee?’ vroeg Emmy. Ze keek beduusd omdat iedereen aan tafel begon te lachen.


    ‘Ik denk dat ze dingen voor grote mensen willen doen,’ zei Serena luid fluisterend.


    James glimlachte toen Andrea’s wangen rood werden. ‘Fort William is echt iets voor jou,’ zei hij. ‘Met een beetje geluk zien we een paar dolfijnen in het meer.’


    ‘Echt waar?’ vroeg Andrea. ‘Ik heb nog nooit een dolfijn in het echt gezien.’


    ‘Zelfs niet toen je op Tahiti was?’


    ‘Daar ben ik nog nooit eerder geweest,’ gaf ze toe. ‘Als ik al in de buurt van water kwam, dan was dat meestal de Hudson-rivier. Ik vond dat ik mijn blikveld een beetje moest verruimen.’


    ‘Nu vind ik het nog vervelender dat die reis door ons toedoen niet is doorgegaan,’ zei James. ‘We zullen deze week heel bijzonder voor je moeten maken.’


    Haar wenkbrauwen gingen omhoog en ze keek hem aan alsof ze niet kon geloven dat hij het meende. Vervolgens glimlachte ze – een oprechte glimlach, niet de perfecte, ingestudeerde versie. Het benam hem de adem.


    ‘Weet je al wat we gaan spelen op de piano?’ vroeg Emmy opeens.


    Wat een gevoel voor timing. Alle hoofden draaiden zich naar het meisje toe, wat James de gelegenheid gaf om zijn gedachten op een rijtje te zetten en weer normaal adem te halen.


    ‘Ik vind dat we dat geheim moeten houden, of niet?’ zei Andrea tegen Emmy. ‘Dan is het voor iedereen een verrassing.’


    ‘Goed idee.’ Emmy knikte ernstig.


    Serena en Muriel boden aan om na afloop van de maaltijd de tafel leeg te ruimen, en Andrea ging met Emmy naar de piano. James leunde tegen de deurpost en keek toe hoe ze neerstreken op het krukje, naast elkaar.


    ‘Ik zal je de melodie leren, goed?’ Andrea liet een eenvoudig deuntje horen en liet het Emmy vervolgens een paar keer spelen. ‘Prima. Nu ga ik voor de harmonie zorgen. We gaan even oefenen, zodat we lekker kunnen opscheppen als ze allemaal komen luisteren.’


    Toen Serena en Muriel terugkwamen uit de keuken, hadden ze de bijzonderheden voldoende uitgewerkt om een fatsoenlijke quatre-mains ten gehore te brengen. James begon als eerste hard te applaudisseren en Emmy grijnsde breed terwijl ze van het krukje sprong.


    ‘Je bent een natuurtalent,’ zei Andrea. ‘Goed blijven oefenen. Dan speel je voor je het weet in de Royal Albert Hall.’


    ‘Bedankt, Andrea,’ zei Emmy en ze sloeg haar armen om Andrea’s nek.


    Er trokken allerlei emoties over Andrea’s gezicht – verbazing, verbijstering, die kortstondige pijn die hij al eerder had gezien – voordat ze erin slaagde om de omhelzing te beantwoorden. ‘Graag gedaan. Veel oefenen, hè?’


    ‘Zou je iets voor ons willen spelen?’ vroeg James.


    ‘Ik wil echt niet –’


    ‘O, jawel, alsjeblieft!’ riep Serena uit. ‘Het is eeuwen geleden dat er iemand heeft gespeeld, afgezien van tante Muriel.’


    James knikte instemmend en voegde eraan toe: ‘Vroeger was er altijd muziek in huis te horen. Onze vader gaf les: doedelzak en viool. Helaas hebben we geen van allen zijn talent geërfd.’


    ‘Daar geloof ik niets van,’ zei Andrea. ‘Iedereen kan het leren, als je maar genoeg oefent.’


    ‘Dus je wilt iets voor ons spelen?’ vroeg James. ‘Neem maar van mij aan dat we het niet horen als je er een paar keer naast zit.’


    Andrea keek weifelend naar de piano, maar hij zag de aantrekkingskracht die het instrument op haar had. ‘Waarom ook niet? Ik ga iets spelen wat jullie allemaal waarschijnlijk wel kennen.’


    Andrea haalde diep adem en ging behoedzaam met haar handen naar de toetsen. James knikte zwijgend nadat de eerste tonen hadden geklonken en hij het stuk herkende: Clair de Lune van Debussy. Het was iets heel anders dan de rock en jazz waar hij normaal gesproken naar luisterde, maar dit was een van weinige klassieke muziekstukken die hij kende en mooi vond. Hij had altijd gedacht dat het een simpele melodie was, maar toen Andrea de zachte akkoorden van de eerste maten liet overgaan in elkaar snel opvolgende, overweldigende arpeggio’s besefte hij dat hij er helemaal naast zat – én hoe ze zichzelf tekort had gedaan toen ze het over haar talent had gehad.


    Hij had nog nooit iemand zo subtiel horen spelen; zelfs de ietwat blikkerige klanken van de oude piano veranderden in iets ongrijpbaars en prachtigs. Hij ving de blik op van zijn zus aan de andere kant van de kamer en zag dat zij al net zo verbaasd was. Hier was geen achteloze musicus aan het spelen, maar een getalenteerd, uiterst toegewijd pianiste. Om Andrea’s lippen verscheen een lichte glimlach en ze deed haar ogen half dicht, met een kalmte en overgave die hij één keer eerder bij haar had gezien: op het moment dat ze uitkeek over het water van Skye. Het leek alsof ze elke toon met haar lichaam vertolkte, haar handen gleden geoefend over de toetsen. Het was hem nog nooit opgevallen dat muziek aanvoelde als eb en vloed: de noten zweefden en rolden als golven, en hij zag hoe Andrea meedeinde met het ritme van de melodie.


    De manier waarop ze speelde maakte meer duidelijk dan ze ooit in woorden zou kunnen uitdrukken. Dit was belangrijk voor haar en ze had besloten om het met hen te delen.


    De laatste tonen stierven weg en de hele familie bleef stil, ze aarzelden net als hij om de betovering te verbreken. Muriel begon als eerste te praten. Ze streek met de rug van haar hand over haar vochtige ogen. ‘Dat was prachtig, lieverd. Wat een talent heb je.’


    Andrea opende geschrokken haar ogen en haar vredige gelaatsuitdrukking ging over in ontsteltenis, alsof ze hun aanwezigheid was vergeten. Ze stond abrupt op. Haar stem trilde toen ze fluisterde: ‘Ik moet even wat water drinken. Neem me niet kwalijk.’


    James en zijn familie wisselden beduusde blikken terwijl ze onvast de kamer uit ging. Hij liep achter haar aan naar de keuken, waar ze een glas met kraanwater vulde. Ze bracht het met bevende hand naar haar lippen.


    ‘Gaat het?’ vroeg James zachtjes en hij bleef op veilige afstand staan.


    Ze keek op, schrok opnieuw van zijn aanwezigheid en forceerde een glimlach. ‘Natuurlijk.’


    ‘Dat was niet iets wat je even tussendoor hebt geleerd, hè?’


    Er trok een glimlach over haar gezicht. ‘Niet bepaald.’


    ‘Wil je erover praten met me?’


    ‘Nee, eigenlijk niet.’ Ze nam een flinke slok water en zette het glas met een rinkelend geluid op het aanrecht. ‘Ik ben moe. Zouden we al kunnen gaan?’


    Haar bibberende stem maakte hem duidelijk dat ze zichzelf maar nauwelijks onder controle had. Hij kon maar beter haar jas pakken en met haar mee naar buiten gaan, zodat ze de herinneringen – wat die dan ook waren – die verband hielden met haar verbazingwekkende talent kon verwerken. Maar hij was er de man niet naar om zich verstandig te gedragen.


    In plaats daarvan ging hij vlak bij haar staan en hij draaide haar naar zich toe, zodat ze hem aankeek. Er ging een schok door haar heen bij zijn aanraking, maar ze deinsde niet terug toen hij met zijn vingers zachtjes over haar sleutelbeen streek en daarna over haar schouders. Haar ogen vielen dicht terwijl zijn vingers zachtjes de gespannen spieren in haar schouders masseerden en ze slaakte een diepe zucht.


    ‘Beter, zo?’


    ‘Ja, beter,’ fluisterde ze, en ze bewoog langzaam nog wat dichter naar hem toe. Het zou zo makkelijk zijn om de afstand tussen hen te overbruggen, om haar helemaal in zijn armen te nemen en af te wachten wat er vervolgens ging gebeuren. Maar voordat hij in beweging kon komen, deed ze haar ogen met een ruk open en ze verstijfde onder zijn aanraking.


    James zette een stap naar achteren. ‘Wil je echt weg?’


    ‘Als je dat niet erg vindt.’


    ‘Ik pak je jas even.’ James liet haar achter in de keuken en ging snel naar de woonkamer, waar Serena en Muriel samen met Emmy zaten te wachten met een bezorgde blik in hun ogen.


    Op hun onuitgesproken vraag schudde hij zijn hoofd. Hij begreep evenmin als zij wat er schuilging achter haar reactie. ‘Ik breng haar naar haar cottage. Als toetje staat er in de koelkast een kom met fruitsalade.’


    ‘Dank je, Jamie,’ zei Serena.


    James gaf zijn zus en Emmy een kus, maar bij Muriel aangekomen pakte zijn tante hem stevig vast bij zijn nek en ze fluisterde in zijn oor: ‘Ze is heel erg kwetsbaar. Je moet bij haar met beleid te werk gaan, Jamie.’


    Hij wilde tegen haar zeggen dat hij nog bezig was zijn beleid uit te stippelen, maar kreeg die luchtige woorden niet over zijn lippen. Hij knikte slechts, pakte Andrea’s jas van de leuning van de bank en ging terug naar de keuken om haar te helpen hem aan te trekken.


    Bij het weggaan glimlachte Andrea opgewekt en ze bedankte Muriel voor haar gastvrijheid, maar voor de verandering bespeurde James barstjes in haar harde, perfecte masker. Ze liepen zwijgend over het grind naar de Subaru, omhuld door de nevelige avondlucht. Eenmaal in de beschutting van de auto zei ze met een klein stemmetje: ‘Het spijt me, ik had niet verwacht dat het me zo zou aangrijpen.’


    ‘Je mag je gevoelens best tonen,’ zei hij, hoewel hij eigenlijk iets anders wilde zeggen. Hoe kwam het dat zo’n getalenteerde pianiste in de consultancywereld was beland? Hoe slaagde een vrouw die blijkbaar van die intense gevoelens had erin om zo’n kleurloos leven te leiden? Hij voelde dat ze die vragen niet kon of wilde beantwoorden, dus besloot hij van onderwerp te veranderen. ‘Ik stel voor om morgenochtend meteen na het ontbijt naar Fort William te gaan.’


    ‘Dat klinkt geweldig. Hoe laat moet ik klaar zijn om mee te gaan naar het huis?’


    ‘Zeven uur, kan dat?’


    ‘Zeven uur is prima.’


    De koplampen schenen op het witte pleisterwerk van het hotel zodra ze het terrein op reden. Hij parkeerde de auto en zette de motor af en doofde de lichten, waardoor ze opeens helemaal in het donker zaten. Hij opende zwijgend het portier aan haar kant en liep met haar naar de cottage, waar hij bleef talmen. Hij merkte dat er allerlei emoties door haar heen gingen toen ze zich naar hem toe draaide, maar kon niet vaststellen of die veroorzaakt werden door paniek of door iets anders.


    ‘Ik weet wat je wilt vragen,’ zei ze.


    Hij stak zijn hand uit en stopte een ontsnapte lok achter haar oor. Haar haren voelden koel aan en er kwam een vleugje parfum vrij, waardoor hij nog wat dichter naar haar toe bewoog. Hij streek met zijn vingers langs haar gezicht en voelde hoe ze diep inademde. Zijn ogen dwaalden af naar haar lippen, die van verbazing iets van elkaar waren, en alles in hem wilde erachter komen of ze net zo zacht waren als ze eruitzagen, of ze net zo heerlijk smaakte als ze altijd rook.


    Maar dat kon hij niet maken. Ze was vanavond kwetsbaar en hij wilde daar geen misbruik van maken. Als hij haar kuste, moest dat gebeuren omdat zij dat ook wilde, niet omdat ze niet de tegenwoordigheid van geest had om te weigeren.


    Hij liet zijn hand zakken. ‘Je zegt het maar als je er klaar voor bent. Welterusten, Andrea.’


    ‘Welterusten.’ Ze glipte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Hij hoorde hoe aan de andere kant met een doffe klik het nachtslot erop gedaan werd.


    Hij bleef een fractie van een seconde naar de helderrode deur staren en ging toen naar zijn eigen cottage voordat hij van gedachten kon veranderen.


    Hij wist dat het op deze manier beter voor hem was: Cassandra was ook zo’n gevaarlijke combinatie geweest van kwetsbaarheid en kracht. Door haar had hij geleerd dat hartzeer zich aandiende in de vorm van mooie vrouwen die door hun kwetsbaarheid zijn beschermende instincten aanwakkerden.


    Maar de vergelijking was niet bepaald eerlijk tegenover Andrea. Cassandra had hem wijsgemaakt dat haar onschuld en openheid oprecht waren, terwijl ze dat speelde als haar dat zo uitkwam. Hun verloving had voor een opleving in haar carrière gezorgd; het was een publiciteitstrucje geweest, terwijl ze het stiekem had aangelegd met haar toen nog getrouwde tegenspeler.


    Andrea vroeg daarentegen op geen enkele manier om hulp. Ze wilde geen hulp. Ze stopte haar gedachten diep weg en wist haar kwetsbaarheid goed te verbergen. Ze had duidelijk aangegeven hoe ze over zijn reputatie dacht en toch had ze hem vanavond een beetje vertrouwen geschonken.


    Hij mocht dat vertrouwen niet beschamen. Het laatste wat hij wilde, was dat wat een ontspannen weekje had moeten worden, uitdraaide op een ervaring waar ze spijt van kreeg. Hoe was hij er in vredesnaam in geslaagd om zichzelf in deze situatie te manoeuvreren? Het was zijn bedoeling geweest dat ze het op een onschuldige manier naar hun zin zouden hebben, maar hij had niet gerekend op een concertpianiste die bijna instortte als ze optrad.


    Hij deed zijn schoenen uit en liet zich op de stoel voor de tv zakken, waarna hij het toestel aanzette met de afstandsbediening. Hij stak zijn hand uit naar de verweerde, in leer gebonden bijbel op het tafeltje naast zich en legde hem op zijn schoot, maar sloeg hem niet open. Hij kende de inhoud goed; sommige bladzijden hadden scheurtjes of ezelsoren of er waren met pen in allerlei kleuren fragmenten onderstreept. Duncan MacDonald had dan wel nooit een voet in de kerk gezet, behalve op de dag dat hij met James’ moeder trouwde, maar hij hield zich aan wat er in dit boek geschreven stond. Door het alleen al vast te houden, kwam er een pijn bij hem boven die in twee jaar tijd nog niet was verminderd.


    Was zijn vader nu maar hier. Hij zou wel weten wat hij moest doen. Als James het laatste advies van zijn vader niet had genegeerd, had hij om te beginnen dat hele gedoe met Cassandra kunnen vermijden.


    Zijn vader zou Andrea hebben gemogen. Alleen al door haar muzikale aanleg zou ze hem voor zich hebben ingenomen, de man die bijna dertig jaar lang les had gegeven aan de kinderen van het eiland, op de viool en op de speciale cèilidh-doedelzak. En trouwens, zijn vader viel net zo op mooie vrouwen als James.


    ‘Was je maar hier,’ zei hij hardop, terwijl hij over de voorkant van de bijbel streek. ‘Je zou precies weten hoe het nu verder moest.’


    Maar hij wist al wat hij moest doen. Het antwoord van zijn vader had doorgaans uit één van de volgende twee dingen bestaan: ‘Wacht op de Heer’, of ‘Behandel anderen zoals je zelf behandeld wilt worden’.


    James was niet zo bedreven in wachten, maar hij wist wel hoe Andrea behandeld wilde worden. Ze snakte naar rust, maar niet naar eenzaamheid. Vanbinnen smachtte ze naar verbondenheid, anders zou ze zich niet zo gemakkelijk hebben overgegeven aan zijn aanraking. Ze had hem een glimp geschonken van de wonden achter haar masker van deskundigheid en wat hij beslist niet wilde, was dat hij haar een reden gaf om zich weer terug te trekken achter dat masker van haar.
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    ANDREA DEED HAAR SCHOENEN UIT en gooide haar jas over de dichtstbijzijnde stoel; ze was compleet van streek. Het was een avond vol met vreselijke beslissingen geweest. Om te beginnen had ze ermee ingestemd om de rest van de week met James op Skye te blijven, alleen maar omdat hij haar had gevraagd om dat te doen. Daarna had ze op de piano gespeeld voor hem en zijn familie, hoewel ze wist welke gevoelens dat zou oprakelen. Ze had beslist onverschilliger moeten reageren op zijn aanraking. Beide keren. Nu ze weer dacht aan zijn handen op haar schouder – eerst troostend, daarna verontrustend – leek het wel of er een elektrische schok door haar ruggengraat ging. Als ze hem ook maar op enige manier duidelijk had gemaakt dat ze dat graag wilde, dan zou hij haar welterusten hebben gekust.


    En ze wist bijna zeker dat ze geen weerstand zou hebben geboden.


    ‘Je bent het aan het verliezen, Andrea,’ mompelde ze. Ze ritste haar rok open en trok hem uit, en verving de stugge, wollen stof door het comfortabele flanel van haar pyjama. Waar was ze mee bezig? Ze redde het prima in haar eentje. Ze had geen man nodig. Wilde geen man. Vooral niet eentje die als een tornado door de vrouwelijke bevolking raasde, een spoor van vernieling achterlatend.


    Andrea zuchtte en pakte haar telefoon voordat ze zich herinnerde dat ze geen bereik had hier. Ze pakte het toestel dat in de kamer stond en toetste het nummer van haar zus in. Ze wachtte niet tot Becky iets zei nadat ze had opgenomen.


    ‘Ik lijk wel gek geworden, of niet?’


    ‘Eh, jij ook goeiendag, Andy. Wat heb ik gemist?’


    ‘Ik ga mijn retourvlucht omboeken naar zaterdag.’


    Er volgde een stilte die enkele seconden aanhield. Toen Becky begon te praten, kon Andrea de glimlach in haar stem horen. ‘Dat klinkt interessant.’


    ‘Het is gewoon stom, meer niet. Ik kan het me niet veroorloven om de rest van de week de toerist uit te hangen in Schotland terwijl ik eigenlijk thuis aan het werk zou moeten zijn.’ Andrea liet zich op het bed zakken en trok haar benen onder zich.


    ‘Je zou anders op Tahiti zijn geweest. Ik zie het probleem niet. Tenzij je natuurlijk niet voor het natuurschoon blijft maar voor iets anders dat het bekijken waard is.’


    Andrea streek ongedurig haar haar naar achteren. ‘Hij is… ik weet het niet…’


    ‘Adembenemend?’ opperde Becky. ‘Getalenteerd? Charmant? Adembenemend?’


    ‘Je zei twee keer adembenemend.’


    ‘Nou, het kan geen kwaad om dat te herhalen, als je bedenkt over wie we het hebben.’


    ‘Je geniet hier veel te veel van.’


    Becky lachte. ‘Uiteraard. Ik had nooit gedacht dat er een man zou zijn die vat op jou kon krijgen. Echt niet. Dat is heel erg lang geleden.’


    ‘Hij heeft geen vat op me. Het is alleen…’


    ‘Ja, dat klonk heel overtuigend. Hebben jullie gezoend?’


    Andrea liet zich achterover in de kussens vallen. ‘Nee! Natuurlijk niet… Nog niet.’ Dat laatste kwam er met moeite uit.


    ‘Nou, zet er dan een beetje vaart achter. Je hebt nog maar drie hele dagen. Die zou ik optimaal benutten, als ik jou was. Bel me maar als het zover is. Ik wil alle bijzonderheden horen. Volgens mij kan hij fantastisch zoenen.’


    ‘Je bent een hopeloos geval.’ Andrea duwde haar vingertoppen tegen haar slapen. ‘Bedankt dat je me echt nul komma nul steun biedt.’


    Becky zweeg opnieuw even. ‘Andy, ik weet dat je de afgelopen acht jaar iedereen op afstand hebt gehouden. Maar niet alle mannen zijn als Logan. Wat is het ergste wat er zou kunnen gebeuren als je iemand een heel klein beetje toelaat?’


    ‘Je weet wat er kan gebeuren,’ zei Andrea somber. ‘Je was er getuige van. En trouwens, een man die op bijna vijfduizend kilometer afstand woont, in een ander werelddeel, is niet bepaald geschikt om een relatie mee aan te knopen.’


    ‘Je weet niet wat God in petto heeft voor jouw leven. Misschien was er een reden voor dat je op het laatste moment naar Schotland werd gestuurd.’


    ‘Aan die ophef over “Gods plan” heb ik jaren geleden al de brui gegeven, Becks. Als die ellendige heisa met Logan een bepaald doel had, dan is me dat volledig ontgaan.’


    ‘Het heeft ervoor gezorgd dat je bent geworden zoals je nu bent. Een succesvolle, doelgerichte, getalenteerde vrouw die heel wat in haar mars heeft. Je moet eens gaan beseffen dat er meer is dan alleen je carrière.’


    Er prikten onverwacht tranen in Andrea’s ogen. Ze veegde ze weg voordat ze een hele stroom konden worden en slikte de brok in haar keel weg. ‘Ik hou van je, Becks.’


    ‘Ik hou ook van jou. Probeer het gewoon, lieverd. Als jij vindt dat hij betrouwbaar is, zorg dan dat je er een beetje voor openstaat. Misschien knap je hier van op: het is maar voor drie dagen. Zie het als… oefenwieltjes voor een relatie. Als het op niets uitdraait, dan heb je je retourticket voor zaterdag.’


    ‘Je hebt helemaal gelijk, zoals altijd,’ Andrea zuchtte. ‘Dank je.’


    ‘Geen dank. En hup, ga ervan genieten.’


    Andrea beëindigde het gesprek. Haar zus had gelijk. Het was dwaas om hier zo zenuwachtig over te doen. James had tenslotte alleen maar geflirt, meer niet, en haar de belofte gedaan dat ze het hier beter naar haar zin zou hebben dan op kantoor in New York. Dat kon niet al te moeilijk zijn, toch? Ze was in een prachtige omgeving met een knappe vent die spectaculaire gerechten op tafel zette. Als ze niet inzag dat dit een droomvakantie was, dan beschikte ze over maar heel weinig verbeelding.


    Helaas had ze daar die avond geen gebrek aan. Nadat ze eindelijk in bed lag en haar ogen dichtdeed, kon ze alleen maar denken aan zijn vingers op haar wang en wat er gebeurd kon zijn als zich niet op het allerlaatste moment had weggedraaid.


    ***


    Andrea werd de volgende ochtend wakker met vlinders in haar buik. Ze bleef behaaglijk onder het zachte dekbed liggen in een poging om het gevoel te plaatsen.


    Hoopvolle verwachting, voorpret.


    Hoelang was het niet geleden dat ze was wakker geworden zonder dat gevoel van afgrijzen over de dag die voor haar lag? Het was jaren geleden, tientallen jaren misschien zelfs, dat ze zich – door alle druk die op haar schouders rustte – níet uit bed had moeten worstelen.


    Ze stelde uit haar zakelijke garderobe een zo sportief mogelijke outfit samen, hoewel de lippenstiftrode Jimmy Choos hun rentree moesten maken. Ze maakte zich licht op en liet door het ontbreken van een föhn haar haar gewoon drogen, zodat er een natuurlijke slag in kwam.


    James klopte om precies zeven uur op de deur. Ze deed open en haar hart sloeg over. In zijn spijkerbroek, mooi aansluitende, zwarte coltrui en zwartleren jas was hij de belichaming van de woorden van nature knap. Oké, misschien niet helemaal van nature. Die jas was beslist afkomstig van de een of andere Londense ontwerper. Ze moest toegeven dat de man zich wist te kleden.


    ‘Wat is er?’ vroeg hij, en hij keek omlaag naar zichzelf. ‘Zit er ergens tandpasta of zo?’


    ‘Nee,’ zei ze langzaam. ‘Het viel me alleen op dat je er zo goed uitziet.’


    Hij leek zich opgelaten te voelen door het compliment. ‘Jij ook. Alleen zul je met die schoenen niet ver komen.’


    ‘Dat weet ik, maar al mijn broeken zijn berekend op hoge hakken. Ik kon kwalijk hardloopschoenen aantrekken. En trouwens, dat is nóg meer reden om te gaan shoppen, toch?’


    ‘Vrouwen.’ Hij zei het met een fonkeling in zijn ogen, terwijl ze naar de auto liepen.


    ‘O, denk maar niet dat ik niet zie dat je een designerjas draagt. Jij weet helemaal niet wat het woord confectiekleding betekent.’


    James lachte en hield het portier voor haar open, waarna ze instapte. ‘Ik neem aan dat ik niet ter verontschuldiging kan aanvoeren dat de ontwerper een vriend van me is?’


    ‘Nee, dat maakt het alleen maar erger.’


    ‘Zeg dat dan maar niet tegen mijn familie. Anders blijven ze het me inwrijven.’


    Hun aankomst in Muriels huis was een herhaling van de dag ervoor. Emmy legde meteen beslag op Andrea, dit keer om te kleien, terwijl Serena een enorme mok koffie achteroversloeg en Max, die aan het lage tafeltje zat, cornflakes voerde. James verdween onmiddellijk naar de keuken.


    Toen Andrea geen bacon rook, nam ze aan dat een omvangrijk ontbijt haar dit keer bespaard zou blijven. Die gedachte moest ze echter laten varen toen ze aan tafel werden geroepen en er borden stonden met egg benedict: twee gepocheerde eieren en ham op een muffin, compleet met de machtigste, romigste hollandaisesaus die ze ooit had geproefd.


    ‘Misdadig lekker,’ zei Andrea. ‘De weg naar de afgrond is zonder twijfel geplaveid met hollandaisesaus.’


    Serena lachte. ‘Nu weet je de werkelijke reden waarom we naar Skye komen. Daarom is het maar goed dat ik hier niet woon. Anders zou ik binnen de kortste keren tegen de honderdvijftig kilo wegen.’


    Na het ontbijt wilde Andrea de borden naar de keuken brengen, maar Serena wees dat af. ‘Nee, jullie moeten gaan. Het is een rit van bijna twee uur naar Fort William.’


    James haalde de autosleutels van zijn sleutelhanger en legde ze op de buffetkast. ‘Ik laat de sleutels van de Subaru hier, mochten jullie hem nodig hebben. Wacht maar niet op ons voor het avondeten.’


    Andrea fronste naar James toen hij met haar door de voordeur naar buiten ging, naar de garage. Toen de deur omhoogging, werd een zilverkleurige Audi, sportmodel, zichtbaar. Ze sloeg haar armen over elkaar en keek nadrukkelijk naar James en vervolgens naar de chique, gestroomlijnde auto.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb nooit beweerd dat ik maar één auto heb. Ik kan je verzekeren dat hij veel comfortabeler is dan de Subaru.’


    Andrea kon een glimlach niet bedwingen, terwijl ze zich op de passagiersstoel liet zakken, waar ze onmiddellijk werd omgeven door de mannelijke geur van leer en zijn aftershave. Nadat James was ingestapt, zei ze: ‘Al dat gesnoef en toch probeer je met opzet om géén indruk te maken op een vrouw.’


    ‘Misschien wil ik helemaal geen vrouw die zich laat imponeren door een dure auto.’


    ‘Dat groene monster was een test?’


    ‘Dat klinkt goed. Het groene monster.’ James reed achteruit de garage uit en draaide de auto op de oprit vol kuilen. ‘Het is geen test, maar als dat wel zo was, was je geslaagd. Je lijkt niet geobsedeerd te zijn door luxe dingen, ondanks die belachelijk dure schoenen van je.’


    ‘Zoals ik je al eerder heb verteld, ben ik vanbinnen gewoon een plattelandsmeisje, hoe mijn schoenenverzameling er ook uitziet.’


    ‘Andrea, liefje, je bent niet gewoon iemand.’


    Voor de verandering plaagde hij haar een keer niet. Hij klonk zelfs verwijtend. Ze voelde een rilling door zich heen gaan, die ze meteen van zich afschudde en ze veranderde snel van onderwerp. ‘Was het een grote schok om naar Londen te verhuizen nadat je was opgegroeid op Skye?’


    ‘Ik was op school geweest in Edinburgh en we gingen iedere zomer bij onze moeder in Londen logeren. Maar, ja, het was toch een schok.’


    ‘Waarom ben je daar zo lang gebleven?’


    ‘De tijd verstrijkt voor je het weet. Voordat ik er erg in had, waren er al tien jaar om. Het openen van de restaurants in Schotland was bijna een uitvlucht om weer thuis te komen.’


    ‘Fijn dat je je dat kunt veroorloven,’ zei Andrea droogjes. ‘De meeste mensen kunnen niet zomaar besluiten om hun bedrijf uit te breiden omdat ze heimwee hebben.’


    ‘Ik heb echt geluk gehad met dat succes. Het kwam onverwacht. Ik denk dat mijn manier van koken de mensen aansprak: tradities, thuis, familie. Ik krijg nog altijd brieven van mensen die zeggen dat mijn recepten hen aan de gerechten van hun oma herinneren. Alleen zijn die van mij beter, uiteraard.’


    ‘Zolang je maar niet naast je schoenen gaat lopen.’


    Hij lachte. ‘Ik doe mijn best.’


    Andrea had tijdens haar zakenreizen allerlei soorten mannen ontmoet. Sommigen waren niet naast hun schoenen gaan lopen en waardeerden het succes. De meesten vonden dat rijkdom en status hun het recht gaven om te doen wat ze maar wilden. Ze had zich verschillende keren moeten bevrijden uit de greep van beschonken klanten die vonden dat ze alles konden maken – ze moest dan tegelijk voldoende zakelijke afstand houden én proberen in een goed blaadje te blijven.


    Dat was precies wat ze in Londen met James had gedaan.


    Maar het was niet eerlijk tegenover hem om die vergelijking te maken. Die andere mannen namen haar niet mee om bij hun familie te eten en ze schoten haar evenmin te hulp als ze een paniekaanval had. Ze zouden niet aanbieden om haar rond te leiden en te gaan winkelen zonder daarvoor iets terug te verwachten.


    Ze dacht althans dat hij niets terugverwachtte. Als dat wel zo was, zou hij niet hebben geaarzeld om haar te kussen, ook al had hij dat duidelijk willen doen. Hij mocht dan de naam hebben dol te zijn op vrouwen, maar hij had alleen geflirt. Tot dusverre.


    Er spatten regendruppels op de voorruit en James tuurde naar de lucht. ‘Ik heb geloof ik niet de mooiste dag uitgekozen om te gaan winkelen. Maar, zoals we in Schotland altijd zeggen: “Als het weer je niet aanstaat, wacht dan gewoon vijf minuten.”’


    ‘Dat heb ik gemerkt, ja. Ik vind een beetje regen niet erg, hoor.’


    ‘O, echt niet? En je vond Schotland zo nat en vervelend?’


    ‘Ik zei koud, niet nat. En misschien is het toch niet zo vervelend.’


    James keek haar even met een geamuseerde blik aan. ‘Nou, het is te hopen dat die regen snel wegtrekt. Je móét het meer zien en het uitzicht op de Ben Nevis. Als het later in het jaar was, hadden we een paar geweldige wandelingen kunnen maken.’


    ‘Dus je bent echt een buitenmens,’ zei ze. ‘Je zit vol verrassingen, hè?’


    ‘Net als jij.’


    Hij doelde op het feit dat ze de vorige avond piano had gespeeld, maar hij hield zich aan zijn belofte dat hij het haar liet vertellen als ze eraan toe was. Ze beet op haar lip en vroeg zich af wat ze hem met een gerust hart kon toevertrouwen zonder onderwerpen aan te snijden die ze met niemand deelde.


    ‘Ik had twee hoofdvakken aan de universiteit van New York: architectuur en muziek.’ Ze wachtte met een knoop in haar maag op de onvermijdelijke stortvloed aan vragen.


    ‘Nou begrijp ik het. Die universiteit heeft toch een van de beste muziekopleidingen in heel Amerika?’


    Ze ontspande zich omdat hij het onderwerp zo tactvol benaderde. ‘Ja, ze zijn beroemd om hun muziekuitvoeringen.’


    ‘Jammer dat je niet vaker speelt. Ik kan nog niet eens fluiten zonder vals te klinken, maar ik ben opgegroeid met een muzikant in huis. Ik kan wel horen of iemand talent heeft en jij bent zonder enige twijfel heel bijzonder.’


    Haar wangen kleurden rood van verlegenheid en ze dwong zichzelf om het opgelaten gevoel van zich af te zetten. Wat was dat met die man, dat ze zich constant door hem liet overrompelen? In zijn aanwezigheid had ze de laatste dagen meer gebloosd dan in de afgelopen tien jaar.


    ‘Dank je,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen.’


    ‘Geen dank. Je kunt net zo goed nu van wal steken.’


    ‘Pardon?’


    ‘Je hebt nog zeker een uur lang een publiek dat geboeid naar je zal blijven luisteren,’ zei James. ‘Je weet dat het de hele dag blijft knagen als je helemaal niet werkt. Dus brand maar los. Laat je verkoopverhaal maar horen.’ Hij glimlachte, maar leek haar zo te zien niet voor de gek te houden.


    ‘Oké dan. Weet je het zeker?’


    ‘Natuurlijk. Overtuig me er maar van dat het dwaas zou zijn om deze kans te laten lopen.’ Hij keek haar weer aan met die typische grijns van hem.


    Het was bijna een opluchting. Met deze James kon ze veel makkelijker omgaan dan met de man die zijn gevoelige kant liet zien en voorzichtig onderwerpen omzeilde waar ze misschien liever niet over praatte. Ze begon met een samenvatting van het voorstel dat ze de vorige avond had gemaild en was alleen even stil als James een vraag stelde.


    ‘Je hebt goed opgelet,’ zei ze ten slotte.


    ‘Ik weet dat het moeilijk te geloven is dat ik ook serieus kan zijn, maar ik wil echt een succes maken van dit hotel. Het is nu ruim een jaar dicht en hoe langer we wachten, hoe moeilijker het wordt om onze vaste gasten aan ons te blijven binden. Er waren gezinnen die hier jarenlang elke zomer hun vakantie boekten. Als ze eenmaal een andere plek hebben gevonden, komen ze misschien niet meer terug.’


    Andrea mompelde instemmend. ‘Je hebt alles goed doordacht. Als je een goede aannemer hebt, dan zou er met Kerst weer gereserveerd kunnen worden.’


    ‘Dat verwacht ik ook. Wat dacht je van kerstmis in Schotland? Skye is prachtig als het heeft gesneeuwd.’


    ‘Becky zou me iets aandoen. Het is de enige keer dat het vaststaat dat ik haar en de kinderen zie. Ervan uitgaande dat ik niet op het allerlaatste moment wordt weggeroepen.’


    ‘Je wilt toch niet beweren dat je het goedvindt dat ze je met Kerst op zakenreis sturen?’


    ‘Als de klant maar groot genoeg is, heb ik weinig keus.’


    ‘Je kunt het altijd zelf bepalen.’


    Andrea draaide haar hoofd weg zodat hij haar gezicht niet kon zien. Misschien kon ze dat inderdaad bepalen, maar het was steeds moeilijker geworden om tijd door te brengen met het gelukkige gezin van haar zus. Ze hielden uiteraard van haar, ze was er welkom, maar ze hoorde er niet thuis. Of ze nu wel of geen plattelandsmeisje was, ze was niet op haar plaats in Becky’s knusse leven en dat gold ook voor de huiselijke omgeving van het huis in Isleornsay.


    ‘En hoe zit het met de marketing?’ vroeg James.


    Andrea draaide zich weer naar hem toe en zette haar melancholieke gedachten van zich af, dankbaar dat hij over iets anders begon. Het zou alleen beter zijn geweest als ze voor hem wat moeilijker te doorgronden was. Ze vertelde snel in grote lijnen haar ideeën voor de marketing van het hotel, die ze zou overdragen aan het team in Londen als het contract eenmaal ondertekend was.


    Het enige wat Andrea van Fort William wist, was dat het de grootste plaats van de Schotse Hooglanden was en het was dan ook een verrassing toen ze het charmante stadje zag dat zich uitstrekte vanaf de rand van Loch Linnhe. Een mengelmoes van gebouwen flankeerde de straten. Sommige leken uit de achttiende eeuw te dateren, toen het een vestingstad was, terwijl andere huizen waren gebouwd in tudor- of gregoriaanse stijl. Verderop op de snelweg stond op een bruin welkomstbord in het Gaelisch Fàilte do’n Ghearasdan, en daaronder de vertaling: Welkom in Fort William. James minderde vaart bij het binnenrijden van het stadje, waarna hij op een kruispunt afsloeg naar een smalle straat en langs het trottoir parkeerde.


    Het weer, dat er die ochtend alleen dreigend had uitgezien, was omgeslagen: het was ronduit somber en vanaf het meer stond een klamme wind, waardoor Andrea’s haar bij het uitstappen voor haar gezicht waaide. Ze knoopte haar wollen jas dicht en stopte haar handen in haar zakken om ze warm te houden.


    ‘De koudste winter die ik ooit heb meegemaakt, was een zomer in Schotland,’ mompelde ze.


    ‘Ik dacht altijd dat Mark Twain dat van San Francisco vond.’


    ‘Toen was hij vast nog nooit in de Schotse Hooglanden geweest.’


    James lachte. ‘Kom, wijsneus. En doe voorzichtig op die schoenen.’


    De hoofdstraat van Fort William was smal, met aan beide kanten dicht opeengepakte, kleine huizen. De weg had nog dezelfde ligging als in de periode dat de plaats een militaire basis was geweest. De trottoirs bestonden uit tegels en het midden van de straat was voorzien van kinderkopjes in waaierpatroon. Ze stapte voorzichtig over de oneffen ondergrond totdat James zijn hand op haar onderrug legde en haar naar de stoep dirigeerde. Ze tuurde belangstellend naar de etalages waar ze langsliepen; één winkel verkocht allerlei soorten wollen artikelen, van plaids met Schotse ruit tot kilts in opvallende kleuren; even verderop was een enorm assortiment Schotse whisky te zien.


    ‘Ik vind het prima om hier te blijven terwijl jij gaat shoppen,’ zei James.


    ‘Doe niet net alsof je dit niet leuk vindt, mr. Dandy.’ Ze greep hem vast bij zijn elleboog en trok hem weg van het raam. ‘Jij weet wat we de rest van de week gaan doen. Je moet me helpen.’


    Hij liep met gespeelde tegenzin weg van het uitgestalde aanbod, maar op het moment dat ze zijn arm wilde loslaten, legde hij zijn hand op die van haar en trok die tegen zich aan. Na een lichte twijfeling liet ze hem daar. Het was eeuwen geleden dat ze gearmd met een man had gelopen. Het voelde goed.


    Nee, het voelde meer dan goed. Ze voelde door zijn jas heen de warmte van zijn lichaam, waardoor ze zich opeens zenuwachtig voelde, iets wat ze in jaren niet had meegemaakt.


    James bleef staan voor de deur van een kleine boetiek met een leuk ingerichte etalage. ‘Hier vinden we wel iets, denk je niet?’


    Ze was dankbaar dat ze nu aan iets anders kon denken, liet zijn arm los en ging snel de winkel in. Ze verkochten eenvoudige kleren voor buiten. Ze had haar armen algauw vol kledingstukken en liep naar de paskamer. Na snel ook nog wat dingen in een andere maat te hebben gepast, liep ze naar de kassa, waar ze drie spijkerbroeken afrekende, allerlei bloezen zonder tierlantijntjes, een gewatteerde grijze jas en een paar sportieve leren schoenen die geschikt waren voor lange en korte wandelingen. Ze ging terug naar de paskamer om een paar van haar nieuwe kledingstukken aan te trekken.


    Toen ze weer tevoorschijn kwam, lachte James warm. ‘Perfect.’


    Hij nam een van de papieren tassen van haar over en hield de deur van de boetiek voor haar open. Toen ze buiten op het trottoir stonden, besefte Andrea pas hoe lang hij was. Op haar hoge hakken kon ze hem bijna recht in de ogen kijken, maar nu moest ze haar hoofd schuin houden voordat hun blikken elkaar konden kruisen. Het gevoel van kwetsbaarheid overviel haar.


    James hield het gesprek gaande; hij wees historische gebouwen aan, maakte haar attent op etalages en op restaurants waar hij weleens kwam. Hij was aangenaam gezelschap als hij dat ego van hem lang genoeg uitschakelde om serieus te zijn.


    Maar dat was niet helemaal eerlijk van haar. Hij was in goeden doen door zijn roem en zijn geld, maar als ze Muriel mocht geloven, had hij dat plagerige al vanaf zijn jeugd, toen hij allerlei streken uithaalde. Misschien had Andrea hem echt tekortgedaan met haar overhaaste conclusies. Zijn doen en laten zou waarschijnlijk bijna hetzelfde zijn als hij in een fastfoodrestaurant werkte en iedere maand geld te weinig had.


    ‘Ik begin trek te krijgen,’ zei ze opeens. ‘Dat kan toch eigenlijk helemaal niet, na dat ontbijt van jou?’


    ‘Frisse lucht en beweging. Ik weet de perfecte plek. Dan moeten we hier oversteken.’


    Zijn keus voor de lunch was gevallen op een met hout beklede pub, die ingeklemd stond tussen een stenen gebouw in gregoriaanse stijl en een pand met een namaak-tudorgevel. Op een helderrood uithangbord boven het raam stond in gouden letters: The Blooming Fuchsia.


    Ze opende de deur voordat hij erbij kon en stapte de warme, drukke pub binnen.


    Langs een van de muren bevonden zich zitjes van glimmend hout en met gecapitonneerde rugleuningen en in het midden stonden kleinere tafels met rieten stoelen. Tegenover de muur strekte zich in de volle lengte een glanzende mahoniehouten bar uit met koperen versieringen. Het krachtige aroma van de gerechten vermengde zich met de uitgesproken, hopachtige geur van bier. Lunchtijd was al lang voorbij, maar vrijwel alle stoelen waren nog bezet; onder het lage plafond klonk het gegons van stemmen.


    ‘Je kunt in de Schotse Hooglanden nergens zo lekker eten als hier,’ zei James in haar oor, waarbij zijn hand even haar rug aanraakte. ‘Kom, we pakken snel dat tafeltje in de hoek voordat een ander ons voor is.’


    Ze namen plaats in een klein zitje en pakten menukaarten uit het rek aan de muur. Andrea keek die van haar snel door en klapte hem toen dicht. ‘Ik ga op jou af.’


    ‘Zeker weten?’


    ‘Heel zeker. Jij bent de gids in de Hooglanden. Ik leg mijn lot in jouw deskundige handen.’


    Hij grijnsde een beetje te breed en ze onderdrukte de kinderachtige neiging om hem onder de tafel een schop te verkopen. De serveerster naderde net op tijd om hem een blauwe plek op zijn scheenbeen te besparen.


    ‘Een proeverij van het tapbier uit de streek,’ zei James meteen. ‘De pastei van biefstuk voor mevrouw, saucijsjes met aardappelpuree voor mij.’


    ‘Ik heb weleens Guinness-pastei van biefstuk op.’ Ze had op iets gerekend dat minder gewoon was, door James’ enthousiasme over de eetgelegenheid.


    ‘Maar dat is hiermee niet te vergelijken. Het is een mengeling van boeuf bourgignon en zo’n Cornish-pasteitje. Je zult niet weten wat je proeft.’


    Ze leunde achterover en keek om zich heen. Het was een traditioneler pub dan die van James: gemoedelijker, minder chic. Misschien had ze achteraf gezien de Hart and the Hound toch geen eerlijke kans gegeven. Hij was erin geslaagd om het te laten aanvoelen als een echte ‘pub op de hoek’ en het toch het niveau gegeven dat paste bij de trendy locatie in Notting Hill.


    ‘Je houdt er ook nooit mee op, hè?’ zei James.


    ‘Waar hou ik nooit mee op?’


    ‘Met werken. Probeer het maar niet te ontkennen. Je krijgt een bepaalde blik in je ogen als je je omgeving aan het peilen bent. Alsof je bezig bent om het allemaal samen te vatten in een bondig tekstfragment.’


    Dat was precies wat ze aan het doen was. Hij wist haar echt veel te makkelijk te doorgronden. ‘Ik zat net te denken dat ik je mijn verontschuldigingen hoor aan te bieden omdat ik zei dat jouw pub voor een breed publiek was.’


    ‘Ik ben niet zo snel beledigd,’ zei hij. ‘Ik zit me alleen af te vragen hoe ik je zover kan krijgen dat je je een uurtje ontspant.’


    ‘Ik weet hoe ik me moet ontspannen. Dit is nog altijd een zakenreis, toch?’


    ‘Zelfs jij hebt recht op zo af en toe pauze om te lunchen. Kijk, daar komt ons bier.’


    Andrea keek bedenkelijk naar het plateau dat de serveerster voor hen neerzette, met daarop zes kleine glazen in een houten rekje. ‘Dat ga ik niet allemaal opdrinken, hoor.’


    ‘Uiteraard niet. Het is alleen bedoeld om je de verschillende biersoorten uit de streek te laten proeven.’ Hij pakte als eerste het bier met de lichtste kleur en hield het omhoog. ‘Je kunt het vergelijken met het proeven van wijn. Dit hier staat bekend als een Light 60. Je probeert eerst te bepalen waar een bier naar ruikt. Soms is dat een zweem chocola, maar het kan ook citroen of koffie zijn. En dan proef je.’ Hij schoof het glas over de tafel naar haar toe.


    Ze snuffelde aarzelend aan het bier. ‘Ik ruik… honing?’ Hij knikte bemoedigend. Ze nam een slokje en trok een gezicht. ‘Gebrande honing. Deze mag jij hebben.’


    Hij glimlachte, pakte het glas en overhandigde haar een ander. ‘De volgende.’


    Ze proefde de rest van de glazen terwijl James haar met allerlei vragen bestookte. Zijn ogen fonkelden terwijl hij naar haar keek; zijn armen waren over elkaar geslagen en steunden op het tafeltje.


    ‘Je neemt dit heel serieus op, hè?’


    ‘Bier hoort in Engeland bij het eten, zoals dat in Frankrijk voor wijn geldt,’ zei hij. ‘Bij het kiezen van het juiste biersoort komt net zo veel kijken. De smaak van het bier versterkt die van het eten, en andersom.’


    Andrea leunde weer tegen de rugleuning, zijn enthousiasme was hartverwarmend. Geen wonder dat hij het op televisie zo goed deed. Hij vond het geweldig om zijn kennis en deskundigheid te delen. De mensen merkten het als iemand deed alsof, maar ze begon te geloven dat James MacDonald het echt in zich had. Het was schokkend om te ontdekken dat het uiteindelijk toch niet alleen marketingpraatjes waren. Was ze zo afgestompt geraakt dat ze altijd dacht dat mensen bijbedoelingen hadden?


    ‘Wat kijk je ernstig. Waar denk je aan?’


    Ze besefte dat ze hem aan had zitten staren. Ze dacht koortsachtig na over iets geloofwaardigs – wat dan ook, behalve de waarheid – dat ze kon zeggen en haalde vervolgens opgelucht adem toen de serveerster eraan kwam. ‘Kijk, daar is ons eten.’


    ‘En wie verandert er nu opeens van onderwerp,’ plaagde hij, maar hij drong niet verder aan toen de vrouw de borden voor hen neerzette.


    Andrea’s eerste hap van de pastei was precies zoals hij had beloofd. ‘Dit is echt uitzonderlijk lekker. Zelfs nog beter dan jouw pasta, als dat tenminste mogelijk is.’


    ‘Proef dit eens.’ Hij schoof haar zijn bord toe. ‘De worstjes worden hier in huis gemaakt. Dit is hertenvlees, volgens mij.’


    Ze sneed voorzichtig een klein stukje van het worstje af en stak het in haar mond. ‘Het is lekker. Maar het is werkelijk zoals je zei: je weet niet wat je proeft.’ Ze viel aan op de pastei, zich bewust van het feit dat James moest lachen om haar enthousiasme, maar dat kon haar niet schelen. Als het eten zo goed was, hoefde je je niet als een dame te gedragen.


    ‘Wil je kennismaken met de eigenaresse?’ vroeg hij, terwijl hij de aandacht van de serveerster trok toen ze klaar waren. ‘Ik ben met haar bevriend.’


    ‘Graag. Dan kan ik haar vertellen hoe geweldig dit was.’


    De serveerster kwam bij hun tafeltje en James vroeg: ‘Is Erica er vandaag? We willen haar graag complimenteren.’


    De serveerster verdween door een deur achter de bar. Een paar minuten later kwam er een tengere, blonde vrouw tevoorschijn, gekleed in een zwarte koksbuis en met haar haar in een vlecht. Haar gezicht klaarde op toen ze hem zag. ‘James! Niet te geloven! Wat doe jij hier?’


    James stond op en de vrouw sloeg haar armen om zijn nek. Hij trok haar dicht tegen zich aan, waarna hij haar weer losliet. ‘Ik laat een vriendin van me vandaag Fort William zien. Erica, dit is Andrea Sullivan. Andrea, mijn collega, Erica Baird.’


    Erica stak haar hand toe en Andrea schudde hem krachtig. ‘Welkom in The Blooming Fuchsia,’ zei ze met een keurig Engels accent. ‘Hoe bevalt Fort William tot zover?’


    ‘Heel goed,’ zei Andrea, en vroeg toen: ‘Is deze pub van jou?’


    Erica keek met trotse blik om zich heen. ‘Ja. Ik hoop dat jullie het eten lekker vonden.’


    ‘Het was perfect. De pastei van biefstuk is verrukkelijk.’


    ‘Dat verbaast me niets. Je hebt het haar niet verteld, James?’ Erica lachte naar hem en rolde met haar ogen. ‘Het recept is van hem. Hij heeft het me cadeau gedaan bij de opening van de pub.’


    ‘Alleen het recept van de vulling is van mij. Jij hebt iets heel bijzonders gedaan met de deegkorst.’ Vervolgens richtte James zich tot Andrea: ‘Zonder Erica was ik nooit geslaagd voor het onderdeel patisserie bij mijn vervolgstudie. Ik ben een grote nul als het om bakken gaat. Ze had nog iets van me tegoed.’


    ‘Dus jullie hebben samen die culinaire opleiding gevolgd?’ De steek die bij die onthulling door haar heen ging, verbaasde haar. Dat kon nooit jaloezie zijn. Ze had geen enkel recht om dat te voelen. Toch wees de ongedwongen vertrouwdheid tussen hen erop dat ze elkaar al heel lang goed kenden. Ze wist alleen niet hoe goed.


    ‘Ja, in Londen. James was degene die een paar jaar geleden tegen me zei dat deze pub te koop stond. Ik zei dat hij ze niet allemaal op een rijtje had als hij dacht dat ik naar Schotland zou verhuizen, maar dat is dus toch gebeurd. Je kunt je niet meer losmaken van de omgeving hier, of je dat nu wilt of niet.’


    ‘Dat begin ik ook in te zien.’


    Erica knikte naar haar. ‘Nou, ik zal jullie niet langer ophouden. Bedankt voor het langskomen, James. Andrea, het was heel leuk om je te ontmoeten. Geniet van je verblijf.’


    ‘Ze lijkt me heel aardig,’ zei Andrea toen de chef-kok weer was teruggegaan naar de keuken. ‘Een vriendin van vroeger?’


    James trok zijn wenkbrauwen op. ‘Bespeur ik daar iets van jaloezie?’


    Andrea keek hem met hooghartige blik aan en nam een slok uit het dichtstbijzijnde glas om niet te hoeven antwoorden. Helaas was het de gebrande honing die ze eerder had afgekeurd en ze wist een blik vol afschuw maar nauwelijks te voorkomen. ‘Wat je vroeger deed, is jouw zaak.’


    James leek haar niet te geloven. Zijn ogen dwaalden af naar het glas en zijn mondhoeken gingen even omhoog. ‘Hoe dan ook, we hebben nooit iets met elkaar gehad. Ze is als een zus voor me. Ze heeft hier iets geweldigs van gemaakt.’


    ‘Ja, inderdaad.’ Andrea probeerde om zich niet vergenoegd te voelen door het feit dat hij zich genoodzaakt had gevoeld om haar gerust te stellen. Ze had niet het recht om zich bezitterig te gedragen. Het was niet zo dat dit een date was.


    Maar toen James bij het verlaten van het restaurant haar hand tegen zich aan drukte, voelde het wél zo.
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    ZE STAPTEN NAAR BUITEN EN de zon kwam door een opening in de wolken tevoorschijn. Er waren stukken blauwe hemel te zien, hoewel het idee dat het nu wel warmer zou zijn, een illusie was. De vochtige kou drong meteen door de gewatteerde stof van haar nieuwe jas.


    ‘Waar gaan we nu naartoe?’ vroeg James.


    ‘Volgens mij zou ik het meer te zien krijgen.’


    ‘Op naar het meer, dan.’ Hij liep met haar op een kruising af en ze kregen de volle laag van de wind, nu er geen gebouwen meer waren om beschutting te bieden. Ze huiverde toen de koude lucht door de kraag van haar jas een weg naar binnen zocht.


    Ze liepen de houten pier op en hun voetstappen klonken door de ondergrond gedempt. Het was woensdagmiddag en maar een paar voetgangers waagden zich hier. Die begaven zich in de richting van het visrestaurant dat prominent aanwezig was op de pier of ze waren op weg naar de veerboot. James liep naar een plek bij de reling met uitzicht over het meer, en op een stadje verderop.


    ‘De veerboot vaart op Camusnagaul,’ legde hij uit. ‘Vanaf zo’n boot heb je een beter uitzicht, maar als we goed kijken, vangen we misschien een glimp op van de dolfijnen en otters die in het meer leven.’


    Andrea deed haar ogen dicht en hield haar hoofd naar achteren, ze snoof de zilte lucht van het meer op. De zon wist de kilte maar nauwelijks op afstand te houden. ‘Het tempo ligt hier zo veel lager.’


    ‘Ik werd er gek van toen ik de eerste keer terugkwam uit Londen,’ gaf hij toe. ‘Vooral van die schapen.’


    Haar wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Dat is de tweede keer dat je over schapen begint.’


    ‘Ze zijn een ramp op Skye. In heel Schotland, eigenlijk. Soms besluit een hele kudde om gewoon de weg over te steken en het enige wat je kunt doen, is wachten totdat ze aan de andere kant van de weg zijn. En je kunt het wel uit je hoofd zetten om ze op te jagen. Ze staren je gewoon aan.’ Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Ze loeren op automobilisten en storten zich dan op de weg.’


    Andrea lachte bij het beeld dat hij schetste; in gedachten zag ze de dieren voor zich, samendrommend in een wei om te beramen hoe ze wraak konden nemen op langsrijdende auto’s. ‘Ik dacht altijd dat schapen niet snel genoeg waren om zichzelf waar dan ook op te storten.’ Een windvlaag sloeg haar vol in het gezicht en er trok een rilling door haar hele lichaam. ‘Is het hier altijd zo in april?’


    ‘Nee. Soms is het gewoon koud.’


    ‘Deze slag is beslist voor Tahiti.’ Ze wreef over haar armen om warm te worden en kroop dieper in de kraag van haar jas.


    ‘Misschien heb je hier iets aan.’ James ging met zijn hand in een van haar tassen en haalde er een in vloeipapier gewikkeld pakje uit. Hij haalde het papier eraf en er kwam een wollen sjaal tevoorschijn: grijs met lila ruiten, met zilverkleurige draden erdoorheen geweven. Hij vouwde hem dubbel, legde hem voorzichtig om haar hals en trok de uiteinden door de lus.


    Andrea’s hart bonsde tegen haar ribben, het gevoel had eigenaardig genoeg iets weg van paniek. ‘Dat had je niet moeten doen. Ik kan je met geen mogelijkheid –’


    ‘Sst. Je hebt het de hele dag al ijskoud. Beschouw het maar als een aandenken aan Schotland en zeg gewoon dank je wel.’ Hij trok de rits van haar jas omlaag, stopte de van franjes voorziene uiteinden in en deed haar jas weer dicht. Op de een of andere manier slaagde hij erin om er zowel een nonchalant als een intiem gebaar van te maken. Ze deed haar best om te reageren, maar de woorden beleven steken in haar droge mond.


    ‘Vind je hem niet mooi? Ik dacht dat deze je aan zou staan, omdat je zei dat paars je lievelingskleur is en je een grijs pak aanhad…’


    Hij had zelfs nagedacht over zijn cadeau en dat bracht haar nog meer van haar stuk. Ze keek op en zag zijn onzekere blik. Het was de eerste keer dat ze zag dat hij een situatie niet helemaal in de hand had.


    ‘Hij is prachtig,’ zei ze uiteindelijk. ‘En heel attent. Dank je wel.’


    Hij keek haar aan en glimlachte. Zelfs nu bracht dat haar uit haar evenwicht. ‘Je haar zit ertussen. Kom, laat mij maar even.’


    Hij ging met zijn vingers onder de rand van de sjaal en maakte haar haar los. Nu ze zijn hand op haar huid voelde, lukte het haar nauwelijks om na te denken, alle redenen om achteruit te deinzen, werden één grote warboel. Toen hij zijn hoofd naar haar toe boog, hield ze op met nadenken en ze gaf zich over aan de aantrekkingskracht tussen hen – die even sterk was als de zwaartekracht en net zo goed niet tegen te vechten viel.


    Hun lippen vonden elkaar met een aanraking zo licht als een veertje, maar het was voldoende om haar bloed in een stroomversnelling door haar lichaam te laten gaan. Haar hand kwam omhoog, ging zachtjes naar zijn borstkas terwijl ze zich naar hem toe bewoog, maar voordat de kus meer kon worden, werden haar warrige gedachten opgeschrikt door een schril gerinkel.


    Andrea zette abrupt een stap naar achteren en voelde in haar tas naar haar telefoon en keek er stomverbaasd naar toen ze besefte dat hij niet overging. James stak zijn eigen telefoon omhoog.


    ‘Sorry. Ik moet dit gesprek aannemen.’ Hij glimlachte verontschuldigend naar haar en liep een paar passen bij haar vandaan. ‘Met James.’


    Andrea ademde langzaam en beverig uit. Wat bezielde haar? Waarom had ze het goed gevonden dat hij haar kuste? Nee, ze had zich er gewillig aan overgegeven. Haar gezonde verstand was wel heel ver te zoeken nu ze zowaar overwoog om zich in te laten met een klant. Nu was ‘inlaten’ een groot woord, aangezien ze zaterdag alweer vertrok.


    En dat maakte het alleen maar erger. Na die toestand in Londen zou haar gedrag nauwgezet worden gevolgd. Als ze zich privé inliet met James, zou het incident met de vorige klant lijken op een ruzie tussen geliefden; het zou geen aannemelijk geval van ongewenste intimiteiten zijn. Als er vragen rezen over haar gedrag, zou ze voor Morrison een sta-in-de-weg worden in plaats van een aanwinst. Het zou het einde van haar loopbaan kunnen betekenen. En in ieder geval zou het het einde betekenen van haar kansen om adjunct-directeur te worden.


    Toch zorgde alleen al de gedachte aan die korte aanraking ervoor dat haar knieën knikten en haar adem stokte. Dat gaf niet bepaald aan dat ze zichzelf onder controle had.


    Door James’ gealarmeerde toon schrok ze op uit haar eigen gedachten.


    ‘En zij mankeren niets?’ Hij zei een lelijk woord en keek haar vervolgens opnieuw verontschuldigend aan. ‘Oké. Zorg dat zijn moeder en zus ergens onder een valse naam onderdak vinden en vraag Jonathan om advies. Hij bedenkt wel iets; hij weet wat er moet gebeuren. Dan bel ik ondertussen Ian om te zien of hij mensen kent die misschien kunnen helpen.’


    James beëindigde het gesprek en streek met zijn vrije hand door zijn haar.


    ‘Wat is er aan de hand? Wat is er gebeurd?’


    Hij keek haar recht in de ogen, zijn gezicht drukte een en al bezorgdheid uit. ‘Een van mijn leerlingen is neergeschoten.’


    ‘Hè?’ Andrea snakte naar adem.


    ‘Ik heb een kookprogramma opgezet voor risicojongeren. Kyle is een van mijn meest getalenteerde leerlingen. Een prima knul, maar door zijn oudere broer is hij jaren geleden betrokken geraakt bij een bende. Die broer zit nu vast en Kyle is uit dat wereldje gestapt, maar ze bleven hem bedreigen. Ik denk dat ze eindelijk de daad bij het woord hebben gevoegd.’


    Andrea staarde voor zich uit, probeerde het tot zich te laten doordringen. ‘Hoe is het met hem?’


    ‘Hij ligt op de intensive care met drie schotwonden in zijn borst. Het is een wonder dat hij nog leeft.’


    ‘En ze belden jou?’


    ‘Wie gaat hen anders helpen?’ James zei het met een zekere bitterheid. ‘Ik heb al eerder geprobeerd om me erin te mengen, maar Kyle wilde daar niets van weten. Hij was bang dat ze wraak zouden nemen op zijn familie. Dat punt zijn we nu gepasseerd, lijkt me zo.’


    ‘En wie is Jonathan?’


    ‘Beveiliging.’


    ‘Jouw bodyguard, bedoel je?’


    Er trok een glimlach over James’ gezicht bij het horen van haar geschokte stem, hoewel zijn blik bezorgd bleef. ‘Mijn persoonlijke veiligheidsadviseur. Het is een prima vent, nuttig om hem in de buurt te hebben. Ik maak gebruik van zijn diensten als ik naar Azië of India ga.’


    Andrea slikte. Het was een kant van James’ leven waar ze nooit over had nagedacht, hoewel ze dat eigenlijk wel had moeten doen. Ze kende een paar directeuren van bedrijven die een verzekering hadden afgesloten voor losgeld bij een ontvoering. Ook had een korte kennismaking met de geheime dienst haar jaren geleden attent gemaakt op de bedreigingen waarmee bekende mensen werden geconfronteerd. Het herinnerde haar er op een verontrustende manier aan hoe ongewoon zijn leven in werkelijkheid was.


    Maar daar ging het nu niet om. ‘En wat heeft Ian ermee van doen?’


    ‘Hij kent wat mensen bij de Met.’ Toen hij haar niet-begrijpende blik zag, legde hij uit: ‘Metropolitan Police, die in Londen. Mag ik even?’


    ‘Natuurlijk.’


    James haalde zijn telefoon weer tevoorschijn en selecteerde een nummer. Ze luisterde terwijl hij de situatie uitlegde en Ian vroeg een telefoontje te plegen. Blijkbaar kende zijn broer iemand bij de politie met een nogal hoge positie. Ze schudde haar hoofd. Ze zou nooit begrijpen hoe ze erin slaagden om samen te werken, ondanks de vijandigheid tussen hen.


    James hing op en stopte de telefoon in zijn jaszak. ‘Sorry daarvoor. Zullen we gaan?’


    Hij hield haar zijn elleboog voor. Na een fractie van een seconde te hebben geaarzeld, stak ze haar hand door de kromming in zijn arm. Ze had eigenlijk niet van hem verwacht dat hij zich zo zou interesseren voor zijn leerlingen. Toen ze had gelezen over dat programma, had ze aangenomen dat hij het had gefinancierd, niet dat hij persoonlijk betrokken was bij het leven van die jongeren.


    ‘Wat is er?’


    ‘Niets. Ik vind het lief dat je zo helpt.’


    ‘Het zijn prima jongens, stuk voor stuk.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Onwillekeurig vraag ik me weleens af of het mij net zo zou zijn vergaan als wij thuis geen geld hadden gehad en mijn ouders zich niet zo voor me hadden ingezet. Ik heb een tweede kans gekregen. En een derde en een vierde. Sommigen van hen krijgen er zelfs niet eentje.’


    Andrea bleef nadenken over die uitspraak terwijl ze terugliepen naar de auto. Voor de verandering probeerde hij niet te praten of haar te plagen en ze voelde de spanning in zijn arm. Het was duidelijk dat hij alleen maar dacht aan de situatie met die jonge leerling.


    ‘Als je terug moet naar Londen, dan moet je dat doen, hoor. Dat is belangrijker.’


    ‘Hè?’ Hij leek te schrikken van haar voorstel. ‘Nee. Ik kan beter hier blijven.’


    Waarom?’


    ‘Ik kan me niet bepaald onopvallend voortbewegen.’


    ‘Het is duidelijk dat je om die jongen geeft. Denk je niet dat hij je wil zien? Of ben je bang voor de gevolgen die het op je programma heeft?’


    Hij keek haar verwijtend aan. ‘Als Ian en ik er niet zijn om vragen te beantwoorden over zijn deelname aan het programma, dat is het nieuwtje er snel af. Het is beter als Kyle en zijn familie een tijdje uit beeld verdwijnen. Jonathan is heel goed in dat soort dingen.’


    Ze schaamde zich diep. Opnieuw was ze ervan uitgegaan dat hij puur uit eigenbelang had gehandeld. ‘Sorry. Dat was niet bij me opgekomen.’


    ‘Maakt niet uit.’ Hij trok haar hand opnieuw tegen zich aan. ‘Het is een moeilijke situatie. Ik heb met Kyle te doen. Hij probeert er het beste van te maken, maar het is niet echt makkelijk om te ontkomen aan fouten uit je verleden.’


    Als iemand begreep welke waarheid er schuilging achter die uitspraak, dan was het Andrea wel. En toch: moest je haar nu weer zien, geneigd om ze te herhalen. Het was ongelooflijk dom van haar om zelfs maar te overwegen hem beter te leren kennen.


    Die gedachte lag haar als een steen op de maag. Ze liep als verdoofd met hem mee naar de zijstraat waar de auto geparkeerd stond. Hij legde haar aankopen in de kofferbak en zij stapte aan de passagierskant in.


    Ze keek hem niet aan. ‘We moeten het even hebben over wat er net is gebeurd.’


    ‘Wat is er dan gebeurd?’


    Hallo-o! Hij wilde per se dat ze het hardop zei. ‘We hebben gezoend.’


    ‘Ik weet niet wat de Amerikaanse omschrijving is, maar dat was geen zoen. Bijna een zoen? Nauwelijks een zoen…’


    ‘Prima. Ophouden, nou. Ik snap het nu wel.’ Andrea vergat haar besluit om hem niet meer recht in de ogen te kijken en ze sloeg haar ogen naar hem op. Zijn ernstige blik was verdwenen en hij leek nu volop te genieten van het gesprek. ‘Goed dan, we hebben bijna gezoend. Dat mag niet meer gebeuren. Jij bent een klant van me.’


    ‘Wat heeft dat er nou weer mee te maken?’


    ‘Weet je wel hoe moeilijk het is, als vrouw in deze branche? Ik werk twee keer zo hard als mijn mannelijke collega’s en dan beweren ze nog steeds dat ik alleen zo succesvol ben omdat ik mijn uiterlijk in de strijd gooi. Denk je dat er nooit over geroddeld is dat ik met klanten naar bed ben geweest?’


    Haar stem trilde en ze riep haar gevoelens een halt toe voordat er tranen van boosheid zouden volgen. Ze huilde nooit. Ze was niet van plan om daar nu mee te beginnen.


    ‘Is het je daar om te doen?’ Hij stak zijn hand uit en draaide zachtjes haar gezicht naar zich toe. Ondanks haar vastberadenheid om de relatie tussen hen puur zakelijk te houden, voelde ze een tinteling door zich heen gaan.


    ‘Andrea, ik kan je verzekeren dat ik je nooit de indruk heb willen geven dat ik ook maar iets anders dan jouw professionele advies verwacht in ruil voor het ondertekenen van dat contract.’


    ‘Waarom drong je er dan zo op aan dat ik moest blijven?’


    Hij haalde zijn hand weg van haar wang en pakte in plaats daarvan het stuur voor zich vast. ‘Een paar jaar geleden was ik net als jij. Helemaal in beslag genomen door mijn werk. Geobsedeerd door het laten groeien van mijn bedrijf. Mijn vader en ik hadden het al jarenlang over het openen van een eetgelegenheid daar. Ik was te druk om uit Londen weg te gaan.


    En toen was het te laat. Hij overleed aan kanker. Ik wist niet eens dat hij ziek was. Hij wilde me er niet mee lastigvallen.’ Hij slikte en zijn knokkels op het stuur werden wit.


    ‘Dus daarom heb je voor Skye gekozen. Vanwege hem.’


    Hij knikte ‘Het is zo makkelijk om te zeggen dat je tijd gaat vrijmaken voor iets belangrijks in de toekomst. Maar het enige waar we zeker van zijn, is het hier en nu. Het leven is te kort om erdoorheen te jakkeren.’ Hij startte de auto en reed zonder haar aan te kijken weg van het trottoir.


    Andrea friemelde wat aan de sjaal, ze verkeerde in diepe tweestrijd. De verstandige kant in haar zei dat ze afstand moest bewaren. Ze had te lang gebouwd aan het leven dat ze nu had om dat allemaal vaarwel te zeggen. Ze kon niet alles waarvoor ze had gewerkt op het spel zetten voor de een of andere willekeurige vreemdeling.


    Toch zei een minder grote, maar niet onbelangrijke kant in haar dat James geen willekeurig iemand was; dit was niet gewoon zo’n man die haar alleen gebruikte als tijdverdrijf – drie dagen waren niet te kort om te merken dat er een gevoel in haar opborrelde dat ze lang geleden weggestopt had. Ze had zichzelf beloofd dat ze zich nooit meer zou blootstellen aan de pijn die ze met Logan had meegemaakt.


    Ze spraken geen van beiden. James voegde zich tussen het andere verkeer en ze reden Fort William weer uit. Andrea keek zonder iets te zien uit het raam en wond de franjes van de sjaal om haar vingers.


    James schraapte zijn keel. ‘Het duurt nog een paar uur voordat we op Skye zijn. We zouden onderweg kunnen stoppen bij Eilean Donan. En ik stel voor om dan te gaan eten in Portree.’


    ‘Wat jou het beste lijkt.’


    ‘Helpt het als ik beloof dat ik je niet zal kussen?’


    Andrea draaide zich met een ruk naar hem toe. ‘Ja.’


    ‘Goed. Beloofd. Maar dat houdt wel in dat jij míj dan moet kussen.’


    Hij was haar nu openlijk aan het uitdagen. ‘Dat ga ik niet doen.’


    ‘Je snapt wel dat ik dat opvat als een provocatie, hè?’


    ‘Jij vat –’


    ‘Ja. Dat heb je me al eens duidelijk gemaakt.’


    Ze keek hem met dreigende blik aan. ‘Heb ik ook al eens gezegd dat je onuitstaanbaar bent?’


    Hij grinnikte en stoorde zich totaal niet aan de toon waarop ze sprak; en zij had moeite om chagrijnig te blijven. Het was te lastig om afstand te bewaren nu ze merkte dat er een band tussen hen begon te ontstaan. Ja, hij kon egoïstisch en irritant zijn. Hij was zich veel te veel bewust van de uitwerking die hij op vrouwen had. Maar hij gaf ook om mensen. Zijn leerlingen, zijn familie. Het viel niet mee om die kring van hartelijke mensen, die aanvoelde alsof ze erin thuishoorde, niet meteen in je hart te sluiten.


    Het was voor haar beter om hem te zien als de eigenwijze restauranthouder die zijn uiterlijk en bekendheid gebruikte om alles voor elkaar te krijgen.


    Ze wilde niet langer praten over haar opvattingen over hem of over het feit dat ze gekust hadden – en ook niet over de ongewenste gevoelens die dat in haar losmaakte. ‘Ik wil weleens weten wat jij hebt uitgespookt om voor je achttiende van drie scholen te worden gestuurd.’


    ‘Dat zal je nog opbreken. Je weet wat onze spelregels zijn.’


    Hij en die spelletjes van hem. ‘Heb ik dan niet het recht om te weigeren een vraag te beantwoorden?’


    ‘Je mag één keer passen. Goed. Mijn eerste school was niets voor me omdat het er zo… streng was. Ik dwaalde rond op plekken waar dat niet mocht en werkte me op allerlei manieren in de nesten.’


    ‘Dat kan concreter,’ zei ze. ‘Ik wil details horen.’


    Hij grijnsde. ‘Ik spijbelde, heb ingebroken in de kamer van de directrice om haar ondergoed te stelen en dat heb ik vervolgens het standbeeld op het plein aangetrokken. Vol in het zicht van de hele school.’


    Andrea onderdrukte een glimlach. ‘En de volgende school?’


    ‘Dat kwam door een schaap in het toiletgebouw van de meisjes. Meer wil ik daar niet over kwijt.’


    ‘Jij en die schapen van je. En de derde?’


    ‘Daar ben ik eigenlijk niet weggestuurd. De directeur spoorde me heel erg aan om vroegtijdig examen te doen. Ik slaagde en alle kostscholen in Schotland slaakten tegelijkertijd een zucht van opluchting.’


    Dat verbaasde haar niets. Intelligentie en het nadrukkelijk negeren van gezag waren een uitgesproken ongelukkige combinatie.


    ‘Oké, jouw beurt.’ Andrea schepte moed voor de pijnlijke vraag waarmee hij wellicht op de proppen zou komen.


    ‘Wat was de echte reden dat je elke dag na school naar het filmtheater ging?’


    De vraag bracht haar in verlegenheid. ‘Ik weet niet of ik die vraag wil beantwoorden.’


    ‘Dat hoeft ook niet. Maar dat houdt wel in dat je op alles wat ik je verder vraag antwoord moet geven.’


    ‘En je zult niet aarzelen om daar volop van te profiteren. Goed, dan. Mijn moeder overleed aan een slagadergezwel toen ik twaalf was en mijn vader kon dat niet aan. Hij werkte bijna dag en nacht. Becky zat al op de universiteit en daarom ving mijn tante me na schooltijd op. Maar ze leek niet op Muriel. Ik ging naar de film om aan haar te ontsnappen.’


    ‘En dat is nooit uitgekomen?’


    ‘Ik zei dat ik pianospeelde in het schoolorkest. Het heeft niet lang geduurd, want uiteindelijk wilde mijn vader een optreden bijwonen. En nu wil ík weten wat de slechtste beslissing is die je ooit hebt genomen.’


    ‘Een relatie aangaan met Cassandra.’


    Zijn openheid verraste haar. ‘O, ja. Die actrice. Hoelang zijn jullie samen geweest?’


    ‘Vier jaar. Waarvan twee verloofd. Weet je daar echt helemaal niets van?’


    ‘Alleen wat Ian me heeft verteld.’


    James’ gezicht betrok. ‘Wat zei Ian precies?’


    ‘Alleen dat jullie uit elkaar zijn gegaan rond de tijd dat jullie vader overleed. Zelf heb ik er nooit iets over gehoord.’


    ‘Dan ben je zo’n beetje de enige. Het leek wel alsof de hele wereld de breuk tussen ons volgde alsof het een kijksport was. We waren een half jaar lang voer voor de tabloids. Ben jij ooit verliefd geweest?’


    ‘Is dat een retorische vraag? Of is dat je echte vraag?’


    ‘Allebei.’


    Ze kon weigeren om te antwoorden, maar ze merkte dat ze dat niet wilde. ‘Ja. Zijn naam was Logan. Ik was tweeëntwintig toen we elkaar ontmoetten.’


    ‘Wat is er gebeurd?’


    Ze glimlachte flauwtjes, hoewel het haar moeite kostte. ‘Ik ben met hem getrouwd. Dus al met al hebben we toch iets gemeen. We hebben in het verleden allebei een relatie gehad waarvan we spijt hebben.’


    ‘Het is niet per se zo dat ik er spijt van heb.’


    Ze fronste. ‘Dat begrijp ik niet. Je zei dat het je slechtste beslissing ooit was.’


    ‘God heeft er een handje van om uit dat soort dingen iets positiefs voort te laten komen,’ zei James. ‘Ik ben uiteindelijk niet met haar getrouwd, maar ze stimuleerde me om zakelijke risico’s te nemen die ik anders misschien nooit zou hebben overwogen. Ik verspil er nooit tijd aan dat ik dingen anders had moeten doen.’


    ‘Als ik had geweten wat er allemaal zou gebeuren, dan had ik me uit de voeten gemaakt.’ Dan zou ze niet zijn gevallen voor een knap gezicht en voor leugens die nog knapper in elkaar staken. Dan zou ze haar vrienden niet zijn kwijtgeraakt, haar vertrouwde omgeving niet, haar hele toekomst niet.


    ‘Ik zou het zonder mijn verleden niet zover hebben geschopt. Jij wel?’


    ‘Je lijkt mijn zus Becky wel.’


    ‘Dan moet Becky wel heel intelligent zijn.’


    Andrea glimlachte. ‘Dat is ze ook. Dat mag je haar alleen nooit vertellen. Ik krijg nu al genoeg zusterlijke adviezen over me heen.’


    De stilte die volgde voelde ongedwongen aan en Andrea keek door het raam naar het langsglijdende landschap toen James zei: ‘Tijd om een besluit te nemen. Halt houden bij het kasteel of teruggaan naar het eiland?’


    Andrea aarzelde. Ze was al veel minder op haar hoede door het ontspannen verloop van de dag. Het zou het verstandigst zijn om terug te gaan naar Skye, maar diep vanbinnen roerde zich iets opstandigs. Wat had het voor zin om de hele week in Schotland te blijven als ze weigerde om de bezienswaardigheden te bezoeken?


    ‘Het kasteel.’


    ‘Nu je niet meer op die stelten loopt, zijn er allerlei mooie wandelingen die we kunnen maken. Of we doen gewoon alsof we in die film Highlander zitten en alles kunnen.’


    Als het zijn bedoeling was geweest om haar aan het lachen te maken, dan slaagde hij daarin. ‘Dat is ook zo. Ik was vergeten dat ze die film hier hebben opgenomen. Jij zou er niet in misstaan, denk ik. Heb je een kilt?’


    ‘Uiteraard heb ik die. Wat is dat nu voor vraag aan iemand die MacDonald heet? De laatste keer dat ik hem heb gedragen, was op Serena’s bruiloft.’


    ‘Ik zou het heel graag eens een keertje willen zien.’


    ‘O?’ Hij bewoog zijn wenkbrauwen op een komische manier op en neer. ‘Dat is niet meer dan billijk, lijkt me, omdat ik jouw benen al in volle glorie heb kunnen aanschouwen. Die van mij zijn bij lange na niet zo bevallig.’


    Andrea begon bijna te giechelen en ze voelde dat ze weer rood aanliep.


    James nam de afslag naar Eilean Donan. Ze reden eerst omlaag, naar het water toe, en vonden een plaatsje op het parkeerterrein. Andrea keek gebiologeerd naar het adembenemende kasteel voor hen. Een lange, stenen brug liep van de oever naar het eiland, waar de enorme hoofdtoren stond. Het zag er precies uit zoals een kasteel er volgens Andrea uit hoorde te zien; muren met kantelen, vierkante torens. Langs de rand van het eiland stonden kronkelige, heesterachtige bomen en groeiden lange grassoorten. Het was nu eb, maar ze kon zich voorstellen hoe het eruit zou zien als het kasteel volledig omgeven was door water, alleen bereikbaar via de lange brug.


    James deed het portier voor haar open, maar hij ging niet opzij toen ze uitstapte.


    ‘Het is koud.’ Hij schikte de sjaal om haar hals zodat ze het wat warmer kreeg, waarna hij zijn hand over haar arm liet glijden en haar hand vastpakte. Hij hield haar blik vast, alsof hij wilde weten of ze het goedvond dat hij dat deed. Vervolgens knipoogde hij en ze had het idee dat hij haar uitdaagde.


    Net toen ze had gedacht dat ze zich meer op haar gemak voelde in zijn bijzijn overrompelde hij haar weer. Ze kon nauwelijks uit haar woorden komen. ‘Blijven we hier de hele dag staan?’


    ‘Nee, mevrouw.’


    Ze moest toegeven dat ze het niet erg vond om hand in hand met hem te lopen toen ze zich naar het loket begaven, waarbij hij zijn lange passen naar die van haar voegde.


    ‘Het eiland is genoemd naar een Ierse heilige uit de zesde eeuw, hoewel het kasteel er pas in de dertiende eeuw is gekomen,’ zei hij. ‘Eilean betekent eiland in het Gaelisch.’


    ‘Spreek jij Gaelisch?’


    ‘Een beetje. Mijn tante sprak het als we vroeger bij haar waren. Ik herinner me nog maar een paar zinnen. De meeste zijn niet geschikt om in gezelschap te gebruiken.’


    ‘Zeg eens iets,’ zei ze.


    ‘Hmm. An toir thu dhomh pòg?’


    ‘En dat betekent?’ Aan zijn blik af te lezen, durfde ze er iets om te verwedden dat ze dat beter niet kon weten.


    ‘Gewoon iets wat we de toeristen graag willen bijbrengen. Kom, we gaan een kaartje kopen.’


    Ze liep met hem mee naar de kassa en slenterde langs de rekken met souvenirs terwijl hij betaalde. Op weg naar buiten pakte hij haar hand weer en ze zetten koers naar de sierlijke brug. Haar animo nam toe bij het betreden van het lange, stenen toegangspad. De wind sloeg hen in het gezicht op het onbeschutte pad en ze schoof wat dichter naar hem toe; ondertussen keken ze allebei naar het water naast hen.


    ‘Ik hou van dit soort oude plekken,’ zei ze. ‘Ze doen ertoe. New York komt soms zo vluchtig over. Zelfs Londen met al zijn historie voelt anders aan dan Schotland.’


    ‘In steden is het te druk.’ Hij veranderde van houding zodat hij wat van de wind voor haar tegenhield. ‘De stilte hier is heel intens.’


    Ze keek hem aan, verbaasd dat hij haar zo goed begreep. ‘Precies, dat is het. Intense stilte.’ Voor iemand die zich omringde met de pracht en praal van het leven in een stad voelde hij zich opvallend goed op zijn gemak in die stilte.


    Ze staken over naar de binnenplaats van het kasteel, waar ze alle hoekjes en gaatjes van het oude gebouw verkenden. James hield haar stevig vast, zelfs op de lange trappen, en hij liet haar alleen los als ze achter elkaar moesten lopen om andere bezoekers uit de weg te gaan. Zonder dat ze dat wilde, maakte haar hart elke keer als hij haar hand weer pakte een sprongetje en ze kon zich er niet toe zetten hem tegen te houden.


    ‘Wat vind jij?’ vroeg James. ‘Het is een beetje koud voor een wandeling en misschien gaat het regenen. Wil je het erop wagen?’


    ‘Is het sowieso niet beter om weer op weg te gaan? Jij had het erover dat we in Portree zouden eten.’


    ‘Dan gaan we naar Portree.’ Ze liepen de brug weer over en hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Geef toe. Je hebt het naar je zin.’


    ‘Inderdaad.’


    ‘Maar je bent nog niet zover om Schotland je volledige goedkeuring te geven.’


    Ze glimlachte ondeugend naar hem. ‘Het zou heel goed kunnen dat ik het leuk ga vinden. Maar het is geen Tahiti.’


    ‘Nou, dat is pas een echte uitdaging voor me. Ik hoop dat je beseft wat je jezelf op de hals haalt. Ik ga geen enkele uitdaging uit de weg.’


    Diep vanbinnen was dat precies waar ze bang voor was.
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    HET BEGON AL TE SCHEMEREN toen ze over de Skye Bridge reden. James keek opzij naar Andrea om haar te vragen of ze er al aan toe was om te gaan eten en hij zag dat ze haar ogen gesloten had; haar ademhaling was rustig en gelijkmatig.


    ‘Ik zal proberen om niet beledigd te zijn dat je door mij in slaap bent gesukkeld,’ zei hij glimlachend.


    Ze was haar oordeel over hem aan het bijstellen. Hij had zich afgevraagd of ze het goed zou vinden dat hij alleen maar haar hand vastpakte, maar onder het lopen had ze hem stevig vastgehouden. Haar ernstige blik had heel even plaatsgemaakt voor een uitdrukking van puur plezier. En toch had ze door die ene ‘bijna-kus’ dat zakelijke masker weer opgezet.


    Kwam dat allemaal door Logan? Wat had die man haar in vredesnaam aangedaan dat het zo’n invloed had op haar hele leven? Cassandra was beslist geen lot uit de loterij geweest, maar James was doorgegaan met zijn leven. Andrea had daarentegen muren opgetrokken rond een groot deel van haar verleden om te ontsnappen aan de pijn en ze had simpelweg boven op die muren verder gebouwd aan haar leven.


    James zuchtte en hij streek met zijn vingers door zijn haar. Dit was krankzinnig. Waarom zij? Waarom nu? Hij had zich heilig voorgenomen om nooit meer in die val te lopen. Als hij al een nieuwe relatie aanging, dan zou dat met een rustig, serieus iemand zijn, het soort vrouw dat bereid was om hem in de relatie het initiatief te laten nemen. Een vrouw die niet tegenstribbelde als hij iets voor haar wilde kopen en niet die bij alles wat hij deed, dacht dat hij bijbedoelingen had. Geen eigenzinnige zakenvrouw die hem in alle opzichten uitdaagde.


    En waardoor was hij eigenlijk gaan nadenken over een relatie? Hij was er niet naar op zoek. Hij was volkomen tevreden geweest met zijn leven, de vluchtige kennismaking met mooie vrouwen…


    Vrouwen die aan je lippen hangen. Vrouwen die veel meer geïnteresseerd zijn in je status en geld dan in jou als persoon. En je maakt maar al te graag gebruik van dat feit.


    Door die gedachte schoof hij ongemakkelijk heen en weer op zijn stoel. Hij had zichzelf nooit als oppervlakkig beschouwd. Alleen… als iemand die handig gebruikmaakte van een situatie.


    Of maakte hem dat gewetenloos?


    Het had Andrea verrast dat hij echt begaan was met Kyle. Ze had blijkbaar gedacht dat hij het programma was opgestart uit een gevoel van schuld of uit plichtsbesef, niet door de oprechte wens om die jongeren te helpen. En waarom zou ze er ook anders over denken? Als hij ook maar de helft van de tijd die hij anders in de schijnwerpers doorbracht had besteed aan geld inzamelen voor het programma, had hij dat werk waarschijnlijk ook buiten Londen kunnen voortzetten. Het was niet zo dat het gebied van probleemjongeren met weinig perspectief ophield bij de grens van die stad.


    Die gedachten schuurden aan hem als een slechtzittend pak. Geen wonder dat Andrea niet echt openstond voor iets wat verder ging dan het strikt zakelijke.


    De waarheid voelt nooit aangenaam aan, of wel?


    Hij ademde langzaam uit en ontspande zijn grip op het stuur. Met zwaarmoedigheid was niemand gediend. Hij had Andrea een mooie tijd in Schotland beloofd en daar ging hij ook voor zorgen.


    Hij volgde de route naar zijn favoriete visrestaurant, dat zich bevond in een rij gelijksoortige gebouwen boven de kade van Portree. Andrea zou genieten van het uitzicht en van het eten. Haar vastberadenheid om haar hart niet aan dit land te verliezen, nam met het uur af. Dat merkte hij aan de opgetogen glimlach die hij af en toe op haar gezicht zag, aan haar verende passen als ze iets nieuws verkenden. Schotland zat Andrea al in het bloed, ook al wilde ze dat nog niet toegeven.


    Hij parkeerde vlak bij het restaurant langs de kant van de weg en bleef even zwijgend zitten, terwijl hij keek hoe ze sliep. Ze zag er jonger en kwetsbaarder uit; haar lange wimpers raakten de bovenkant van haar jukbeenderen, haar volle lippen waren iets opgetrokken tot een lichte glimlach. Als ze aan het dromen was, dan was het een mooie droom.


    Hij streek het haar uit haar gezicht naar achteren, liet zijn vingers over haar wangen dwalen. Eén dwaas moment lang dacht hij erover om haar wakker te kussen, maar hij had beloofd dat hij iets dergelijks niet zou doen. In plaats daarvan wreef hij zachtjes over haar arm. Ze bewoog, maar werd niet wakker.


    ‘Andrea,’ fluisterde hij. ‘We zijn er.’


    Andrea knipperde met haar ogen. Ze glimlachte naar hem voordat ze helemaal wakker was. Daarna veranderde haar gelaatsuitdrukking in een frons en ze ging rechtop zitten. ‘Sorry. Ik had niet door dat ik ingedommeld was.’


    ‘Het is een lange dag voor je geweest. We kunnen teruggaan naar het hotel als je dat liever hebt.’


    ‘Nee, natuurlijk niet. Geef me even een minuutje om goed wakker te worden.’ Ze rekte zich uit met de soepele bewegingen van een kat en ging met haar handen door haar verwaaide haar om het in model te brengen. ‘Zie ik er heel gek uit?’


    ‘Je ziet er altijd prachtig uit.’ Hij flapte de woorden er zonder nadenken uit en ging snel verder. ‘Maak je niet druk, het is geen chic restaurant, maar het eten is geweldig.’


    ‘Als het op eten aankomt, vertrouw ik je helemaal, dat weet je.’


    ‘Je kunt me ook op andere punten vertrouwen, Andrea.’ Hij stapte uit voordat hij haar reactie kon zien.
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    JE KON VISRESTAURANT PORT RIGH met geen mogelijkheid voor een deftig restaurant houden, maar toen ze naar binnen stapten, was Andrea aangenaam verrast door de charme ervan. Lambrisering, oude foto’s, tafels en stoelen in Windsor-stijl: alles droeg bij aan de huiselijke, traditionele indruk. Het deed haar denken aan de visrestaurants in de havens van de staat New England, waar de toeristen afkwamen op de vers gemaakte vissoep.


    Toen de gastvrouw, een opgewekte brunette die helemaal in het zwart was gekleed, hen zag, begonnen haar ogen te schitteren. ‘Jamie MacDonald! Ik wist niet dat je terug was!’


    ‘Een weekje maar. Gail, dit is Andrea. Andrea, Gail.’


    Andrea bleef glimlachen terwijl het meisje haar van top tot teen opnam. Ze wist hoe het er in kleine stadjes aan toeging. James was een beroemdheid die uit hun streek afkomstig was en Andrea was, als buitenstaander, een bedreiging. Gails gelaatsuitdrukking had beslist iets uitdagends. Ze zuchtte en liep achter de vrouw aan naar een tafeltje bij het raam dat uitkeek op de haven. Zouden ze altijd op die manier worden behandeld?


    O, my. Wanneer was ze gaan denken dat ze een relatie hadden?


    Ze nam plaats op de stoel die James voor haar naar achteren schoof en opende de menukaart, maar ze las de tekst zonder iets in zich op te nemen. Ze duwde hem van zich af, ongelezen.


    ‘Verras me maar.’


    ‘In een avontuurlijke stemming?’


    ‘Altijd. Wel heb ik er graag een glas goede wijn bij.’


    Ze staarde uit het raam terwijl James het menu bestudeerde, maar hij kwam niet erg ver. Eerst kwam de eigenaar van het restaurant langs om hem de hand te schudden. Daarna dook een van de serveersters op, die hem tegen zich aan drukte in een gênant opzichtige omhelzing.


    ‘Gewoon een rustig etentje?’ zei Andrea.


    ‘Sorry.’ Hij trok een gezicht. ‘Zelfs mensen die ik niet ken, kennen mij wel.’


    Haar keel was samengeknepen en ze wist maar met moeite iets uit te brengen. ‘Het leven van een beroemdheid…’


    ‘Het leven in een klein plaatsje,’ verbeterde hij haar. ‘Of ik heb met ze op school gezeten of mijn vader heeft hun muziekles gegeven. Soms heb ik het idee dat hij werkelijk iedereen op Skye kende.’


    De serveerster – weer een andere – kwam om hun bestelling te noteren en James somde snel een reeks gerechten op, zonder op de menukaart te kijken. Nadat ze was vertrokken, stak James haar boven de tafel zijn hand toe, met de palm naar boven. Andrea legde haar hand aarzelend in die van hem; ze voelde de nieuwsgierige blikken in haar rug prikken.


    ‘Nou, vertel eens. Wat wil je morgen gaan doen?’


    Andrea dwong zichzelf om te ontspannen en adem te halen, hoewel dat bijna onmogelijk was omdat ze dacht dat iedereen naar hen keek én hij met zijn duim over haar hand streek. ‘Volgens mij had je me beloofd om bij zonsopgang te gaan hardlopen.’


    ‘Weet je zeker dat je je vakantie op die manier wilt doorbrengen? Wil je niet liever een keer uitslapen?’


    ‘Ik slaap nooit uit,’ zei ze. ‘Het is een verspilling van tijd waarin ik heel veel nuttige dingen kan doen.’


    ‘Dan gaan we eerst hardlopen. Daarna een rondrit over het eiland?’


    ‘Ik zou heel graag wat meer willen zien dan alleen Sleat –’


    ‘Jamie! Wat een verrassing!’


    James’ hoofd ging met een ruk in de richting vanwaar de stem kwam, hoewel de vrouw nog zeker drie meter van hen verwijderd was en alle ogen in het restaurant op haar gericht waren. Ze was tenger, maar rondingen op de juiste plekken, had kort, blond haar en wat sproetjes op haar neus. De meeste mensen zouden haar schattig noemen, maar Andrea vond dat geen enkele vrouw de benaming ‘kat’ meer verdiende dan zij. Ze kon de klauwen bijna zien.


    James begon te glimlachen, maar zijn ogen lachten niet mee. Andrea wist hoe oprechte hartelijkheid bij hem aanvoelde en hij reageerde nu ronduit koel. ‘Hallo, Bree.’


    Brees mondhoeken krulden zich tot iets wat waarschijnlijk moest doorgaan voor een bedeesde glimlach. ‘Jamie, ik kan er niet bij dat je me niet hebt laten weten dat je deze kant op kwam. Dan zou ik tijd hebben vrijgemaakt in mijn agenda.’ Ze keek heel even naar Andrea en vervolgens weer naar James.


    ‘Sorry, Bree. Ik ben hier maar een week en heb het erg druk.’ Hij schonk Andrea een warme glimlach.


    Bree besloot blijkbaar dat ze Andrea niet langer kon negeren en ze stak haar hand uit. ‘Ik ben Bree. Jamie en ik zijn al jaren vrienden.’


    Dat had je gedacht. Ze schudde de vrouw de hand. ‘Andrea.’


    ‘Amerikaanse?’ Haar wenkbrauwen gingen omhoog en ze richtte haar aandacht weer op James. ‘Ondeugend ventje. Je hebt niet stil gezeten.’


    Andrea onderdrukte de neiging om het mens een dreun te verkopen. Ze kende Brees slag mensen maar al te goed en ze geloofde geen moment dat de vrouw ook maar enig contact had met James.


    Toen niemand op haar opmerking reageerde, veranderde Bree van tactiek. ‘Ga je vrijdag naar Davy’s band? Je weet dat ze in Inverness optreden.’


    James draaide zich naar Andrea toe. ‘Wat wil jij, lieverd? Vind je het leuk om naar de stad te gaan voor een beetje muziek? Ze zijn fantastisch.’


    ‘Je weet dat ik overal voor in ben.’ Andrea keek hem aan met een blik die veel meer intimiteit suggereerde dan in werkelijkheid het geval was.


    James’ glimlach werd breder. Hij richtte zich tot Bree en zei: ‘Misschien zien we je daar dan.’


    Brees glimlach verflauwde. ‘Fijn je weer eens te zien, Jamie. Leuk je te ontmoeten, Andrea.’


    De vrouw liep met veel vertoon het restaurant door, waardoor haar vertrek evenveel aandacht trok als haar komst.


    James keek haar met een scheve grijns aan. ‘Goed gedaan.’


    ‘Dank je. Vriendin van vroeger?’


    ‘Het zingt rond in de stad, denk ik.’


    ‘Dus we zijn het gesprek van de dag geworden?’


    Hij stak haar opnieuw zijn hand toe, om haar gerust te stellen. ‘Vind je dat heel erg, dan?’


    Andrea reageerde niet en ze hield haar verstrengelde vingers stevig op haar schoot. Wat ze ook zou zeggen, het zou nooit de hele waarheid zijn.


    ‘Je wilt niet dat de mensen denken dat wij een stel zijn.’


    Ze sloeg abrupt haar ogen naar hem op. Ze had nog nooit een man ontmoet die zo belachelijk zelfverzekerd was. Hij hoefde beslist niet door haar te worden gerustgesteld. ‘Het heeft niets met jou te maken. Ik voel me gewoon niet op mijn gemak als iedereen naar me kijkt.’


    ‘Lieve schat, dat gaat toch automatisch. Alle ogen zijn op jou gericht zodra je ergens binnenstapt.’


    Ze begon weer te blozen. Waarom lukte het haar niet om dat in zijn bijzijn onder controle te krijgen? ‘Dat bedoel ik niet.’


    ‘Is dat de reden dat je tegenwoordig niet meer optreedt?’


    ‘Ja.’ Ze had hem zo goed als niets verteld, maar behalve Becky wist verder niemand uit haar omgeving dat.


    ‘We hoeven niet naar dat concert, hoor. Er zullen heel veel mensen van Skye zijn, veel mensen die mij ook kennen. Davy heeft het ook helemaal gemaakt.’


    ‘Moet ik dat nu beslissen?’


    ‘Je kunt het beslissen wanneer je maar wilt, zolang we maar drie uur de tijd hebben om er te komen.’


    Hun aperitief werd gebracht en het gesprek kwam op een veiliger onderwerp: het eten. Toen het voorgerecht op tafel werd gezet, was ze bijna vergeten dat iedereen op hen lette. Opnieuw had James een uitstekende keus gemaakt: in de nabije omgeving gevangen coquilles, garnalen en zeebaars. Het was niet zo dat hij alleen zijn taken als gids serieus nam. Hij was al net zo vastbesloten om haar in het ongelijk te stellen wat het eten betrof.


    Ze besloten het etentje met sterke koffie en een simpel vruchtengebakje, waarbij ze naar de haven keken terwijl de zonsondergang de wolken voorzag van pasteltinten. In de haven dobberden allerlei boten, van sierlijke zeilboten tot stevige, verweerde vissersboten.


    ‘Ik kan je officieel meedelen dat je het onmogelijke voor elkaar hebt gekregen,’ zei ze zachtjes, en ze slaakte een tevreden zucht. ‘Volgens mij ben ik verliefd op Skye.’


    ‘Ik had alle vertrouwen in je.’


    ‘Bedoel je niet dat je alle vertrouwen in jezelf had?’


    ‘Ik ben alleen maar de chauffeur. Jij bent degene die zich lang genoeg moest zien te ontspannen om te beseffen wat er zich vlak voor je neus afspeelt.’


    En weg was de gezellige sfeer. Alles wat hij zei, had een dubbele betekenis. ‘Ik ben nog niet ontspannen genoeg om je te kussen, als je dat bedoelt.’


    ‘Dan is er voor mij nog steeds werk aan de winkel.’ James gebaarde naar de serveerster dat hij wilde afrekenen. ‘Maar wees eens eerlijk. Het is je nog niet eerder gelukt om zo lang niet aan je werk te denken.’


    Ze verborg haar glimlach achter haar koffiekopje. ‘Dat klopt. Maar je hoeft nog niet naast je schoenen te gaan lopen.’


    ‘O, dat zal niet gebeuren. Niet zolang jij in de buurt bent om me op mijn fouten te wijzen.’


    Andrea lachte. Hij was de irritantste, innemende man die ze ooit had ontmoet. ‘Als ik niet beter wist, zou ik denken dat je geniet van die beledigingen.’


    ‘Alleen als ze van jou afkomstig zijn, lieve schat.’ Hij betaalde de rekening contant en legde het mapje neer voor de serveerster. ‘Zullen we gaan?’


    ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze, terwijl James haar in haar jas hielp.


    ‘Het is een lange dag geweest. Ik denk dat het beter is om terug te gaan naar het hotel.’


    ‘Daar zit wat in. In de auto kon ik mijn ogen natuurlijk ook al niet openhouden.’


    Ze negeerde de blikken die bij hun vertrek op hen waren gericht, hoewel het het uiterste van haar wilskracht vergde om een onbewogen gezicht te trekken. Pas toen ze kon wegkruipen in de beschutting die zijn auto bood, kon ze vrijuit ademhalen. Ze had spitsroeden gelopen en het overleefd.


    Maar dat suggereerde dat die dag een beproeving was geweest en behalve haar onbehagen in het restaurant, was het de meest zorgeloze dag geweest die ze in jaren had gehad. ‘Het was een heerlijke dag. Dank je wel.’


    ‘Graag gedaan.’


    Hij legde zijn hand op de middenconsole, met de palm naar boven, en ze legde de hare erin. ‘Het is lang geleden dat ik iemands hand heb vastgehouden. Het voelt goed.’


    ‘Daar kan ik mee leven: met “goed”.’


    Andrea nam hem op in het flauwe licht en keek omlaag naar hun ineengestrengelde vingers. ‘Weet je, ik begin te geloven dat je de boel bedriegt.’


    ‘Hoe dat zo?’ Hij zei het weer op geamuseerde toon, maar greep haar hand steviger vast.


    ‘Wat vrouwen betreft, weet je van de hoed en de rand, maar je neemt er bij mij genoegen mee om enkel de hele dag mijn hand vast te houden.’


    ‘Alleen maar omdat ik van jou niet verder mag gaan.’


    Daar ging haar ongedwongen, luchtige antwoord. ‘Waarom doe je dat? Waarom ben je er zo op gebeten dat iedereen het slechtste van je denkt?’


    Hij keek haar heel even aan voordat hij zijn aandacht weer op de weg richtte. ‘Waarom denk je dat dat niet klopt, dan?’


    ‘Is het wel zo? Fladder je gewoon van de ene naar de andere vrouw?’


    ‘Ik heb veel afspraakjes, ja.’


    ‘Ga je met al die vrouwen naar bed?’


    Hij verslikte zich en kuchte even. ‘Nou, je neemt geen blad voor de mond, zeg.’


    Ze kon nauwelijks bevatten dat ze zo brutaal was. Elkaar plagen was één ding. Maar het was iets heel anders om hem aan een kruisverhoor te onderwerpen over zijn liefdesleven. Maar ze móést weten hoe het echt zat. Als dit alleen maar een slinkse manier was om haar het bed in te krijgen, dan zou ze er ogenblikkelijk een punt achter zetten. ‘Moet ik dat opvatten als een ja of een nee?’


    Hij nam de tijd om een antwoord te vormen, of misschien voelde dat alleen maar zo omdat ze haar adem inhield. ‘Ik ben geen heilige, Andrea, maar ik heb zo mijn grenzen.’


    Ze ademde langzaam uit, wilde niet toegeven hoe erg het antwoord haar opluchtte. Niet dat hij een rechtstreeks antwoord had gegeven, maar het was duidelijk wat hij bedoelde. ‘Waarom dan?’


    ‘Het was makkelijker.’


    ‘Dan wat?’


    Ze dacht heel even dat hij niet zou reageren. ‘Dan iedereen te laten zien hoe ik me echt voelde nadat Cassandra en ik uit elkaar waren gegaan.’


    ‘Wacht even. Ian zei dat jij de verloving hebt verbroken.’


    ‘Ze had een verhouding met haar tegenspeler.’ Hij greep haar hand opnieuw steviger vast.


    ‘Weet Ian dat? Want –’


    James schudde heftig met zijn hoofd. ‘Nee. En dat moet vooral zo blijven.’


    Ze fronste verbijsterd. ‘Waarom laat je iedereen in de veronderstelling dat jij haar hebt gedumpt, terwijl het aan haar lag?’


    ‘Ten eerste zou het slecht zijn geweest voor haar carrière. Ze speelt altijd rollen waarin ze het onschuldige meisje is.’


    ‘Ik zou zeggen dat ze zich dat dan aan zichzelf te danken had,’ mompelde Andrea.


    ‘Ten tweede kreeg ik door de situatie het gevoel dat ik een ontzettende sufferd was die niet doorhad dat zijn verloofde hem bedroog.’ Zijn glimlach had meer weg van een grimas dan van oprecht plezier. ‘En ook was het zo dat er, waar ik ook kwam, een camera in mijn gezicht werd geduwd. Je kunt je niet voorstellen hoe dat is.’


    Andrea knarsetandde toen de ene herinnering na de andere door haar heen schoot. Als ze haar ogen dichtdeed, voelde ze nog steeds het flitslicht, herinnerde ze zich de vragen die haar werden toegeschreeuwd, de journalisten en fotografen die zich om haar heen verdrongen. Ze kneep haar ogen dicht, haar adem stokte. Ze probeerde haar hand los te krijgen uit die van James, maar hij bleef haar stevig vasthouden.


    ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Niets. Alles is prima.’


    ‘Nee, dat is niet zo.’ Er klonk bezorgdheid door in zijn stem. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’


    ‘Natuurlijk niet. Het gaat prima met me.’


    ‘Dat zei je net ook al, maar beide keren was het een leugen.’ Zijn aanraking was eerst teder geweest, maar nu hield hij haar hand in een ijzeren greep, hij weigerde los te laten.


    Het was haar niet opgevallen wanneer de schemering was overgegaan in volledige duisternis, maar nu schenen de koplampen over de parkeerplaats toen hij voor de cottages tot stilstand kwam. Hij zette de motor af en doofde de lichten, en leek in stilzwijgen verzonken. Toen ook zij geen woord zei, liet hij haar hand met een zucht los en opende het portier aan zijn kant.


    Andrea stapte uit en huiverde van de kou, terwijl James ondertussen haar tassen uit de kofferbak haalde. Ze was opgelucht dat hij niet doorging over het onderwerp. Hij liep zwijgend achter haar aan naar haar deur, opende die met zijn sleutel en zette haar tassen binnen. Voordat ze door de deuropening kon stappen, trok hij de deur dicht, waardoor ze gevangen zat tussen zijn lichaam en het hout. Ze kwam abrupt tot stilstand voordat ze tegen hem aan kon botsen en draaide zich om.


    ‘Wat heeft dit te betekenen?’ gooide ze eruit.


    Hij legde één hand tegen haar middel en steunde met de andere tegen de deurstijl, net boven haar hoofd. Hoewel hij haar maar losjes vasthield, voelde ze een schok door haar lichaam gaan die aanvoelde alsof hij haar met geweld tegen zich aan geduwd had. Hij boog zijn hoofd en fluisterde in haar oor. ‘Er zit je iets dwars. Ik ben aan het nadenken wat de beste manier is om je dat te laten vergeten.’


    Door zijn warme adem trokken er rillingen over haar huid, hoewel zijn hand nauwelijks haar middel raakte. Er ging een huivering van verlangen door haar heen. ‘Je hebt het beloofd.’


    ‘Inderdaad. Tenzij je van gedachten wilt veranderen.’


    ‘Je bent nog altijd een klant van me.’


    ‘Ik denk dat we het stadium van een zakelijke relatie al lang zijn gepasseerd, vind je ook niet? Kus me.’


    ‘Nee.’ Het kwam er niet erg overtuigend uit, vooral niet omdat haar ademhaling onrustbarend onregelmatig was geworden.


    Hij streek met zijn vingers door haar haar, trok haar dichter tegen zich aan. Ze kon hem alleen maar aanstaren, kreeg geen woord over haar lippen en haar hart bonkte bij het vooruitzicht. Zijn blik ging strelend over haar gezicht en bleef steken bij haar mond, waardoor het verlangen binnen in haar bijna ondraaglijk werd.


    Vervolgens begon hij te glimlachen en hij zette een stap naar achteren, waardoor hij haar zo snel losliet dat ze bijna viel. ‘Ik hou me altijd aan mijn beloften, Andrea.’ Hij beende terug naar de auto, maar draaide zich halverwege om. ‘Morgenochtend hardlopen?’


    ‘Hè?’ Andrea had moeite haar kalmte te hervinden en knipperde met haar ogen terwijl ze probeerde haar hoofd helder te krijgen. ‘O, tuurlijk. Hardlopen. Ja. Ik zal op tijd klaarstaan.’


    Hij glimlachte op die vertrouwde duizelingwekkende manier naar haar en deed het portier open. ‘Ik ben nog een tijdje in het huis, mocht je me nodig hebben. Het nummer ligt op je bureau. Slaap lekker.’


    Dat leek haar niet erg waarschijnlijk. Ze liet zich tegen de deur zakken terwijl de auto achteruit van de parkeerplaats reed en de oprit af. Haar knieën knikten zo erg dat het haar niet eens lukte om troost te putten uit het feit dat ze niet had toegestaan dat hij haar kuste. Heel even was ze er heel zeker van geweest…


    Ze kreunde. Hij had haar opnieuw naar zijn pijpen laten dansen. Het was helemaal niet zijn bedoeling geweest om haar te kussen, maar hij had precies bereikt wat hij van plan was geweest. Ze dacht niet langer aan alle onzekerheid die ze in de auto had gevoeld.


    Helaas hadden die plaatsgemaakt voor een heleboel andere twijfels.
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    JAMES GING MET ZIJN HAND door zijn haar terwijl hij over de donkere weg naar het familiehuis reed. Het was zijn bedoeling geweest om Andrea’s plotselinge paniek te laten verdwijnen door haar te plagen – of misschien te laten schrikken. Hij had alleen waar het haar betrof zijn zelfbeheersing overschat, of misschien had hij de omvang van de enorme aantrekkingskracht tussen hen onderschat. Zijn opmerking dat hij zich aan zijn beloften hield, was als geheugensteuntje bedoeld, voor hem én voor haar.


    Hoe meer hij over haar te weten kwam, hoe moeilijker het was om zich te houden aan het oppervlakkige geflirt dat hij zich had voorgenomen. Hij had nog nooit een vrouw als zij ontmoet: sterk, gedreven, succesvol. Hij genoot oprecht van elk moment dat hij in haar gezelschap doorbracht. Zo af en toe kreeg hij een indruk van haar geweldige gevoel voor humor als ze dat gewoon de vrije loop liet.


    Hij glimlachte opnieuw om de manier waarop ze Bree had aangepakt. Sommige vrouwen zouden meteen een verdedigende houding hebben aangenomen, maar Andrea had haar gewoon behandeld als een kind dat de neiging had om te overdrijven. Haar zwoele stem en intieme blik hadden de bemoeizieke vrouw volledig de mond gesnoerd. Hij had bewondering voor een vrouw die haar kalmte wist te bewaren.


    Hijzelf had die kalmte vanavond echter uiteen laten spatten, dat leed geen twijfel. Maar niet alleen zakelijke overwegingen weerhielden haar om zich door haar gevoel te laten leiden. Elke bijzonderheid die ze hem toevertrouwde, wees erop dat ze in het verleden vreselijk was gekwetst, en al die puzzelstukjes zouden uiteindelijk één geheel vormen. Hij wist bijna zeker dat Logan een of andere beroemdheid was geweest, iemand die in de belangstelling had gestaan. Had hij iets te maken met het eind van haar veelbelovende carrière als muzikant? Was hij er de reden van dat ze doodsbenauwd was geworden om in de schijnwerpers te staan?


    James besefte dat hij al minutenlang op de oprit bij zijn tante stond en hij zette de motor af. Hij had hier niet naartoe moeten gaan. Serena hoefde maar één blik op zijn gezicht te werpen om precies te weten wat er in hem omging. In ieder geval was Ians auto nergens te bekennen, anders zou hij onmiddellijk rechtsomkeert hebben gemaakt. Het geplaag van zijn zus, daar zat hij niet zo mee. Maar de afkeurende houding van zijn broer was een heel ander verhaal.


    James ging naar binnen. Het beeldscherm van de televisie flikkerde en baadde de woonkamer in wisselend licht. Serena lag opgekruld onder een deken op de bank, ze keek naar de een of andere Schotse dramaserie.


    ‘Liggen Emmy en Max al op bed?’ vroeg hij, terwijl hij zijn jas uitdeed.


    ‘Nog maar net.’ Serena boog zich naar voren en knipte de lamp aan. ‘Hebben jullie het naar je zin gehad?’


    Er kroop een glimlach over zijn gezicht. ‘Het was leuk.’


    ‘Ik ken die blik.’ Serena glimlachte ook. ‘Ik hou het erop dat dat komt omdat je een nachtzoen hebt gekregen.’


    ‘Nee, ik heb haar beloofd dat ik haar niet zou kussen.’


    ‘Waar is dat nu weer voor nodig?’


    ‘Dat vraag ik me ook af.’ Hij liet zich op de bank ploffen en legde zijn benen op de salontafel. ‘Ik wil gewoon niet dat ze zich daartoe gedwongen voelt. Ik wil dat ze een weloverwogen beslissing neemt, niet dat ze zich laat meeslepen door de omstandigheden.’ Maar hij zou niet al te veel aarzelen om die beslissing een beetje in de hand te werken.


    ‘Is mijn broer een geweten aan het kweken?’


    ‘Waarom zeg je dat nou? Je doet het voorkomen alsof ik een vreselijke don juan ben.’


    ‘Nee, ik weet dat je dat niet bent. Maar Jamie… je breekt iemands hart zonder dat je dat wilt. Dat was altijd al zo. Je vindt het allemaal prima, totdat het te serieus wordt en dan maak je je uit de voeten en ga je naar de volgende. Neem Bree nou. Jullie gingen met elkaar uit, hoelang geleden zal het zijn, tien jaar? Ze is nog steeds verliefd op je, mocht je dat ontgaan zijn.’


    ‘O, dat weet ik wel. We liepen haar vanavond tegen het lijf in het restaurant.’


    Serena trok een gezicht. ‘Hoe nam Andrea dat op?’


    ‘Ze was geweldig. Ze maaide Bree het gras voor de voeten weg met een grote smile op haar gezicht.’


    ‘Dan begrijp ik waarom je haar zo graag mag,’ zei Serena grinnikend. ‘Ik wil Bree al jarenlang een toontje lager laten zingen.’


    ‘Andrea is anders,’ zei James langzaam. ‘Ze is sterk, onafhankelijk, heeft stijl… en ze is toch heel erg breekbaar. Ik ben bang dat ze instort als ik te hard van stapel loop.’


    ‘En zo veel tijd heb je niet meer. Voor je het weet is het zaterdag.’ Serena plukte peinzend aan de deken. ‘Denk je dat je van haar kunt gaan houden?’


    ‘Het is nog een beetje vroeg voor die woorden, vind je niet?’


    ‘Niet per se. Zou het kunnen? Na verloop van tijd?’


    ‘Je bedoelt de tijd die we niet hebben?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op, maar zijn zus kende zijn afleidingsmanoeuvres te goed om zich erdoor op het verkeerde been te laten zetten. ‘Misschien.’


    Serena keek hem verwijtend aan en hij stak zijn handen omhoog. ‘Wat wil je dan dat ik zeg? Ik ga een vrouw die ik drie dagen ken niet mijn eeuwige liefde verklaren. Maar heb ik het gevoel dat er meer in zit? Ja, dat heb ik.’


    Serena deed er langdurig het zwijgen toe en hij voelde dat het hem niet zou aanstaan wat ze ging zeggen.


    ‘Is ze gelovig, Jamie? Weet je dat eigenlijk?’


    ‘Ze heeft een kruisje om haar hals. Ze krimpt niet in elkaar als ik iets over het geloof zeg, maar ze staat niet te springen om het erover te hebben. Misschien heeft ze er slechte ervaringen mee.’


    Serena gaf hem een klopje op zijn schouder; ze was het toonbeeld van de oudere, verstandige zus, hoewel ze maar twee jaar scheelden. ‘Probeer erachter te komen voordat je je hart helemaal verliest aan deze vrouw. Jij weet als geen ander wat er gebeurt als je in een relatie niet dezelfde normen en waarden deelt.’ Ze stond op van de bank en gooide de deken naar hem toe. ‘Ik heb nog zandkoekjes in de keuken, als je daar zin in hebt.’


    ‘Ja, die van jou zijn onovertroffen.’


    ‘Het is de enige kans die ik heb om jou naar de kroon te steken in de keuken. Die grijp ik aan zodra dat kan. Trusten, Jamie.’


    James zette de televisie uit en staarde naar het donkere scherm. Zijn zus had gelijk. Hij was de vraag uit de weg gegaan, maar kon er niet langer omheen. Hij moest zeker weten of hij hiermee door wilde gaan, want Andrea kreeg met de dag meer vat op hem.


    Hij at nog twee van Serena’s koekjes, waarna hij de Audi verwisselde voor de Subaru en terugreed naar het hotel. De moed zonk hem in de schoenen toen hij zag dat de oldtimer van Ian – een open tweepersoonsauto – voor zijn cottage stond. Wat een timing. Hij parkeerde ernaast, zette de motor af en trok de sleutels ruwer dan nodig was uit het contact.


    Ian deed het portier van zijn auto open en wurmde zich uit de lage sportwagen. Hij zag er zoals altijd verzorgd uit, zelfs in een gewone broek met poloshirt, zijn golvende haar kortgeknipt om het in bedwang te kunnen houden. Altijd professioneel. Altijd alles onder controle.


    James keek hem niet aan terwijl hij zijn sleutelring afzocht. ‘Wat brengt jou hier?’


    Ian stak een grote envelop omhoog. ‘Ik kom Andrea’s contract brengen zodat je het kunt ondertekenen. Mag ik even binnenkomen?’


    ‘Ik zie niet in waarom dat nodig is. Geef maar hier.’ James stak zijn hand uit, maar Ian maakte geen aanstalten hem de envelop te overhandigen. ‘Prima. Doe maar wat je niet laten kunt.’


    James liet de deur open, maar keek niet of Ian hem volgde. Hij gooide zijn jas op het bed en legde zijn sleutels en portemonnee op de gebruikelijke plek op het nachtkastje. De deur ging met een klik dicht, de enige aanwijzing dat zijn broer hem achterna was gekomen.


    ‘Waar is Andrea?’


    ‘Ik neem aan dat ze in haar cottage is, waar ik haar heb afgezet.’ James sloeg zijn armen over elkaar en keek zijn broer aan. ‘Vanwaar opeens die belangstelling?’


    Ian legde de envelop op tafel en schoof voor zichzelf een stoel naar achteren. ‘Je hoeft niet zo defensief te doen. Het was maar een vraag.’


    ‘En rara, waarom ben ik defensief? Jij hebt het met haar over mij gehad. We zouden privé en zakelijk toch gescheiden houden?’


    ‘Ze heeft er recht op om het te weten.’ Ian keek hem aan, zijn blik was bijna berouwvol. ‘Het is een lieve vrouw. Ik vond dat ze op haar hoede moest zijn.’


    Boosheid en vernedering streden in James’ hoofd om voorrang. Zijn broer had zo’n lage dunk van hem dat hij vond dat hij Andrea moest waarschuwen? Geen wonder dat ze zo verbaasd had gekeken toen hij bekende dat zijn reputatie grotendeels onterecht was.


    Hij slaakte een zucht. Ian zou nooit veranderen. Het had geen zin om dat te proberen. ‘Ik denk dat ze niet naar je geluisterd heeft. Ze heeft besloten om de rest van de week te blijven.’


    ‘Dat hoorde ik van Serena.’


    ‘Dus dat is de reden van je bezoek? Om me wat broederlijk advies te geven? Ik denk dat ik het uitstekend red in m’n eentje.’


    Ian streek over de rand van de envelop. ‘Weet je wat, je zou voor de verandering eens een keer aan een ander kunnen denken in plaats van alleen aan jezelf. Jouw gedrag is niet alleen nadelig voor jezelf, maar voor ons allemaal. Je familie, het bedrijf, het liefdadigheidswerk.’


    ‘Wat weet jij van mijn gedrag af? Wanneer heb je me daar eigenlijk ooit iets over gevraagd? Je beschuldigt me liever dan dat je de waarheid achterhaalt.’


    ‘Prima. Dan vraag ik het. Ben je met haar naar bed geweest?’


    Hij doelde op Andrea. James voelde zich misselijk worden door de vraag. ‘Wegwezen!’


    Ian stond op en legde de envelop op tafel, de onderkant lag keurig gelijk met de rand van de tafel. ‘Ze is te goed voor je, Jamie. Als je ook maar een greintje fatsoen in je lijf hebt, laat je haar gaan.’


    De woorden voelden aan als een dolksteek en voor hij het wist, flapte hij zijn antwoord eruit. ‘Zoals jij Grace hebt laten gaan?’


    Ian verbleekte, wat aangaf dat James doel had getroffen. ‘We hebben het hier niet over Grace.’


    ‘Nee, maar dat zou wel moeten. Want daar gaat het hier om, toch? De vrouw van wie je hield, is bij je weg en nu kun je het niet verdragen om mij gelukkig te zien. Misschien vind jij het prima om te blijven treuren over iemand die nooit meer terugkomt, maar ik ga verder met mijn leven.’


    Ian slikte krampachtig en bij zijn kaak trilde een spier. Hij schoof zijn stoel terug onder de tafel, zijn bewegingen waren afgemeten, beheerst. Hij sprak met zijn gezicht naar de vloer gericht. ‘Ik heb je nog nooit van mijn leven opzettelijk pijn willen doen, Jamie.’


    Ian beende naar de deur en vertrok, achter hem viel de deur zachtjes in het slot.


    James bleef naar de deur staren totdat hij het geronk van de motor hoorde en de koplampen op de ruit zag schijnen. Daarna liet hij zich op de stoel vallen waar Ian had gezeten; de spijt die hij voelde, leek de lucht uit zijn longen te zuigen.


    Ian had gelijk. Hoe misplaatst misschien ook, hij geloofde oprecht dat hij James een dienst bewees. Maar James had expres de aanval geopend, hem geraakt op de plek waar hij het gevoeligst was. Hoe nijdig Ian hem ook maakte, dat had hij niet verdiend.


    James zat met afhangende schouders op de stoel en keek naar het plafond. Keken de mensen op die manier naar hem? Vonden ze hem onbetrouwbaar? Wreed – iemand die alleen uit was op een avontuurtje? Hij zag natuurlijk de foto’s in de roddelbladen en in het societynieuws van de dagbladen. Meestal werden de namen van de vrouwen in zijn gezelschap met een zekere hilariteit genoemd, bijna alsof het een spelletje was om te raden met wie hij die week weer was gezien. De vrouwen vonden het niet erg. Het waren allemaal actrices, zangeressen of danseressen die het moeilijk hadden en die blij waren met de publiciteit; en ze waren er nog dankbaarder voor dat ze een avondje uit waren met een man die zijn handen thuishield. Hij flirtte, plaagde, gaf af en toe een kus, maar verder ging het niet.


    O, hij wist wat de mensen dachten. Ze namen van alles aan, zonder dat hij er zelf aan te pas kwam. Want waarom zou een man de kansen die hem op een presenteerblaadje werden aangeboden tenslotte niet aangrijpen?


    Zag Andrea hem ook op die manier?


    James deed zijn ogen dicht. Alleen al door het noemen van haar naam was hij boos geworden. Dat er werd geroddeld over hem – het zij zo. Maar als er over haar gekletst werd, was dat van een heel andere orde.


    Zoals ze speculeerden over de lange rij vrouwen met wie hij in Londen een date had gehad.


    Hij kreunde. Hij was een egoïstische sukkel geweest. Waarom was het nooit bij hem opgekomen dat het nadelig zou zijn voor zijn reputatie? Geen wonder dat Ian zo boos op hem was. Het deed er nauwelijks toe dat hij niets fout deed als verder iedereen daar anders over dacht. Hij was zo druk bezig geweest om al het gespeculeer over zijn breuk met Cassandra uit de weg te gaan dat hij er geen moment over had nagedacht dat het ook anders kon.


    Of misschien had hij dat wel, maar had het hem gewoon niet kunnen schelen totdat hij Andrea had ontmoet.


    Zij was anders dan die meisjes die als artiest werkten en gewend waren aan roddels. Ze was een zakenvrouw die wanhopig graag buiten de schijnwerpers wilde blijven. Eerder had ze tegen hem gezegd dat ze hem een zelfingenomen flierefluiter vond. Ze zou wel gek zijn als ze hem een kans gaf.


    Hij kon dan wel beweren dat het hem niets uitmaakte wat zij dacht, maar hij zag nu in dat dat een pertinente leugen was.
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    ANDREA SLIEP ONRUSTIG, ZE LAG te woelen onder het donzen dekbed totdat het buiten licht begon te worden. Het had de vorige avond lang geduurd voordat ze in slaap was gevallen. Ze had blij moeten zijn dat James zijn belofte om haar niet te kussen serieus had opgevat, maar in plaats daarvan had het haar de hele avond gefrustreerd dat hij een man van zijn woord was. Toen de slaap eindelijk was gekomen, had ze nare dromen over James en Logan en over verblindend flitslicht.


    Ze gooide het dekbed van zich af en stapte uit bed. Ze zocht haar joggingkleren bij elkaar en trok ze aan, waarna ze de tafel naar achteren schoof om wat ruimte vrij te maken voor rekoefeningen. Ze had geen matje meegenomen, waardoor haar blote handen en voeten voor grip moesten zorgen op de houten vloer.


    ‘Concentreer je,’ zei ze tegen zichzelf terwijl ze vooroverboog en in één lange adem haar zorgen eruit blies.


    Andrea had er al een half uur rek- en strekoefeningen op zitten en was bezig met een reeks armoefeningen op het moment dat James aanklopte. Met moeite lukte het haar om nog een paar seconden lang haar evenwicht te bewaren in de reigerhouding – met haar benen van de vloer en haar knieën tegen haar bovenarmen geduwd – nadat hij op de deur had geroffeld.


    ‘Goeiemorgen schone slaapster!’


    Ze lachte geschrokken en zakte als een onelegant hoopje neer op de vloer. Ze krabbelde overeind en trok de deur met een ruk open. ‘Ik dacht dat je nooit zou komen.’


    ‘Neem me niet kwalijk dat ik ervan uitging dat je misschien een beetje wilde uitslapen.’ James trok een gezicht, maar zijn ogen fonkelden. Het leek wel of hij zich doorlopend amuseerde om haar. Ze betwijfelde of dat een goed teken was.


    ‘Ik heb je al verteld dat ik nooit uitslaap.’ Ze haalde met haar hand het vochtig geworden haar uit haar nek. ‘Ik vind het fijn om de spieren los te maken met wat rek- en strekoefeningen voordat ik ga hardlopen.’


    Ze opende de deur wat verder om hem binnen te laten en ging op zoek naar haar hardloopschoenen. Ze ging op een armleuning van de bank zitten om ze aan te trekken en hield hem heimelijk in de gaten terwijl hij op en neer liep voor het keukentje. Zij had ervoor gekozen om elk stukje huid te bedekken met haar hardloopbroek van microfiber en een lichtgewicht jack, maar hij had een ruimvallende, korte sportbroek aan en een nauwsluitend T-shirt met lange mouwen, waarin zijn gespierde lichaam goed uitkwam.


    ‘Krijg je het niet ijskoud, zo?’ Ze knikte naar zijn kleding en deed een fleece oorwarmer om.


    ‘Ik ben eraan gewend.’ Hij gebaarde naar de deur. ‘Na u.’


    Ze liet hem het tempo bepalen en ze stapten flink door over het grind van de oprit, waarna ze hem op een drafje volgde toen ze het asfalt vol scheuren bereikten. De schemerige lucht was al van kleur aan het veranderen en er waren nu roze en oranje strepen te zien aan de lichtbewolkte lucht. In het kreupelhout zongen vogels en af en toe dook er één naar het water toe. Ze werd zich bewust van de stilte, die alleen werd onderbroken door het zachte schurende geluid van rubber zolen op het asfalt en het zwakke geluid van hun ademhaling.


    Ze zag dat hij zich inhield en zich aanpaste aan haar kortere passen, zodat ze het tempo een beetje opvoerde.


    ‘Een beetje prestatiegericht, of niet?’


    ‘Het heeft niets met presteren te maken.’ Haar stem klonk een beetje buiten adem. ‘Ik ben nog steeds bezig om het eten van gisteravond eraf te krijgen.’


    ‘Ik begrijp het, neem dat maar van me aan. Ik moet ook af en toe hardlopen.’


    ‘Van af en toe een stukje hardlopen krijg je echt niet zo’n lichaam.’


    Hij trok zijn wenkbrauwen op, zag er veel en veel te vergenoegd uit door het compliment. ‘Bedankt, fijn dat je dat is opgevallen.’


    Haar wangen werden rood en ze hoopte vurig dat het leek alsof dat door de inspanning kwam. Ze had niet zo open moeten zijn over haar bewondering. ‘Geen dank. En nu zet je er ofwel de sokken in, of je haalt die ogen van mijn achterste. Ik voel me vreselijk opgelaten.’


    ‘Ik ben met heel andere dingen bezig,’ protesteerde hij, maar hij grinnikte en verkortte de afstand tussen hen, waarna hij naast haar ging lopen. ‘Daar bij dat smalle pad naar links. Zie je het?’


    ‘Ja.’ Ze verliet het asfalt en liep een glad, onverhard pad op; achter haar stoven kleine stofwolkjes op. Het onderste gedeelte van de heuvel was bedekt met een dik grastapijt, dat bezaaid was met wilde voorjaarsbloemen en uit de grond staken grillig gevormde rotsblokken. Het pad liep geleidelijk omhoog, maar was toch steil en Andrea’s ademhaling werd zwaarder terwijl ze naar de top van de heuvel gingen. Ze vertraagde haar pas tot een wandeltempo en klauterde vervolgens over een reeks losliggende stenen. Eenmaal boven op de heuvel verscheen er een brede glimlach op haar gezicht.


    De hele baai van Sleat strekte zich voor hen uit, een enorm blauw oppervlak. Tegen het rotsachtige strand beneden kabbelden de golven, waarbij dunne randen wit schuim ontstonden op het donkere zand. Aan de overkant van de baai kon ze de bergachtige rand van het Schotse vasteland zien. De zon was eindelijk opgekomen en de lucht was nu schitterend blauw, met alleen hier en daar wat kleine, witte wolkjes. Had ze ooit eerder iets gezien wat zo adembenemend mooi was? Op dat moment kon het haar niet meer schelen dat ze de witte stranden van Tahiti misgelopen was.


    James nam haar even op en zei vervolgens: ‘Ga maar zitten, dan rusten we even uit.’


    Ze had moeite om haar blik af te wenden en klom naast hem op de rots. Het gevoel dat ze diep vanbinnen voelde terwijl ze uitkeek over het landschap was een hunkering die haar volledig onbekend was. Om de een of andere reden voelde het net zo gevaarlijk aan als de aantrekkingskracht die de man naast haar op haar uitoefende, alsof het toelaten van de kalmte van Skye alleen maar op een teleurstelling zou uitlopen.


    ‘Mijn vader zei altijd dat God tijdens de eerste zes dagen Skye heeft geschapen, zodat Hij op de zevende dag iets had om tot rust te komen,’ zei James.


    ‘Dat klinkt als godslastering.’


    ‘Ik weet zeker dat onze predikant er ook zo over dacht, maar mijn vaders band met de kerk was al even stroef als bij mij. Toch ken ik niemand met zo’n sterk geloof als hij. Vroeger kon ik dat niet altijd waarderen, maar nu wel.’


    Andrea keek hem even aan. Ze had niet verwacht dat het gesprek deze kant op zou gaan. Ze was gelovig opgevoed, maar er was te veel gebeurd om aan te nemen dat er van Boven een of ander plan in werking was gezet. ‘Jij bent wel de laatste van wie ik had verwacht dat hij over God zou beginnen.’


    ‘Het is niet echt iets wat ik van de daken schreeuw. Ik had in mijn branche nooit voet aan de grond gekregen als ik daar de nadruk op had gelegd. Het is niet zoals in Amerika. Ian was altijd bang dat hij zijn baan op het advocatenkantoor zou kwijtraken als iemand erachter kwam dat hij christen was.’


    ‘Bij ons ligt dat niet zo heel erg anders, in ieder geval niet in New York. Als je zegt dat je christen bent, is het alsof je beweert dat je van Pluto komt. Iedereen denkt dat je niet goed bij je hoofd bent.’


    ‘Was dat bij jou het geval? Te veel druk van buitenaf?’ Hij zei het op vriendelijke toon en klonk oprecht benieuwd.


    ‘Nee, het was alleen zo…’ Andrea slikte en ze keek naar de bergen op het vasteland. Ze ging het onderwerp uit de weg als dat kon, hoewel Becky nog altijd aandrong. Haar zus was een van de weinige mensen die de echte reden wist van Andrea’s twijfels over het geloof. Zij was dan misschien ook de enige die er nog vertrouwen in had dat ze zou bijdraaien. ‘Christenen hebben altijd de mond vol van liefde en vergeving, maar ze zijn geen haar beter dan anderen. Ze zijn eerder geneigd om je te veroordelen dan om je te accepteren. Ik ben liever ongelovig dan hypocriet.’


    ‘Als je dat vindt, waarom heb je deze dan nog steeds om?’ James boog zich naar voren en raakte het kruisje aan dat aan de gouden ketting om haar hals bungelde.


    ‘Dat kruisje was van mijn moeder.’


    ‘En zij was gelovig?’


    ‘Dat mag je wel zeggen, ja. Ze gaf onze hele jeugd les op de zondagsschool. Nam ons mee naar de kerk, ook al ging mijn vader niet mee. Toen wij werden geboren, had ze niet bepaald een makkelijk leven, maar ze gaf nooit op. Ze dankte God zelfs voor de vervelende dingen in haar leven. Ik weet het niet, misschien hoop ik gewoon dat er nog andere mensen rondlopen zoals zij. Misschien komt er iemand op mijn pad die zal aantonen dat ik ongelijk heb.’


    ‘Het geloof herinnert je eraan om het niet op te geven.’


    Ze schrok van die woorden. ‘Ja. Het herinnert me eraan om door te gaan, om de dag weer door te komen.’


    ‘Het hoort er in het leven niet alleen om te gaan dat je de dag probeert door te komen,’ zei James zachtjes. ‘Ik had er altijd een handje van om te denken dat ik, als het me maar lukte om het volgende project of de volgende opdracht tot een goed einde te brengen, het dan rustiger aan kon gaan doen en kon gaan genieten. Niet dat ik niet van mijn werk hield, maar ik was er alleen…’


    ‘Niet helemaal bij?’


    Hij knikte en staarde naar het water. ‘Nu denk ik er zo over: als dit mijn laatste uren hier op aarde waren, was dit dan een waardevolle manier om de dag door te brengen?’


    Andrea trok haar benen op en liet haar kin erop rusten, terwijl ze hem van opzij aankeek. ‘En is dat zo?’


    ‘Ik zou niet hier zijn als ik vond dat dat niet zo was. Misschien moet ik jou die vraag stellen.’


    ‘Ik vind van wel.’ Ze moest iets overwinnen om dat te bekennen, maar zodra ze het erkende, viel er een last van haar schouders. De manier waarop James naar haar keek, met een warme en open blik, bracht al haar eerdere vastberadenheid aan het wankelen. Het was een volkomen andere gewaarwording dan de broeierige heftigheid die er de vorige avond tussen hen was geweest, maar het voelde even intens aan.


    ‘Daar ben ik blij om.’ Hij stak haar zijn hand toe. ‘Als je uitgerust bent, dan gaan we via de andere kant naar beneden en kunnen we wat rondlopen.’


    Ze pakte zijn hand en sprong van het rotsblok. Dit keer liep hij voorop, de andere kant van de heuvel af, in een rustig tempo. Haar hart klopte wat sneller dan de inspanning rechtvaardigde. Wat was er net boven op die heuvel gebeurd? Het leek erop dat James zich iedere dag wat meer voor haar openstelde, wat onthulde van de gedachten die hij verborg achter die luchtige houding. Was die houding alleen maar een manier om iedereen op afstand te houden? En wat had het te betekenen, dat hij bereid was om haar telkens een glimp op te laten vangen van zijn serieuze kant?


    Eenmaal terug bij het hotel voelde Andrea zich aangenaam uitgeput, hoewel haar benen aanvoelden als rubber en ze nog op adem moest komen. De verharde joggingpaden in een stadspark waren niet bepaald een goede voorbereiding op de natuurlijk route die James had gekozen, maar het uitzicht over de baai maakte het allemaal de moeite waard. Tot dusverre had hij feilloos aangevoeld welke pracht van Skye hij moest laten zien om haar te raken.


    Ze liep als coolingdown rondjes op het grind, terwijl hij zijn cottage binnenging. Even later kwam hij terug met twee flesjes water, waarvan hij er één naar haar gooide. Ze ving het in de lucht, draaide de dop los en dronk met grote teugen de helft op.


    ‘Ik ben er voorlopig nog niet aan toe om te eten, maar ik ga wel ontbijt maken voor Serena en Muriel. Heb jij trek?’


    ‘Nee. Dat toetje van gisteravond is er eindelijk af. Ik heb genoeg aan fruit of zoiets.’


    ‘Ga maar vast op het terras zitten. Dan kijk ik wat ik in huis heb.’


    Ze liep naar het terras achter James’ cottage en liet zich op een stoel vallen. Zeevogels vlogen hoog boven het schitterende, blauwe water, ze doken omlaag en riepen naar elkaar in het heldere ochtendzonnetje. Ze nam een slok water en vroeg zich af hoe het zou zijn om elke dag zo’n uitzicht vanuit je achtertuin te hebben. Ze zou waarschijnlijk de boel de boel laten. Ze was nu al twee uur op en ze had geen moment aan haar werk gedacht.


    James kwam weer opdagen met voor hen allebei een banaan en hij ging op de stoel naast haar zitten. ‘Wat wil je vandaag graag gaan doen?’


    ‘Ik weet het niet. Wat móét ik gezien hebben? Ik heb nog iets minder dan drie hele dagen.’ Alleen al van het vooruitzicht om rond te toeren over Skye werd ze enthousiast.


    ‘We zouden een rondrit over het hele eiland kunnen maken. Trotternish is spectaculair. En omdat we al hebben hardgelopen, moet jij maar bepalen hoe ver je wilt wandelen.’


    ‘Je denkt toch niet dat ik moe ben door dat lopen, hè?’


    ‘Neem me vooral niet kwalijk. Ik stel voor dat ik een picknickmand inpak en dan zien we wel wat de dag ons brengt.’


    ‘Prima.’ Ze leunde met haar hoofd tegen de stoel, heerlijk loom van alle inspanningen. ‘Voor het eerst heb ik het gevoel dat ik echt op vakantie ben. Vorig jaar ben ik naar Hawaï geweest en daar heb ik zelfs op het strand nog een powerpointpresentatie zitten maken.’


    ‘Dat meen je niet.’


    ‘Echt waar. Ik heb die gedwongen rust hier hard nodig.’ Ze grinnikte bij de herinnering. ‘Hoe laat moet ik klaarstaan om naar het huis te gaan?’


    ‘Wanneer je maar wilt. Ik ga nu onze lunch klaarmaken en dan kunnen we gaan.’ Hij kwam overeind. ‘Kom maar gewoon als je daaraan toe bent.’


    Ze stak het flesje water omhoog in een toostgebaar. ‘Bedankt voor het hardlopen.’


    Hij grijnsde. ‘Bedankt voor het uitzicht.’


    ‘Haha, wat leuk.’ Ze maakte een lange neus naar hem, maar keek hem na voordat ze zich weer op de ligstoel liet zakken. Het was waarschijnlijk beter om vanochtend even contact op te nemen met kantoor, maar ze wilde tegenover Michael niet liegen over haar plannen voor die dag. Ze wilde ook de ontspannen sfeer van de ochtend niet bederven. De gedachte om de hele dag met James door te brengen, bezienswaardigheden te bezoeken en gewoon te genieten zonder aan haar werk te denken, was veel aantrekkelijker dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


    Ze steunde met haar handen op de stoel en ging staan, waarna ze over het grind terugliep naar haar cottage. Ze deed haar hardloopschoenen uit en ging naar de badkamer. Het bad op pootjes had een ouderwetse, aparte heet- en koudwaterkraan en het duurde even voordat ze doorhad wat de juiste mengeling van koud en heet water was. Het was kenmerkend voor haar opgewekte stemming dat ze dat eerder charmant vond dan irritant.


    De vaste telefoon begon met een schril geluid te rinkelen. James of Becky? Ze haastte zich de kamer door en nam op.


    ‘Andrea, hoe gaat het?’


    Ze knipperde met haar ogen. ‘Michael? Waarom bel je me op dit uur van de dag? Het is twee uur ’s nachts in New York.’


    ‘Zoiets, ja. Ik wil graag een voortgangsrapport van mijn beste dealsluiter.’


    Andrea ging op de rand van het bed zitten en fronste. ‘Het gaat prima. Ik heb deals van een half miljoen dollar gesloten waarbij je helemaal niets van je liet horen. Waarom hou je me nu wel in de gaten?’


    Ze kon de aarzeling aan de andere kant van de lijn horen. ‘Je moet toegeven dat je laatste afspraak niet bepaald goed is verlopen.’


    Ze voelde zich een beetje misselijk worden. ‘Ik hoop niet dat je daarmee suggereert dat ik fout heb gehandeld door mezelf te verdedigen toen een klant me lastigviel.’


    ‘Natuurlijk niet, Andrea,’ zei hij snel. ‘Je had het alleen wat subtieler kunnen aanpakken.’


    ‘Subtieler? Ik denk dat het feit dat hij in staat was om die lift op eigen kracht te verlaten wel aangeeft dat ik me erg heb ingehouden.’


    ‘Niemand misgunt jou het recht om voor jezelf op te komen.’ Michael had zijn verzoenende, sussende toontje aangenomen. ‘Ik bel je vooral om me ervan te verzekeren dat alles naar je zin is. MacDonald heeft nogal een reputatie als het op vrouwen aankomt.’


    ‘Dat heb ik gehoord, ja,’ zei Andrea droogjes. ‘James is een echte heer geweest.’ Althans, vandaag.


    ‘Aha, jullie noemen elkaar bij de voornaam? Ik hoop dat dat inhoudt dat het contract al bijna is ondertekend.’


    ‘Dat gaat wel lukken, Michael. Ik ben niet voor niets de accountmanager met de hoogste omzet in de geschiedenis van Morrison. Daarom weet ik dat je er geen probleem mee zult hebben dat ik vandaag wat bezienswaardigheden ga bekijken op Skye. Als dat wel zo is, dan kun je dat van mijn vakantiedagen af halen. Ik heb er genoeg.’


    ‘Rustig maar. Ik heb er geen enkel probleem mee dat je wat tijd aan jezelf besteedt, Andrea. Ik wilde alleen weten of het de goede kant op gaat.’


    ‘Mooi zo. Ik bel je zaterdag als ik op weg ben naar het vliegveld. Als ik het getekende contract bij me heb.’


    ‘Keurig, meisje. Ik wacht af.’


    Andrea smeet het toestel op de houder en stampte terug naar de badkamer om de kranen uit te zetten voordat het bad overstroomde. Alsof zijn succesvolste accountmanager een oppas nodig had. Blijkbaar was er maar één halvezool voor nodig die het woordje nee niet begreep om de honderden deals die ze voor Morrison had gesloten te doen vergeten. Ze boog haar hand, blij om te merken dat hij geen pijn meer deed. Hopelijk had die gluiperd langer last van zijn zere kaak dan zij van haar gekneusde knokkels.


    Ze deed haar joggingkleding uit en stapte in het meer dan volle bad, waar ze zichzelf dwong om haar irritatie te laten losweken door het warme water. Het was Michael wel toevertrouwd om die ene vredige ochtend voor haar te bederven met zaken.


    Als ze hier op aarde nog maar één dag had, zou ze die dan echt willen doorbrengen door aan Michael te denken en over een contract dat ze moest afsluiten?


    Ze duwde haar tenen tegen de porseleinen rand van het bad. Een week geleden zou ze daarop bevestigend hebben geantwoord. Dat ze hier op Skye was met James zou hebben aangevoeld als tijdverspilling, ontspanning, afleiding. Maar afleiding waarvan? Van haar werk? Van haar doel om adjunct-directeur te worden? Ze wilde dat nog net zo graag als eerst, maar het was een middel, geen doel. En wat moest haar dan te wachten staan als ze de eindstreep had bereikt? Rust? Geluk? Tijd om van het leven te genieten?


    Voor het eerst vroeg ze zich af of het vrije bestaan dat ze voor zichzelf had opgebouwd, zonder bepaalde beperkingen of verplichtingen, wel zo aantrekkelijk was als ze altijd had aangenomen. Wat had succes voor zin als je het met niemand kon delen?


    Ze was niet van plan om die vragen in een minuut of tien in een bad vol warm water te beantwoorden. Maar voor de verandering wist ze heel duidelijk wat ze verwachtte van de dag. Ze wilde zich koesteren in de pracht van de omgeving. Ze wilde schone, zilte lucht inademen en de zon op haar gezicht voelen. Ze wilde hand in hand met James lopen, zijn arm om zich heen voelen, zijn lippen op die van haar.


    Nu tot haar doordrong dat ze dat allemaal wilde, begon haar hart sneller te kloppen. Ze zette het paniekerige gevoel van zich af en dwong zichzelf om rustig adem te halen, hoewel ze het idee had dat ze aan de rand van een afgrond stond. Ze kon niet zien hoe diep het was, wist niet of ze, als ze de sprong waagde, zachtjes zou landen of tegen de rotsen zou worden gesmeten. Zou ze voldoende moed kunnen verzamelen om te springen?
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    JAMES NAM SNEL EEN DOUCHE, hij werd volledig in beslag genomen door het gesprek dat hij boven op de heuvel met Andrea had gevoerd. Hoe meer hij over haar te weten kwam, hoe meer hij erachter kwam dat het geheim uit haar verleden invloed had op alle facetten van haar leven. Het leek wel alsof ze de persoon die ze vroeger was geweest de rug had toegekeerd: haar muziek, haar geloof, zelfs haar familie. Hij had met haar te doen als hij weer iets ontdekte wat haar pijn deed. Zelf had hij heel wat tragische gebeurtenissen meegemaakt in zijn leven, maar hij kon altijd terugvallen op zijn geloof, zelfs in tijden dat hij daar niet naar leefde.


    Maar Andrea had het niet opgegeven. Ze was zoekende, wachtte op iets wat aangaf dat ze het bij het verkeerde eind had. Iets waardoor ze weer zou gaan geloven.


    Hij hoopte alleen dat híj de gelegenheid niet aan zich voorbij had laten gaan. In plaats van het toonbeeld te zijn van een gelovig iemand, had hij alleen maar voeding gegeven aan het vertekende beeld dat ze van hem had door haar zo lang in de waan te laten dat alle leugens en speculaties klopten. Hij moest eerlijk bekennen dat hij weinig had gedaan om haar van het tegendeel te overtuigen.


    Hij vond het vreselijk dat Ian gelijk had. Niet dat James dat ooit tegenover hem zou toegeven.


    Hij trok zijn spijkerbroek en een geruit overhemd aan en droogde zijn natte haar met een handdoek voordat hij achter zijn bureau ging zitten om Bridget te bellen. Gelukkig leek het erop dat het de afgelopen week rustig was geweest op kantoor, nu zowel Ian als hij op Skye was.


    ‘Hoe is het met Kyle?’ vroeg hij.


    ‘Hij ligt niet meer op de intensive care, maar ze houden hem nog altijd goed in de gaten. Jonathan heeft geregeld dat zijn familieleden voorlopig in een flat in Islington zijn ondergebracht. Hij ging ervan uit dat dat minder in het oog liep dan een hotel.’


    ‘Mooi. Laat je het weten als er iets verandert?’


    ‘Natuurlijk. Heeft Ian al iets gehoord van die vriend van hem bij de Londense politie?’


    Door alle consternatie de vorige avond was James vergeten ernaar te informeren. ‘Ik zal ernaar vragen als ik hem later vandaag spreek. De rest van de dag ben ik weg, maar ik meld me morgen weer.’


    ‘Je wilt toch niet zeggen dat je een dagje vrij neemt?’


    ‘Waarom zou ik vrij willen nemen? Met jou voelt elke dag aan als vakantie, Bridget.’


    Ze snoof. ‘Ik ken je al zo lang dat dat soort beweringen er bij mij niet meer in gaan. Maar, vertel: is ze mooi?’


    ‘Adembenemend. Maar niet verder vertellen, hoor. Dat zou het einde van mijn reputatie als workaholic betekenen.’


    ‘Ja, dág hoor, James.’


    Hij hing grinnikend op. In ieder geval hoefde hij zich er niet druk om te maken over hoe zijn assistente over hem dacht. Hij had haar dochter jaren geleden meegenomen naar een feestje van de omroep. Bridget wist als geen ander wat voor iemand hij in werkelijkheid was.


    Hij bracht twee kleine veranderingen aan in zijn agenda voor mei en begon vervolgens met het klaarmaken van de lunch in de kleine keuken van de cottage. Tijdens de afspraak tussen Andrea en Ian had James de ingrediënten ingeslagen voor wat, zo hoopte hij, een onvergetelijke picknick zou worden. Hij was net bezig om de laatste spullen in de mand te doen toen Andrea op de deur roffelde. Ze had bijna geen make-up op en door de vochtige zeelucht krulde haar haar volop; maar nu ze minder moeite had gedaan om er mooi uit te zien, vond hij haar nog mooier en aantrekkelijker dan wanneer ze er gelikt en zakelijk uitzag.


    ‘Precies op tijd,’ zei hij. ‘Ik ben net klaar.’


    Ze snoof de geur in de keuken op. ‘Ik ruik vis.’


    ‘Na gisteravond dacht ik dat je dat daar wel van hield.’


    ‘Dat is ook zo. En trouwens, ook als dat niet zo was, dan zou het waarschijnlijk toch heerlijk zijn.’ Haar stem stierf weg. ‘Waarom sta je me zo aan te kijken?’


    ‘Doe ik dat?’ Hij glimlachte achteloos om het feit te verbergen dat hij haar inderdaad had staan aanstaren en zich had afgevraagd waarom hij er eigenlijk mee had ingestemd om haar niet te kussen. ‘Ik pak even mijn jas en de picknickmand en dan gaan we naar het huis. Ik zal proberen om daar zo snel mogelijk klaar te zijn. Ik wil je een spectaculaire plek laten zien.’


    ‘En bij die uitspraak laat je het? Je laat mij in de martelende onzekerheid door niet te vertellen waar we naartoe gaan?’


    ‘Uiteraard zeg ik verder niets. Maar neem maar van mij aan dat het het wachten waard is.’


    ‘Dat is je geraden ook, nu je de spanning zo opvoert.’ Ze knipoogde naar hem en draaide zich naar de deur toe.


    Had Andrea net naar hem geknipoogd? Er verscheen langzaam een glimlach op zijn gezicht. Hij pakte de mand en liep achter haar aan naar buiten. Wat de reden ook was van die plotselinge vrolijke stemming, hem hoorde je niet klagen.


    Zelfs het zien van Ians auto, die bij Muriel op de oprit stond, kon zijn humeur niet bederven, hoewel hij vurig hoopte dat de aangeboren terughoudendheid van zijn broer een scène in het bijzijn van Andrea zou voorkomen. Hij moest het met hem hebben over Kyle en dat zou moeilijk worden als hij de neiging had om naar hem uit te halen.


    Een heerlijke geur kwam hun tegemoet toen ze door de voordeur naar binnen stapten. ‘Hallo?’


    ‘Andrea!’ Emmy slaakte een gil en holde naar de woonkamer, waarbij ze Andrea opnieuw bijna omverliep.


    James grinnikte en deed de deur dicht. Voorheen was hij altijd Emmy’s favoriete bezoeker geweest, maar het was duidelijk dat Andrea zijn plek had ingenomen. ‘Wat ruikt er zo lekker, Em? Is je moeder weer aan het bakken?’


    ‘Ik heb muffins gemaakt.’ Serena stak haar hoofd om de deur van de eetkamer. ‘Kom maar proeven nu ze nog warm zijn.’


    ‘Kom mee, Andrea!’ Emmy pakte Andrea’s hand en sleurde haar zo’n beetje mee naar de eetkamer. James schudde zijn hoofd. Ze zouden van geluk mogen spreken als het lukte om voor donker te arriveren bij de picknickplaats die hij op het oog had, vooral als Emmy erin slaagde om Andrea zover te krijgen dat ze voor vertrek nog piano zou spelen.


    De hele familie had zich aan tafel verzameld rond een mand met bosbessenmuffins en een grote schaal met in stukken gesneden fruit. Ian stond onmiddellijk op en James verstijfde, totdat hij besefte dat hij gewoon beleefd was. Zo was Ian. Iemand van de oude stempel, door en door.


    ‘Kan ik je buiten even spreken?’ vroeg James.


    Ian knikte en legde zijn servet op tafel, uit zijn blik viel niets af te lezen. Hij liep achter James aan naar de voordeur.


    ‘Ik heb Bridget vanochtend gesproken. Kyle ligt niet meer op de intensive care. Heb je nog iets van de Londense politie gehoord?’


    Ian ontspande zich merkbaar. Blijkbaar zat hij net zo in over de situatie als James. ‘Ze hebben me vanmorgen gebeld. Ze weten wie de dader is. Ze doen nu onderzoek in de flat van zijn oma. Mijn vriend heeft me beloofd te bellen zodra ze hem te pakken hebben.’


    ‘Mooi.’ Dat was tenminste iets. ‘Jon heeft de familie voorlopig in Islington ondergebracht.’


    ‘Dat is goed om te horen. Bedankt voor de informatie.’ Ian draaide zich naar de deur toe en bleef staan met zijn hand tegen de deur. ‘James…’


    James wist niet wat Ian afleidde uit zijn gelaatsuitdrukking, maar wat het ook was, hij veranderde erdoor van gedachten. Hij schudde zijn hoofd en liep naar binnen.


    Andrea zat aan de eettafel met Muriel en Serena; ze at een muffin en dronk thee. Serena en Andrea barstten in lachen uit, wat ze snel de kop indrukten toen de mannen het vertrek weer binnenkwamen.


    ‘Wat is er zo leuk?’ vroeg James achterdochtig, terwijl hij hen één voor één aankeek.


    ‘Niets, helemaal niets.’ Andrea probeerde een onschuldig gezicht te trekken, maar dat mislukte jammerlijk. ‘Omdat jouw inbreng hier vanochtend niet nodig is, betekent dat dat we kunnen gaan?’


    ‘Inderdaad. Kom, dan pakken we onze jas.’


    Andrea probeerde James de hele weg naar Portree hun bestemming te ontfutselen, maar hij weigerde om meer los te laten dan wat nietsbetekenende aanwijzingen. In plaats daarvan pakte hij haar hand en vertelde haar verhalen over de zomers die hij op Skye had doorgebracht als hij vrij was van kostschool. Voor de verandering verstrakte ze niet telkens als hij, na te hebben geschakeld, haar hand weer pakte en ze vlocht haar vingers door de zijne in een onverwacht vertoon van intimiteit.


    Hij had er geen flauw idee van wat er was veranderd waardoor ze zo aanhalig was geworden, maar hij was niet van plan om er iets van te zeggen. Haar hand in de zijne voelde goed, zacht maar niet te teer. Bij kleine vrouwen had hij het idee dat hij ze per ongeluk zou fijnknijpen. Cassie was beslist tenger geweest, maar Andrea’s hand was sterk en stevig, de hand van een pianiste.


    ‘Waar zijn we nu?’ Andrea keek fronsend door het raampje naar het veranderende landschap. Het was een eenbaansweg, net breed genoeg voor één auto, met hier en daar een uitwijkstrook om tegemoetkomend verkeer te kunnen laten passeren.


    ‘Net buiten Uig. Nog even wachten. Je zult het zo zien.’


    De weg kronkelde omlaag naar een kleine vallei. Andrea deed het raampje omlaag zodat ze een beter uitzicht had. Hoewel James de voorkeur gaf aan het sombere en onherbergzame van de oostkust, had dit deel van Skye iets betoverends. De heuvels waren bedekt met dik, heldergroen gras, alsof er fluweel over het landschap was gedrapeerd, waardoor er opvallende, taps toelopende toppen en valleien ontstonden. Kleine groepjes bomen begonnen blad te krijgen en laag struikgewas bedekte her en der de hellingen. In de verte stonden witte schapen met hoorns dicht op elkaar gepakt in een wei, terwijl hun lammetjes vlakbij ronddartelden.


    ‘Dit is Fairy Glen, de sprookjesvallei,’ zei James, terwijl hij een kneepje in haar hand gaf.


    Hij reed naar de kant en zette de auto op het gras. Het was zo vroeg in het seizoen dat er nog geen andere auto’s waren, dus ze hadden het uitzicht voor zichzelf. Andrea stapte uit en draaide langzaam om haar as om de vergezichten in zich op te nemen. Hij keek over het dak naar haar. Iets in haar gelaatsuitdrukking deed hem aan zichzelf denken toen hij na jaren afwezigheid weer was teruggekomen op het eiland. Ook al was hij intens bedroefd geweest door de dood van zijn vader en de breuk met zijn verloofde, het landschap maakte binnen in hem iets wakker wat hij jaren geleden had begraven.


    Zijn vader zou hebben gezegd dat de grond zijn eigen mensen herkende. Er woonden al duizenden jaren MacDonalds op Skye, zelfs al voordat de kastelen er waren, waarvan op het hele eiland nog ruïnes resteerden. Wat het dan ook was, het tempo en de druk van zijn leven in Londen verdwenen zoals de ochtendmist oploste door de zon. Als hij toen naar zijn eigen gezicht had kunnen kijken, dan zou het er weleens net zo uitgezien kunnen hebben als dat van Andrea nu.


    Hij pakte de picknickmand uit de kofferbak en liep om de auto naar haar toe. ‘Uw kasteel wacht op u, mevrouw.’


    ‘Kasteel?’


    Hij wees naar een donker silhouet in de verte dat boven de heuvels uitstak. ‘Kasteel Ewen. Het is niet echt een kasteel, alleen een rotsformatie, maar het heeft het beste uitzicht van de hele vallei.’


    Andrea deed haar jas aan en ze liepen over de weg naar de toren. James pakte haar hand en ze verstrengelde haar vingers opnieuw met de zijne, alsof ze het al had verwacht. Al snel verlieten ze de weg en gingen ze het met varens begroeide paadje op, waarbij hun voetstappen werden gedempt door het groen. In de wei zoemden een paar insecten en in de bomen was zo nu en dan de roep van een vogel te horen. In de verte klonk het gemekker van schapen.


    James wierp onder het lopen af en toe een heimelijke blik op Andrea; hij was onder de indruk van het feit dat ze niet de behoefte voelde om elk moment van stilte te vullen met onbetekenend geklets. Ze leek er tevreden mee om die stilte tot zich te laten doordringen, om elk detail van het landschap in zich op te nemen. Boven hun hoofd cirkelde een roofvogel, zwevend op zijn uitgestrekte vleugels.


    Hij hield in en wees. ‘Kijk. Een steenarend. Dat kun je zien aan de vleugels.’


    Ze keek omhoog en zag hoe de vogel zijn weg zocht, met boven hem wat verspreide wolkjes. ‘Dat is ongelooflijk.’


    ‘Dat gebeurt bijna nooit,’ zei hij. ‘Ze nestelen op het eiland, maar ze laten zich eigenlijk nooit zien. Dit is voor mij de eerste keer.’


    Ze keek hem glimlachend aan. ‘Misschien heeft deze plek echt iets betoverends.’


    Ze zag er zo aantrekkelijk uit, met haar verwaaide haar en fonkelende ogen, dat het hem de grootste moeite kostte om haar niet ter plekke te kussen. In plaats daarvan beantwoordde hij instemmend haar glimlach. ‘Wie weet.’


    Ze liepen bijna een uur door het gras, baanden zich slingerend een weg door valleitjes en kwamen langs grazige, kegelvormige heuveltjes. Andrea slaakte verrukte kreten toen ze konijnen ontdekte in het kreupelhout tussen wilde bloemen die net hun kopjes begonnen op te steken tussen het groen. Uiteindelijk voegden ze zich weer op het pad dat om de toren liep. Van dichtbij strekte de rotsformatie zich hoog boven hen uit, veel hoger dan vanuit de verte had geleken. Hardnekkig, winterhard blad groeide langs de zijkanten van de rotsen en een lang, smal pad voerde steil naar de kloof van de formatie.


    ‘Onze eindbestemming,’ zei hij, terwijl hij naar de top wees.


    Het was een korte, maar steile klim en het pad was ingeklemd tussen een nauwe opening in de rotsen. James liep achter Andrea, klaar om haar op te vangen als ze uitgleed, maar ze klauterde omhoog met het gemak van een ervaren wandelaar. Hij volgde haar naar het platte, met gras begroeide bovengedeelte.


    Het uitzicht over de vallei strekte zich rondom hen uit. Een klein meertje weerkaatste de zon en de lucht; het leek een glinsterend, blauw eilandje tussen het uitgestrekte groen. James liep naar de rand, maar Andrea bleef stokstijf staan.


    ‘Kom, Andrea, je moet het uitzicht vanaf hier zien.’


    Andrea kwam centimeter voor centimeter naar voren.


    Hij keek haar vragend aan. ‘Wat is er? Heb je hoogtevrees?’


    ‘Niet echt hoogtevrees. Ik ben alleen op mijn hoede. Ik vind het prima als er een reling of zo is, maar om zo dicht bij een steile afgrond te staan…’


    ‘Zo steil is het niet.’ Toen ze nog altijd niet dichterbij kwam, stak hij haar zijn hand toe. ‘Ik beloof je dat je niet zult vallen.’


    Ze kwam schoorvoetend naar hem toe en greep zijn hand vast. Ze was nog niet ver genoeg om echt in gevaar te zijn, maar wel zo dichtbij dat ze het rotsachtige gedeelte onder aan de klif kon zien.


    ‘Hier word ik een beetje misselijk van,’ zei ze, maar in ieder geval glimlachte ze.


    James zette de picknickmand neer. Hij ging achter haar staan, sloeg zijn armen stevig om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Is het zo beter?’


    Hij had niet helemaal verwacht dat hij haar op deze manier in zijn armen zou weten te krijgen, maar hij ging niet muggenziften over dat soort details. Hij rook haar parfum en was even van zijn stuk gebracht. Hij voelde haar hart kloppen, maar in zijn armen ontspande ze zich een beetje.


    ‘Het is een nogal onhandig probleem bij het bekijken van bezienswaardigheden,’ zei ze.


    ‘Zelf vind ik het behoorlijk handig.’


    Ze gaf hem een harde por in zijn ribben.


    ‘Hé, voorzichtig! Je bent veel sterker dan je eruitziet, weet je dat wel?’ Hij liet haar los en wreef quasizielig over zijn gewonde ribben.


    Andrea hapte naar adem en trok zijn armen weer om zich heen. ‘Ik zei niet dat je los mocht laten. Stel dat ik over de rand was gevallen?’


    ‘Van twee meter afstand? Ik denk niet dat dat echt veel gevaar oplevert.’


    Ze draaide zich om, zodat ze hem kon aankijken. ‘Je geniet hiervan.’


    ‘Heel erg, en op verschillende manieren.’


    Hij dacht dat dat hem een nieuwe por zou opleveren, maar in plaats daarvan lachte ze. Het geluid verspreidde zich door hem heen, als de warmte van de lentezon. Ze had al eerder gelachen, maar zelden zo van harte en zo onbevangen. Ze bleven nog een paar minuten zo staan, namen het spectaculaire uitzicht aan alle kanten in zich op. Toen zei ze: ‘Het wordt een beetje te veel voor me. Je had me een picknick beloofd, weet je nog?’


    ‘Oké, omdat je zo aandringt.’ Hij liet haar los, maar bleef haar elleboog ondersteunen met zijn arm, totdat ze op veilige afstand van de rand was. De blos was weer terug op haar wangen en ze ontweek zijn blik terwijl ze een geschikte plek voor hun picknick zocht. Of ze schaamde zich voor haar hoogtevrees of ze was niet zo bang als ze beweerde.


    Ze kamde de bovenkant van de toren uit alsof ze de locatie voor hun picknick zorgvuldig aan het overwegen was, maar door de ietwat wankele manier waarop ze bij hem vandaan was gestapt, nam hij aan dat ze een smoes had gebruikt om afstand tussen hen te scheppen. ‘Wat dacht je hiervan?’


    ‘Ik vind het prima.’ James haalde een plaid uit de mand en spreidde die uit over het gras. Ze ging op haar knieën zitten en hij begon hun feestmaal uit te pakken. Twee wijnglazen zonder voet kwamen als eerste tevoorschijn, gevolgd door een grote glazen fles. Hij stak hem omhoog. ‘Mineraalwater. Wijn is niet zo’n goed idee, denk ik, door die klim.’


    Vervolgens nam hij er twee melamine borden uit en linnen servetten, en daarna allerlei plastic bakjes. James haalde de deksels eraf en gaf bij elk gerecht uitleg. ‘Mijn interpretatie van broodjes met salade Niçoise, een salade van nieuwe rode aardappeltjes, en vers fruit. Ik had ook sorbetijs mee willen nemen, maar ging ervan uit dat dat zou smelten.’


    ‘Ik heb nog nooit zo’n chique picknick meegemaakt.’ Ze glimlachte en spreidde een servet uit over haar schoot terwijl hij een glas water voor haar inschonk.


    ‘Dat is het voordeel als je samen met een chef-kok bezienswaardigheden gaat bezoeken.’ Hij schikte de gerechten net zo zorgvuldig op haar bord als hij in een duur restaurant zou hebben gedaan en zette het bord voor haar neer op de plaid.


    Ze nam een hap van haar broodje en haar wenkbrauwen gingen instemmend omhoog. Hij glimlachte tevreden; hij had gehoopt dat ze het lekker zou vinden. Dit was een van zijn lievelingsrecepten, hoewel het opvallend simpel was: dichtgeschroeide tonijn, licht op smaak gebracht met olijfolie, azijn en Dijonmosterd, en vervolgens laag om laag aangebracht op een ambachtelijk broodje met hardgekookt ei en jonge kool. Ook al was het brood een dag oud, het smaakte fantastisch: een perfecte balans van een roomzachte binnenkant en een knapperig korstje.


    ‘Je bent geniaal,’ zei ze. ‘Echt waar. Het herinnert me aan het voorjaar, aan de buitenlucht en…’ Ze hield op, liep weer rood aan.


    Had ze enig idee hoe aantrekkelijk ze was door dat verlegen trekje van haar? Dat gevoel werd nog benadrukt omdat hij het idee had dat hij de enige was die dat bij haar losmaakte.


    Hij glimlachte, een gelaatsuitdrukking die in haar nabijheid niet meer van zijn gezicht te branden was, zo leek het. ‘Ik heb nog nooit iemand ontmoet die eten zo weet te waarderen en geen kok is.’


    Ze accepteerde het compliment met een brede glimlach en leunde op haar handen achterover terwijl het briesje vat kreeg op haar haar. ‘Jij houdt van dit eiland. Dat zie ik aan je gezicht als je me ergens mee naartoe neemt waar we nog niet eerder zijn geweest. Waarom heeft het zo lang geduurd voordat je terugkwam?’


    Dat had hij zichzelf ook afgevraagd. ‘De arrogantie van het jong-zijn misschien? Er bestaat in Engeland een bepaald vooroordeel over Schotten. Niet zoals vroeger uiteraard, maar het is er nog wel. Nadat ik het in Londen zo’n beetje begon te maken –’


    ‘Wilde je niet uitkomen voor je achtergrond.’


    ‘Zoiets, ja.’ Zijn glimlach verflauwde. ‘Toen mijn vader overleed en ik terugkwam voor de uitvaart, besefte ik wat ik had gemist. Je begraaft het verleden en misschien raak je iets kwijt wat je heeft gemaakt tot wie je bent.’


    Er blonken wat tranen in haar ogen voordat ze ze weg knipperde. ‘Dat zegt Becky ook weleens. Maar soms is het beter als je het verleden achter je laat. Omdat je gevormd bent door de omstandigheden wil dat nog niet zeggen dat je er lang bij stil moet blijven staan.’


    ‘Maar je moet ze onder ogen komen voordat je verder kunt met je leven.’


    ‘Het lijkt mij zo dat er tussen Ian en jou volop zaken zijn die nog niet zijn afgehandeld.’


    James kromp ineen; de opmerking trof doel.


    Andrea’s ogen werden groot. ‘Sorry. Dat had ik niet mogen zeggen.’


    ‘Nee, je hebt gelijk. De band tussen Ian en mij was altijd al ingewikkeld. Toen onze ouders gingen scheiden, lieten ze ons kiezen – ze dwongen ons – waar we wilden wonen. Serena en ik kozen voor Skye, bij pap. Ian koos voor Londen, bij mijn moeder. Daarna begon hij zich als het gezinshoofd te gedragen, hij wilde me altijd raad geven. Uiteindelijk hield ik ermee op om hem te bezoeken. Om zijn adviezen en omdat ik er genoeg van kreeg om steeds van mijn moeder te horen dat ik meer zoals Ian moest zijn.’


    ‘Was je daarom zo opstandig op school?’


    Hij keek haar lachend aan. ‘Nee, dat kwam door de mij aangeboren ondeugendheid. Het feit dat Ian en mijn moeder er laaiend om werden, was gewoon een onverwachte bonus.’


    ‘Je houdt er niet van dat mensen zeggen wat je moet doen.’


    ‘Wie wel?’


    ‘Nee, dat is waarschijnlijk zo. We willen in ons eigen leven allemaal de touwtjes in handen hebben.’


    ‘Soms beseffen we niet waar we behoefte aan hebben,’ zei James zachtjes, terwijl hij haar blik ving. ‘Soms moeten we toestaan dat bepaalde zaken ons uit handen worden genomen.’


    ‘Het lijkt er verdacht veel op dat je naar een complimentje zit te vissen.’


    Ze was te snel van begrip. Hij grijnsde. ‘Alleen als jij dat uitdeelt.’


    Ze lachte. ‘Tot nu toe is het niet al te erg tegengevallen.’


    ‘En verder wil je niet gaan? Dan moet ik een beetje beter mijn best doen. Ik heb nog een andere plek waar we naartoe kunnen.’


    ‘Mooi. Ik zou bijvoorbeeld heel graag uit deze levensgevaarlijke situatie bevrijd willen worden.’ Andrea begon de borden en het bestek terug in de mand te stoppen.


    ‘Weet je zeker dat je niet nog één keertje over de rand wilt kijken?’


    Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Hoe verleidelijk dat ook klinkt, ik heb je nu in de smiezen.’


    ‘De volgende keer zal ik proberen om minder doorzichtig te zijn.’


    Hij zag haar nog net glimlachen voordat ze hem haar rug toedraaide om de plaid op te vouwen. Nadat ze daarmee klaar was, legde James hem in de picknickmand, en ging haar voor op de weg terug door de kloof.


    Hij pakte opnieuw Andrea’s hand toen het pad vlakker werd en uitkwam op de groene heuvels. Ze bleven dit keer niet dralen bij de weilanden en gingen zonder omwegen terug naar de auto. Hij tuurde omhoog en zag dat de donzige wolkjes boven het vasteland begonnen plaats te maken voor een grijze lucht.


    ‘Er hangt regen in de lucht,’ zei hij. ‘En de wind trekt ook aan.’


    ‘Maak je niet druk, ik smelt niet.’ Ze gaf een kneepje in zijn hand. ‘Als we alleen vandaag en morgen nog hebben, wil ik niets missen.’


    ‘Is het echt zo dat het me gelukt is?’ vroeg hij met gespeelde verbazing. ‘Hoor ik Andrea Sullivan zeggen dat ze van haar vakantie wil genieten? In Schotland?’


    ‘O, hou toch op.’ Ze gaf hem een speelse duw en hij dook lachend bij haar weg.


    ***


    Omdat Andrea vastbesloten was om al het interessants op Skye te bezoeken, reed James noordwaarts naar Uig, waar hij in een lange lus wilde rijden om zo langs de plaatsen te komen waar de natuur op zijn mooist was. De meeste wegen die zo afgelegen op het schiereiland Trotternish lagen, waren een baan breed en James moest geregeld gebruikmaken van een uitwijkstrook om een tegenligger te kunnen laten passeren. Toen ze eindelijk bij Duntulm aankwamen, vond hij in het grind langs de weg ruimte om de auto te parkeren.


    Andrea en hij liepen hand in hand naar de klip, waar de ruïne van het oude MacDonald-kasteel stond. Geregeld dreven er wolken voor de zon, voortgejaagd door de stevige zeebries, waardoor de omgeving afwisselend in de schaduw en in de zon lag. Het water vormde een stemmig blauw contrast met de donkere, grillige lijnen van Harris, in de verte.


    De gedachte dat James’ voorvaderen dit kasteel hier hadden gebouwd, er hadden gewoond en er waren overleden, deed altijd een beetje onwerkelijk aan. Zijn clan was de grootste ter wereld, maar hij wist dat hij – in de wirwar van vertakkingen in zijn stamboom – afstamde van de MacDonalds van Sleat, die het kasteel op het eiland hadden gebouwd. Misschien had zijn vader daarom nooit weg willen gaan. Er bevond zich te veel van hun geschiedenis hier, er was te veel MacDonald-bloed vergoten in dit smalle uitsteeksel van Schotland.


    De grond bij het kasteel was drassig en oneffen, werd gesplitst door allerlei houten omheiningen om te voorkomen dat toeristen zich vanaf de hellingen een weg baanden naar de rotsachtige open plek beneden. Hoe dichter ze bij de klif kwamen waar de ruïne zich bevond, hoe steviger Andrea zijn hand vasthield.


    ‘Je beseft toch wel dat ik van mijn stokje kan gaan,’ zei ze. ‘Het kan zijn dat ik al mijn moed heb verbruikt bij die sprookjestoren.’


    ‘Blijf hier dan maar staan en geniet van het uitzicht.’ Hij hield stil bij een groep stenen die ooit deel had uitgemaakt van de fundering van het kasteel en sloeg een arm om haar heen. Ze ontspande merkbaar en nam het ongelooflijke vergezicht in zich op, en toen hij naar haar keek, zag hij dat de onzekerheid op haar gezicht had plaatsgemaakt voor waardering.


    ‘Zullen we naar de ruïne gaan?’ vroeg hij.


    Ze knikte en zocht opnieuw zijn hand. Ze stapten over de modderige ondergrond en werden omgeven door de bouwvallige muren van het oude kasteel. Hij hield haar bij haar middel vast terwijl ze door een kleine opening in de voorste muur naar de zee tuurden. Hij merkte dat hij net zo vaak naar haar keek als naar het uitzicht, genietend van haar opgetogen blik en van haar lichaam dicht tegen het zijne aan. Hij durfde haar daar niet op te wijzen, bang dat ze in paniek raakte en weg wilde stappen, maar ze leek het prima te vinden dat hij zijn arm om haar heen had geslagen. Het was een kleine stap, maar in ieder geval wel in de goede richting.
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    ZE VOELDEN DE EERSTE DIKKE regendruppels terwijl ze al klauterend de bodemlaag van het kasteel verlieten. De zon ging weer schuil achter de wolken en eenmaal zonder de bescherming van de stenen muren kregen ze de volle laag van de ijzige wind.


    ‘Wie het eerst bij de auto is?’ vroeg James.


    Andrea dacht niet dat hij dat letterlijk bedoelde, maar de wolken boven hen blijkbaar wel, want ze kozen dat moment om alle sluizen open te zetten; er kwamen druppels omlaag die zo groot waren dat ze prikten toen ze haar huid raakten. Ze grijnsde naar hem en begon aan een spurt de drassige helling van de heuvel af.


    Andrea waagde het om even over haar schouder te kijken en ze zag dat hij een paar stappen achter haar liep, en hardop lachte. Ze was eerder dan hij bij de auto, maar tegen de tijd dat hij de sleutels uit de zak van zijn spijkerbroek had gewurmd, stond ze te huiveren en was ze doornat. Hij ontgrendelde snel de portieren en ze doken tegelijk de auto in om beschutting te zoeken.


    De portieren vielen met een doffe bons dicht. De regen kletterde op het dak en sloeg tegen de voorruit. Andrea rilde terwijl er water van haar kletsnatte haar over haar gezicht droop.


    James startte de motor en zette de verwarming aan. ‘Het spijt me heel erg.’


    Er borrelde een lach in haar op. ‘Zit je je nu echt te verontschuldigen voor het weer?’


    Hij glimlachte schaapachtig. ‘In feite wel, ja. Koud en vervelend, weet je nog?’


    ‘En het eten is afschuwelijk,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik denk dat we het erover eens kunnen zijn dat dat niet klopt.’


    ‘Mooi. Ik zou het vreselijk vinden om je pas ontdekte sympathie voor mijn land teniet te doen. Momentje.’ Hij sprong uit de auto, de stromende regen in, en opende de kofferbak. Eenmaal terug op de bestuurdersstoel was hij nóg natter dan eerst.


    ‘Hier zul je wel warm van worden.’ Hij haalde de plaid van onder zijn jas tevoorschijn en legde hem om haar schouders, waarna hij haar natte haar uit haar gezicht streek. Zijn aanraking maakte allerlei gevoelens in haar los. Hij wilde zijn hand weghalen, maar ze pakte hem vast en hield hem tegen haar wang.


    ‘Ik begin te geloven dat je een goed mens bent, James MacDonald.’


    Hij verstijfde, zijn vingers vlochten zich door die van haar, maar hij zei niets.


    ‘Ik heb besloten dat ik wat woorden Gaelisch wil leren nu ik hier toch ben. Wat zei jij ook alweer? An toir thu dhomh pòg?’


    ‘Heb je er enig idee van wat dat betekent?’


    ‘Serena heeft het me verteld.’


    ‘En wat vertelde ze precies?’ Hij leek moeite te doen om een glimlach te onderdrukken.


    Andrea boog zich over de middenconsole en duwde haar lippen tegen zijn mondhoek. ‘Wil je me zoenen?’


    ‘Bijna. Om precies te zijn betekent het: Wil je me een zoen geven?’


    Ze lachte en het kwam er veel beveriger uit dan ze had verwacht. ‘James, hou gewoon je mond en geef me een zoen.’


    Hij glimlachte en wreef met zijn vingers over haar wang, waarna hij met zijn mond naar de hare ging. Door de eerste aanraking liep er een rilling over haar rug die niets met de kou te maken had en ze zuchtte zachtjes tegen zijn mond. Zijn vingers grepen haar schouder wat steviger vast, maar zijn lippen bleven zacht, onderzochten voorzichtig, proefden. Ergens diep in haar gedachten wist ze dat hij zich inhield.


    Het geduld waarmee hij te werk ging, was een kwelling. Ze pakte zijn jas vast en trok hem dichter tegen zich aan. De manier waarop hij op haar reageerde, benam haar de adem en maakte haar duizelig. Hij begroef zijn handen in haar haar en Andrea gaf zich over aan het moment, ging helemaal op in hun kus, in de ingehouden kracht van zijn aanraking. Toen zijn lippen over haar kaak dwaalden en vervolgens naar haar hals gingen, kwam er een zacht kreetje over haar lippen.


    Door dat geluid moest hij weer tot zichzelf zijn gekomen, want hij verstarde en zijn hoofd kwam een fractie van een centimeter omhoog; hij ademde hortend.


    ‘Je wordt me nog eens fataal, Andrea,’ fluisterde hij. Hij gaf haar opnieuw een trage kus, waarna hij haar helemaal losliet en zich terug liet vallen op zijn stoel.


    Haar wangen werden meteen rood. Ze was helemaal opgegaan in het moment, dat was aangewakkerd door een behoefte om hem dicht bij zich te voelen, die band met hem te voelen. Hij dacht waarschijnlijk…. Nou, ze wilde helemaal niet weten wat hij dacht. ‘Het was niet mijn bedoeling om… Sorry.’


    ‘Het spijt míj absoluut niet.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen zodat haar vingers zijn wang raakten en kuste de palm. Alleen al door zijn lippen op zo’n onverwachte plaats te voelen, leek er een elektrische schok door haar heen te gaan. Uit de lichte glimlach die hij haar schonk, bleek dat hij dat ook had gemerkt.


    ‘We moeten terug naar het hotel,’ zei hij. ‘Je bent drijfnat.’


    Ze keek naar haar jas; de lichtgrijze stof was door de regen antracietkleurig geworden. ‘Waarom zo’n haast? Natter dan dit kunnen we niet worden, of wel?’


    ‘Dat zeg je alleen maar omdat de stoom er hier overduidelijk vanaf slaat.’ Zijn mond krulde zich tot die scheve glimlach die haar – meer dan wat ook – in deze situatie had gebracht. ‘Dan trekken we droge kleren aan en zal ik een kop chocolademelk voor je maken.’


    ‘Prima. Die chocolademelk doet het hem.’


    James zette de auto in beweging en reed langzaam door de gestaag vallende regen. De ruitenwissers bonsden met elke zwaai tegen de voorruit, wat haar aandacht afleidde van de man naast zich. Om te beweren dat ze die kus níet had gewild sinds ze hem had ontmoet, zou een regelrechte leugen zijn. Ze had alleen niet willen toegeven aan de verleiding toen ze nog dacht dat ze gewoon een van zijn vele veroveringen was.


    De regen nam af terwijl ze langs de andere kant van het schiereiland reden. James wees haar op de Old Man of Storr, een bijzonder spectaculaire, puntige rots van vulkanisch gesteente, maar ze bleven er maar kort. Ondanks haar eerdere opmerking was ze tot op het bot verkleumd; de kou voelde nog indringender aan door de warmte die ze telkens voelde als hij haar aanraakte. Tijdens de terugrit was ze of aan het rillen of ze probeerde haar hartslag tot bedaren te brengen.


    Toen ze weer bij de cottages waren, deed hij het portier open en hielp haar uitstappen. ‘Neem maar een warm bad en trek droge kleren aan. Daarna gaan we naar het huis en dan zal ik de lekkerste chocomel die je ooit hebt geproefd voor je maken.’


    ‘Naar het huis?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Wat is er aan de hand, James? Vertrouw je jezelf niet als je alleen bent met mij?’


    ‘In de verste verte niet, nee.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan en kuste haar, talmde lang genoeg om haar knikkende knieën te bezorgen en haar te overtuigen van de wijsheid van zijn besluit.


    ‘Ik snap ’m.’ Ze maakte zich met moeite van hem los en zocht in haar tas naar haar sleutels. ‘Ik ben zo terug.’


    ‘Doe maar rustig aan.’


    Andrea liep na wat gepruts met het slot en twee mislukte pogingen naar binnen in en trok de deur stevig dicht. Ze leunde ertegenaan en legde haar verkleumde handen tegen haar warme wangen. Als ze in staat was geweest om helder na te denken, zou ze alle redenen hebben opgesomd waarom dit een verschrikkelijk slecht idee was geweest. In plaats daarvan verspreidde zich een schaapachtige grijns over haar gezicht. Ze had op dit gebied dan misschien lange tijd niet meer geoefend, maar vergeleken met haar vroegere kussen hoorden deze in de recordboeken thuis. Ze hadden alleen wel wat langer mogen duren.


    Ze liet haar tas op het bed vallen en liep rechtstreeks door naar de badkamer, waar ze voor de tweede keer die dag het bad liet vollopen. Ze hing haar natte jas en sjaal aan de haakjes achter de deur en ging op de rand van de badkuip zitten om haar schoenen uit te doen.


    Zou het zo kunnen zijn dat ze voor hem meer betekende dan een tijdelijke afleiding? Ze geloofde hem als hij zei dat zijn reputatie tegenwoordig niet meer overeenkwam met de persoon die hij echt was en de manier waarop hij zich vandaag had gedragen, gaf aan dat hij zijn zelfbeheersing prima onder controle had. Wat fijn was, want haar eigen kalmte was ver te zoeken.


    Dat zat haar lang niet zo erg dwars als het besef dat wat ze nu voelde veel verder ging dan iets lichamelijks.


    Ze begroef haar gezicht in haar handen. Hoe had ze dit kunnen laten gebeuren? Afgezien van alle zakelijke beslommeringen woonden ze duizenden kilometers bij elkaar vandaan. Hij had zijn leven hier, in Groot-Brittannië, en zij het hare in Amerika. Een langeafstandsrelatie zou nooit werken, zelfs als ze elke maand naar Londen of via Londen naar Schotland vloog.


    Niet dat hij ook maar iets had gezegd over een relatie.


    ‘Ophouden!’ Haar stem weergalmde door het betegelde vertrek. Ze kon kiezen uit twee dingen: hier meteen een punt achter zetten of genieten van het laatste beetje tijd dat ze samen nog hadden, ongeacht wat dat voor haar hart zou betekenen. Het was duidelijk wat de beste keus was. Die had alleen geen schijn van kans.

  


  
    23


    JAMES STOND EVEN TE KLUNGELEN met zijn sleutels en hij liet zichzelf binnen in zijn cottage, waar hij bij het binnengaan zijn natte jas uittrok. Het eerste wat hem te doen stond, was het nemen van een heet bad om de kou te verdrijven. Maar aan de andere kant: door wat er zonet was gebeurd, was een koude douche misschien beter voor hem.


    Hij liet zijn adem in één lange, beverige teug ontsnappen. Alleen al door de gedachte aan Andrea’s reactie op zijn kus maakte zijn hartslag meteen weer overuren. Hij had wel gedacht dat er hartstocht schuilging achter die koele, beheerste buitenkant, maar op zo’n reactie had hij niet gerekend.


    Het zorgde ervoor dat de komende paar dagen één grote kwelling zouden worden.


    ‘Dat is je straf omdat je zo’n sufferd bent,’ zei hij hardop. ‘Je verdient het.’


    Maar om de een of andere reden – hoe verleidelijk die paar korte minuten in de auto ook waren geweest – brachten die kussen hem lang niet zo van zijn stuk als haar bereidheid om zich bij hem te ontspannen, zijn hand vast te houden, dicht bij hem te staan. Een dergelijke vertrouwelijkheid leek haar veel moeilijker af te gaan dan de vonken die over en weer vlogen als ze elkaar kusten.


    Hij liep naar de badkamer en schopte onderweg zijn schoenen uit; door zijn onwillige handen had hij moeite met de knoopjes van zijn overhemd. De laatste keer dat hij zich zo had opengesteld voor een vrouw had hij zich helemaal gegeven en dat was hem op een vernederend artikel in de tabloids komen te staan. Hij was zo blind van liefde toen met Cassandra dat hij niet zag dat haar onschuldige imago nep was en dat hij niet meer was dan een middel, geen doel. Het was twee jaar geleden en pas nu voelde hij zich voldoende los van haar om hardop haar naam te zeggen.


    Waarom zou hij dat in vredesnaam opnieuw laten gebeuren?


    En waardoor dacht hij dat Andrea geïnteresseerd was in iets wat verder ging dan een ongedwongen vriendschap? Het was niet zo dat de klik tussen hen een vooropgezet plan was, iets waar ze allebei op uit waren. Ze was heel duidelijk geweest over haar bedoelingen in Schotland en een relatie viel daar niet onder.


    Nee, het mocht dan zo zijn dat Andrea haar zelfbeheersing wat had laten varen en het heel even wat inniger was geweest tussen hen, maar ze was nog lang niet toe aan echte intimiteit. Zijn poging bij de sprookjestoren om haar wat te laten loskomen, had een boemerangeffect gehad. Ze had naar hem uitgehaald alsof ze zich bedreigd voelde, had hem zijn eigen ruzie met Ian voor de voeten geworpen. Dat wees niet op iemand die er klaar voor was om alle pijn achter zich te laten en wat de liefde betrof in het diepe te springen.


    En trouwens, waarom wilde hij haar überhaupt laten zien dat niet alle mannen hetzelfde waren als Logan? Dat ze de pijn uit haar verleden te boven kon komen? Hoe kon het dat hij, na op de kop af vier dagen met deze vrouw, alle lessen die hij geleerd meende te hebben overboord gooide – en dat hij de neiging had om zich weer zo onbezonnen te gedragen, met een gebroken hart als gevolg?


    ‘Omdat je niet logisch nadenkt. Nu je haar hebt gekust, wil je meer.’


    Was het maar zo simpel.


    ***


    James was veel eerder klaar dan Andrea; hij had een droge spijkerbroek en een wollen trui aangetrokken en een sjaal om zijn nek geslagen tegen de kou van de vroege avond. Hij deed zijn leren jas aan en liep naar het terras achter de cottage, om op haar te wachten.


    De regen was overgetrokken, maar de bergen op het vasteland en de bovenkant van de vuurtoren van Ornsay waren nog altijd omgeven door lage bewolking. Nu de wind was gaan liggen en er alleen een zacht briesje stond, werd het gladde oppervlak van de baai alleen her en der onderbroken door wat rimpelingen. Met de stilte om zich heen ademde hij diep in en hij dwong zichzelf om het nare gevoel van zich af te zetten bij de gedachte dat vrijdag nu snel dichterbij kwam.


    Andrea zou zaterdag op de terugweg zijn naar New York en hij zou het weekend op Skye doorbrengen met zijn familie voordat hij, zoals gepland, naar Glasgow zou vliegen. Hij hield van Isleornsay. Dus waarom zette de gedachte aan Andrea’s vertrek daar zo’n domper op? Waarom verheugde hij zich zo weinig op het idee om zich te gaan bezighouden met het bedrijf dat hij de afgelopen tien jaar met zo veel zorg had opgebouwd?


    Heer, waarom zet ik opeens vraagtekens bij mijn leven?


    Het onwillekeurige gebed voelde vreemd aan. Wanneer had hij voor het laatste gebeden? Niet die paar woordjes voor het eten of een bedankje als iets goed was geslaagd, maar een echt gebed? Dat hij zijn hart volledig had opengesteld en had geluisterd naar wat God hem misschien duidelijk probeerde te maken?


    Zo lang dat hij het zich niet meer kon herinneren.


    James liet zich op de tuinstoel zakken, overspoeld door schaamte. Hij moest eerlijk toegeven dat hij nooit bijzonder gelovig was geweest. Net als zijn vader wees hij de plechtige kerktradities van de hand. Maar hij was grootgebracht met bidden en Bijbellezen. Ook al verliep zijn leven niet zoals dat van een christen, het speelde ergens in zijn achterhoofd altijd mee.


    Nee. Hij wist weer wanneer hij voor het laatst had gebeden. Toen Cassandra hem zijn verlovingsring had teruggestuurd. De beëindiging van zijn relatie, zo kort na het overlijden van Duncan MacDonald, had alle zekerheden in zijn leven op zijn kop gezet. Toen hij geen bevredigend antwoord had gekregen op zijn vragen, was hij ermee opgehouden om ernaar te vragen.


    James stak zijn koude handen in zijn jaszak. Hij had zichzelf wijsgemaakt dat hij die diepe teleurstelling te boven was, maar hij was alleen maar gevoelloos geworden. En hij maar denken dat hij alle antwoorden had voor Andrea, terwijl hij in zijn eigen knoeiboel net zo erg de weg kwijt was als zij.


    Het spijt me, Heer. Ik ben een dwaas. Ik dacht dat ik het in mijn eentje uitstekend deed, maar ik ben vergeten te vragen wat U van mij wilt.


    Hij duwde zijn samengebalde vuisten tegen zijn mond. Het voelde onbescheiden aan om te vragen wat hij wílde vragen. Zolang hij druk bezig was en zich gelukkig voelde, redde hij het wel zonder God. En nu hij in tweestrijd stond over zijn leven, kwam hij met hangende pootjes terug?


    ‘Heb ik je lang laten wachten?’


    James’ hoofd ging met een ruk omhoog bij het horen van Andrea’s stem en hij stond snel op. Ze had droge kleren aangetrokken en haar wollen jas, maar haar haar was nog vochtig. ‘Nee, ik zat hier nog maar net.’ Hij stak zijn hand uit en na heel even te hebben geaarzeld, kwam ze naar hem toe. Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan, zoals hij ook op de sprookjestoren had gedaan.


    Alstublieft. Hij wist niet eens precies waar hij om vroeg, maar hij sprak het gebed in gedachten toch uit. Hij duwde zijn lippen tegen haar haar en ademde haar geur in, genietend van het feit dat ze samen zo goed aanvoelden.


    ‘Als je me morgen nergens kunt vinden, dan heb ik me waarschijnlijk ergens verstopt zodat ik niet weg hoef,’ fluisterde ze.


    ‘Mij hoor je niet klagen.’ Hij wreef stevig over haar armen. ‘Het is koud en ik had je iets beloofd waar je warm van zou worden.’


    ‘Werkelijk?’ Ze draaide haar gezicht naar hem toe en trok haar wenkbrauwen op.


    ‘Chocomel, mispunt dat je bent.’


    ‘Om de een of andere reden ben ik teleurgesteld.’


    ‘En dat kunnen we niet gebruiken, of wel?’ Hij trok haar nog wat dichter tegen zich aan en begon haar te kussen, totdat de kou wel het laatste was waar ze allebei aan dachten.


    ***


    Een paar uur doorbrengen met de familie zou uitkomst brengen. Nu James wist dat Andrea er geen bezwaar tegen had, wilde hij haar continu in zijn armen trekken en haar kussen tot ze naar adem snakte. Als hij nog meer tijd samen met haar doorbracht, zou dat de zaken alleen maar ingewikkeld maken.


    Hij begon bijna te kreunen toen hij de auto van zijn broer zag.


    Andrea keek hem vragend aan, wat hem eraan herinnerde dat ze niets afwist van hun gesprek of van Ians verklaring dat Andrea te goed voor hem was. Het was al erg genoeg dat James zich afvroeg of dat zo was. Zíj hoefde niet ook te weten dat zijn broer alias zakenpartner hen met een vergrootglas bekeek.


    Toch kreeg hij een knoop in zijn maag bij de gedachte aan wat Ian zou zeggen als hij hen zo samen zag. Niet gewoon in elkaars gezelschap, maar sámen. Zijn broer gedroeg zich altijd als een fatsoenlijk mens en ze waren er die ochtend in geslaagd om beleefd te blijven, maar hij had niet onder stoelen of banken gestoken wat hij ervan vond dat James een oogje had op Andrea. James pakte doelbewust haar hand terwijl ze naar de voordeur liepen.


    Bij binnenkomst was de woonkamer overladen met jassen, laarzen en luiertassen. Alle bezigheden werden gestaakt toen ze binnenkwamen, alle ogen gingen naar hun verstrengelde handen.


    ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg hij, en hij dwong zichzelf om nonchalant over te komen. Ian keek hem nadrukkelijk aan, maar James keek de andere kant op.


    Serena strikte Emmy’s veters, hoewel het meisje zich in allerlei bochten wrong op de bank. ‘Ian neemt ons mee uit eten. Tante Muriel heeft het al eeuwen over dat restaurant in Dunvegan en we gingen ervan uit dat jullie andere plannen hadden. Ik hoop dat je het niet erg vindt.’


    James had zo zijn vraagtekens over hun voornemen. Was dit een poging van Muriel en Serena om hun wat privacy te gunnen of probeerden ze een confrontatie tussen Ian en hem te voorkomen? Hij achtte hen tot beide mogelijkheden in staat. Serena wist Max’ mollige armpjes met moeite in een jas te wurmen, waarna ze hem op haar heup zette.


    ‘Heb je schone kleertjes voor hem ingepakt, lieverd?’ vroeg Muriel.


    Serena stopte meteen haar bezigheden. ‘Oeps. Andrea, wil jij hem even vasthouden?’ Ze wachtte niet op een antwoord maar duwde de kleine meteen in Andrea’s armen, waarna ze zich naar de gang haastte.


    Andrea’s verbaasde blik ging over in ontsteltenis.


    ‘Kom maar,’ zei James, en hij strekte zijn armen uit. ‘Ik neem hem wel.’


    ‘Nee, het gaat prima.’ Ze verplaatste Max naar haar andere heup terwijl het ventje een handvol van haar haar vastgreep.


    ‘Nee, nee,’ zei ze zachtjes, waarna ze de hand van het jongetje losmaakte. ‘Niet trekken.’


    Ze deed alsof ze op Max’ handjes kauwde en hij gierde het uit van de pret. Er trok een glimlach over James’ gezicht.


    ‘Dat zet je aan het denken, of niet?’ Serena dook naast hem op en ze gaf hem een zachte por met haar elleboog.


    ‘O, hou toch op.’


    Ze lachte alleen maar en schonk hem een ondeugende grijns. ‘Fijne avond. Alleen niet té fijn. We zijn zo weer terug.’


    James schudde zijn hoofd en Serena nam Max weer van Andrea over. Ians blik leek recht door hen heen te gaan. Na een paar mislukte pogingen, omdat Emmy’s konijntje ontbrak en een tuitbeker was vergeten, begaf het vijftal zich eindelijk op weg naar de deur. Ian knikte bij het passeren beleefd naar Andrea, maar hij keurde James geen blik meer waardig.


    James slaakte een zucht van opluchting. Gelukkig had Ians verlangen om hem er flink van langs te geven het moeten afleggen tegen zijn goede manieren.


    Na het abrupte vertrek van de hele familie stonden ze zwijgend bij elkaar. Dat was dan dat: de veiligheid die een vol huis bood.


    Andrea sprak als eerste. ‘Wat subtiel, zeg.’


    ‘Niet hun sterkste kant, maar ze bedoelen het goed. Zullen we aan de slag gaan met die chocolademelk?’


    Ze liep achter hem aan naar de keuken en ging op een kruk bij het kookeiland zitten, terwijl hij de ingrediënten voor hun lekkernij bij elkaar zocht. Toen hij een grote reep chocolade tevoorschijn haalde, zette ze grote ogen op. ‘Als jij het over chocolademelk hebt, dan bedoel je ook echt chocola en melk!’


    James grinnikte en haalde een fles melk uit de koelkast. ‘Het bevat niet bepaald weinig calorieën, maar die zijn het absoluut waard.’


    Ze boog zich naar voren om toe te kijken hoe hij de reep chocolade met een groot mes fijnhakte. ‘Ik hoop dat je voor het avondeten niet iets al te overdadigs in gedachten hebt.’


    ‘Ik dacht dat ik je misschien een bepaald gerecht kon leren koken.’


    ‘Ik kom uit New York. Mijn oven doet dienst als kast.’


    Hij staarde haar aan. ‘Ik mag toch hopen dat je een grapje maakt.’


    ‘Nee, hoor. Er liggen nu wintertruien in.’ Ze keek hem lachend aan. ‘Daarom is de kok uitgevonden. Zodat de New Yorker niet omkomt van de honger.’


    ‘O, echt waar?’ Hij schonk de melk in een klein pannetje en zette het op het fornuis om het op te warmen. ‘Let goed op, mevrouw Sullivan. Behalve het langzaam verwarmen van de melk is het echte geheim van dit recept chocola van goede kwaliteit.’


    ‘Weet je, ik zal binnenkort toch echt een keer naar zo’n tv-programma van jou gaan kijken. Je bent behoorlijk goed in dat kookgedoe.’


    James draaide zich om en keek haar geamuseerd aan. ‘Mevrouw Sullivan, bent u met me aan het flirten?’


    Ze haalde haar schouders op, maar de blik die ze hem schonk was onmiskenbaar zwoel; genoeg om hem een droge mond te bezorgen. Hij zette een stap in haar richting, maar ze schudde haar hoofd en wees op het fornuis. ‘Hou die melk in de gaten, Jamie. We hebben er niets aan als er hier iets oververhit raakt.’


    Hij grijnsde. Ze wist van wanten, zorgde voor vuurwerk, hoge hakken of niet. Opeens realiseerde hij zich dat ze hem voor het eerst bij zijn bijnaam had genoemd. Het bezorgde hem een merkwaardig warm gevoel. ‘Jamie, hè? Houdt dat in dat ik voor jou een bijnaam mag bedenken?’


    ‘Nou, mijn zus noemt me Andy.’


    ‘Hmm, Andy past niet zo bij je. Misschien ga ik je Langbeen noemen.’ Hij keek haar met een ondeugende blik aan. ‘Dat was tenslotte het eerste wat me aan je opviel.’


    Ze keek hem met half samengeknepen ogen aan. ‘Mag ik jou in dat geval dan Ego noemen?’


    Hij gooide zijn hoofd naar achteren en lachte. ‘Dan houden we het op Andy. En nu moet je me niet langer afleiden. Je hebt me nog steeds niet verteld wat je voor vanavond wilt koken.’


    ‘Omelet?’


    ‘Je hebt mijn complete culinaire kennis tot je beschikking en je kiest voor een omelet?’


    ‘Dat vind ik lekker,’ zei ze ter verdediging. ‘En dan bestaat in ieder geval de kans dat het iets smakelijks oplevert. We weten allebei dat coq au vin er voor mij niet inzit.’


    ‘Dan doen we omelet. Maar eerst gaan we chocomel drinken.’ Hij voegde wat stukjes chocolade toe aan de melk, waar inmiddels de stoom vanaf kwam, en klopte alles totdat de chocola volledig was opgelost. Vervolgens voegde hij wat vanillearoma en een snufje kaneel toe, waarna hij het drankje in twee grote mokken schonk.


    ‘Alstublieft, mevrouw, uw chocolademelk.’ Hij zette de mok voor haar neer en keek toe hoe ze haar eerste slok nam.


    Haar ogen werden groot. ‘Dit is onverantwoord lekker. Je hebt gelijk. We hebben het bij ons altijd over warme chocolademelk, maar het is gewoon van cacaopoeder. Het is echt niet met elkaar te vergelijken.’


    James ging op de kruk naast haar zitten. ‘Heb ik nu wat punten gescoord voor mijn culinaire vaardigheden?’


    Ze nam een slok uit haar mok en onderdrukte een glimlach. ‘Er valt niets te beginnen met jou.’


    ‘Nee. En dat komt omdat mijn hoofd op hol is gebracht.’ Hij nam de mok uit haar hand, zette hem op het aanrecht en kuste haar zachtjes, waarbij hij de chocolade op haar lippen proefde. ‘Bij nader inzien: we laten ons eten bezorgen zodat we meer tijd hebben voor dit soort dingen.’


    Ze lachte en maakte zich van hem los. ‘Geen sprake van. Je hebt me een omelet beloofd. En trouwens, hoe zit het met die zelfbeheersing en zo?’


    ‘Die heb ik overschat.’ Hij boog zich naar haar toe voor een nieuwe kus, maar ze glipte van haar kruk en zo buiten zijn bereik.


    ‘Kom op. Eerst het eten. Voor dat andere hebben we daarna nog volop tijd.’


    ‘Beloofd?’


    Ze keek over haar schouder en wierp hem een geheimzinnige blik toe wat zijn laatste beetje verzet tegenover haar deed verschrompelen.


    Hij zat echt diep in de problemen.
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    IN JAMES’ BIJZIJN VOELDE ANDREA zich een meisje van vijftien dat voor het eerst verliefd was, duizelig van wat haar allemaal te wachten stond. Misschien ging ze haar ongeluk tegemoet, maar het was moeilijk om zich daar druk over te maken, zeker niet na de manier waarop hij haar daarnet had aangekeken.


    Ze zocht in een keukenkastje naar een mengkom, terwijl James niet alleen met eieren kwam aanzetten maar met een halve moestuin: tomaten, uien, knoflook, asperges en champignons. Ten slotte deed hij een greep in de koelkast en haalde er een stuk Ierse cheddar uit, verpakt in vetvrij papier.


    ‘Oké, les één. Het breken der eieren.’ James nam met een zwierig gebaar er een uit het doosje, tikte er even stevig mee tegen de rand van de kom en liet het ei er vlot met één hand in vallen. ‘Jouw beurt.’


    Andrea keek hem bedenkelijk aan, maar ze brak het ei en liet het in de kom vallen – samen met de helft van de verbrijzelde eierschaal.


    ‘Misschien kan ík ze maar beter breken.’


    Ze keek hem quasiboos aan. ‘Wil je beweren dat ik zelfs geen ei kan breken?’


    ‘Nou, het bewijs liegt er niet om.’


    ‘Het is een ei.’


    Hij keek in de kom. ‘Andrea, een omelet hoort niet knapperig te zijn.’


    Ze lachte en gaf hem een duw met haar heup. ‘Prima. Dan doe jij de eieren. Ik ga even mijn handen wassen.’ Ze liep naar de gootsteen en wreef het rauwe eiwit van haar handen. Ze kneep haar ogen iets samen, keek naar de handdoek die ze vast had en spatte water door de keuken. De druppels kwamen terecht op James’ gezicht en overhemd. Ze lachte.


    ‘Heel volwassen, mevrouw Sullivan.’ Hij wreef met zijn onderarm over zijn gezicht en keek haar zogenaamd afkeurend aan. ‘Kom hier, anders ben je de rest van je leven veroordeeld tot het eten van afhaalmaaltijden.’


    Ze deed alsof ze met tegenzin terugliep naar het kookeiland, maar de warmte in zijn blik maakte dat haar hart even oversloeg. ‘En nu?’


    ‘Nou, vervolgens gaan we ze op deze manier klutsen’ – hij deed het voor – ‘met een beetje water in plaats van melk om het luchtig te maken. En daarna gaan we de groenten snijden. Wat wil jij in die van jou?’


    ‘Ui, tomaat en champignons.’


    ‘Dan mag je beginnen met de ui.’ Hij gebaarde met zijn vinger naar haar. ‘Kom hier.’


    Haar wenkbrauwen gingen omhoog, maar ze bewoog zich zijwaarts om het eiland heen. Hij glipte snel achter haar, hield haar tegen tussen het aanrecht en zijn lichaam.


    ‘En hoe denk je eigenlijk dat avondeten voor elkaar te krijgen?’


    ‘Wees nu toch eens stil. Heb geduld. Allereerst de juiste manier om een mes vast te houden.’ Hij wachtte totdat ze het koksmes had gepakt en bracht haar vingers in de juiste positie op het heft, met haar duim en wijsvinger op achterste gedeelte van het lemmet. Hij legde zijn hand op de hare en zette een ui voor haar neer. ‘Nu snijden we eerst de boven- en onderkant eraf…’


    Zijn adem kriebelde tegen haar oor en leidde haar af van haar taak. Als ze gewoon haar hoofd een klein stukje draaide, haar lippen…


    ‘Opletten, jij,’ mompelde hij hees. ‘Ik ben niet van plan om vanavond nog naar het ziekenhuis te gaan.’


    ‘Prima.’ Ze slaakte een dramatische zucht terwijl hij haar door het proces van het uien snipperen loodste, met zijn hand op die van haar. ‘Ik zou al heel lang geleden koken hebben geleerd als ik had geweten dat het een echte contactsport is.’


    Hij lachte luidkeels. ‘Dit soort behandelingen krijgen alleen speciale leerlingen.’


    ‘Dat mag ik wel hopen, ja.’ Ze stopte. ‘Ho even. Met wie heb je allemaal zo intiem lopen doen in de keuken?’


    ‘Jaloers?’


    ‘Nee. Gewoon… nieuwsgierig.’


    ‘Tuurlijk.’ Hij gaf haar een speelse por om haar aandacht bij de tweede helft van de ui te krijgen. ‘Alleen met Cassie. En zij was er niet echt in geïnteresseerd om dingen te leren die zo…’


    ‘Nuttig zijn?’ Andrea kon zich nauwelijks voorstellen dat Cassandra Sinclair zich met iets alledaags als koken bezighield. Ze wilde zich helemaal geen voorstelling maken van de dingen die ze allemaal samen met James had gedaan.


    ‘Huiselijk.’


    Ze voelde de plotselinge spanning in zijn lichaam en hield haar hand met het mes erin stil toen hij zijn gezicht tegen haar haar duwde. Ze durfde amper adem te halen.


    ‘Het is niet zo dat ik bij haar ben weggegaan, snap je. Ze heeft mij verlaten.’


    ‘Voor die andere vent?’ mompelde Andrea.


    ‘Toen ik achter die verhouding kwam, heb ik tegen haar gezegd dat ze tussen hem en mij moest kiezen. Ze koos voor hem.’ Hij gaf een kneepje in haar hand en ging vervolgens verder met snijden. ‘Eigenlijk had me dat niet moeten verbazen. Het ging om Phil Kane.’


    Andrea knipperde met haar ogen en dacht koortsachtig na over wat ze moest zeggen. Philip Kane was misschien de enige ster die nog beroemder was dan Cassandra Sinclair. Dat moest ook wel, anders zou Andrea hem niet kennen. ‘Zou je echt bij haar zijn gebleven?’


    Hij haalde diep adem. ‘Als ze er spijt van had gehad… ja. Dan zou ik het haar hebben vergeven.’


    Andrea knipperde opnieuw met haar ogen, stomverbaasd. Zij zou in een dergelijke situatie niet zo vergevingsgezind zijn geweest. Om de waarheid te zeggen: ze wás niet zo vergevingsgezind geweest. ‘Dat begrijp ik niet.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik hield van haar. Althans, dat dacht ik.’


    Ze legde het mes neer en draaide haar gezicht naar hem toe. ‘Nee, ik bedoel dat ze liever hem had dan jou. Dat is een flink treetje lager, als je het mij vraagt. Phil Kane lijkt me een arrogante bal.’


    Hij zweeg zo lang dat ze zich afvroeg of ze zich niet wat netter had moeten uitdrukken. Vervolgens sloeg hij één arm om haar middel en hij trok haar zachtjes tegen zich aan, waarna hij haar mond met de zijne bedekte. Ze voelde zich smelten, zoals de chocola in de melk, en gaf zich helemaal over aan zijn kus.


    Cassandra Sinclair wist niet wat ze miste.


    ***


    De omeletten waren heerlijk, maar alleen omdat James het koken al snel op zich had genomen. Andrea bleek even hopeloos in het omdraaien van een omelet als in het breken van een ei.


    ‘Als we dat hele omelettengedoe nou eens laten varen en het bij roerei houden? Dat lukt me misschien nog wel.’


    Aan de overkant van de tafel glimlachte James naar haar. ‘Of je blijft bij mij, dan hoef je helemaal niet te koken.’


    Andrea nam een slok water om het ei weg te spoelen dat in haar plotseling droge keel bleef steken. Hij klonk alsof hij haar plaagde, maar sinds hij het over Cassie had gehad, was zijn gelaatsuitdrukking serieuzer geworden – en zijn gelaatsuitdrukking maakte het moeilijk om adem te halen. Ze richtte haar blik weer op het eten en zei niets.


    James begreep de wenk en veranderde van onderwerp. ‘En, het is nog vroeg. Wat wil je vanavond doen?’


    ‘Ik weet het niet. Ik heb niet zo’n zin om allerlei mensen om me heen te hebben.’


    Hij grijnsde naar haar.


    ‘Gedraag je. Dat bedoelde ik niet.’ Ze speelde wat met haar vork, haar hartslag versnelde een beetje. ‘Zal ik iets voor je spelen?’


    Zijn grijns veranderde en zijn ogen stonden zachter. ‘Ik zou het geweldig vinden als je iets voor me wilt spelen. Als je klaar bent met eten, kun je eigenlijk al wel beginnen; dan ruim ik de boel op.’


    ‘Oké.’ Ze stond op met haar bord, maar James pakte het uit haar hand. ‘Geef maar. Dit doe ik wel.’


    Ze had vlinders in haar buik terwijl ze naar de woonkamer liep en achter de piano ging zitten. Het was niet zo dat dit een echt optreden was en hij had haar al eerder horen spelen. Maar toch, toen had ze zich door hem laten overhalen. Nu had ze het zelf aangeboden. Dat was anders.


    Ze deed een paar inleidende oefeningen, acht noten, gevolgd door toonladders, in een steeds sneller tempo, totdat haar handen en armen warm en soepel genoeg aanvoelden. Daarna begon ze aan een mazurka van Chopin, een gematigd stuk dat paste bij de opgewekte stemming. Het verbaasde haar dat het zo vloeiend ging. Bij haar piano thuis gebruikte ze meestal bladmuziek, ook al hoefde ze daar nauwelijks op te kijken. De mazurka ging naadloos over in een nocturne die ze al zo vaak had gespeeld dat haar vingers de juiste toetsen raakten, al was ze er in haar hoofd nog niet helemaal zeker van.


    Aan het gerammel van borden en het geluid van stromend water in de keuken kwam een eind. Een paar minuten later kwam James binnen met twee mokken die hij op de salontafel zette. De geur van koffie zweefde haar tegemoet.


    Hij ging naast haar op de kruk zitten. ‘Wat speel je?’


    ‘Chopin. Een van mijn favorieten.’


    ‘Het is prachtig.’ Hij boog zich zover naar haar toe dat hij fluisterde. ‘En jij ook.’


    ‘Je probeert me af te leiden.’


    Hij streek haar haar opzij en streelde haar hals. ‘Je kunt nu geen kant op, hè.’


    Ze had al haar zelfbeheersing nodig om stil op de kruk te blijven zitten. ‘Daar trap ik niet in.’


    Vervolgens voelde ze zijn lippen op dezelfde plek in haar hals en onwillekeurig rilde ze even, waardoor ze hoorbaar een verkeerd akkoord aansloeg. Ze onderdrukte een glimlach. ‘Als je wilt dat ik speel, hou dan op. Of ga ergens anders zitten.’


    ‘Ik zal me gedragen, ik beloof het.’ James legde zijn handen in zijn schoot en ze hoefde hem niet aan te kijken om te weten dat hij als een schooljongetje zat te grijnzen. Maar hij hield woord en raakte haar pas aan toen ze klaar was met het stuk en haar handen van de toetsen haalde.


    ‘Dat is een van de dingen waar ik het meest spijt van heb.’ Hij pakte de mokken van de tafel en stak er haar een toe. ‘Mijn vader was zo’n getalenteerd musicus. Zelfs Muriel speelt piano. Maar Serena en ik hebben het nooit geleerd.’


    Andrea pakte de mok van hem aan en vouwde haar handen eromheen. ‘Het kan nog altijd.’


    ‘Misschien wel. Maar jij hebt talent, Andrea. Ik sta versteld van je. Echt waar.’


    Door de tederheid in zijn ogen geloofde ze hem. Ze betwijfelde of James inzag welk talent hij zelf had. Het had even geduurd voordat ze zijn zorgzame kant had opgemerkt, maar in de omgang met zijn familie was hij in alle opzichten attent. Hij toonde zijn liefde door voor hen te koken, door zijn talent met hen te delen hoewel hij dat niet hoefde te doen. Hij had alles op alles gezet om ervoor te zorgen dat Andrea zich op haar gemak voelde, dat ze genoot, en hij behandelde haar vol respect als ze met hem samen was.


    Haar gedachten waren waarschijnlijk van haar gezicht af te lezen, want zijn glimlach verflauwde en maakte plaats voor een soort kalm besef. ‘Waarom ben je gestopt met optreden?’


    Ze slikte moeizaam. Hij hield zijn ogen strak op haar gericht, rustig, meelevend, en hij besefte dat ze hem vertrouwde.


    ‘Ik heb mijn ex-man ontmoet tijdens mijn laatste jaar op de universiteit van New York,’ begon ze. ‘Zijn zus en ik deelden een kamer; zij speelde cello. De eerste keer dat ik Logan ontmoette, viel ik als een blok voor hem. Hij was knap. Innemend. Ontzettend zelfverzekerd.’ Ze glimlachte even naar James. ‘Een beetje zoals jij, eigenlijk.’


    James trok een gezicht en om de een of andere reden was zijn gelaatsuitdrukking de aansporing die ze nodig had om verder te gaan. ‘Het was allemaal net een sprookje. Ik was tweeëntwintig, maar zó onschuldig. Hij was achtentwintig. Weet je wie Bryan Roberts is?’


    James schudde zijn hoofd.


    ‘Dat is Logans vader. Hij was destijds senator. Oud geld, een uitgebreid netwerk. Ze behoren tot de Amerikaanse elite. Logan werkte voor zijn vader en mocht van al die rijkdom gebruikmaken. Hij overlaadde me met cadeaus, nam me mee op reis. Ik had me nooit moeten laten verleiden door dat alles. Zo was ik niet opgevoed. Maar welk meisje zou zich niet inlaten met een man die haar in een opwelling meeneemt om in Parijs te dineren of een dag met haar naar een van de Spaanse costa’s gaat?’


    ‘Uiteraard was je daar gevoelig voor,’ zei James. ‘Hij probeerde indruk op je te maken.’


    ‘En daar slaagde hij in. Het werd al snel serieus, zo snel dat ik er nog niet klaar voor was. Ik wist dat het een foute relatie was, maar zat er al tot over mijn oren in; en ik wist niet hoe ik de rem erop moest zetten of een punt erachter. En ik dacht dat ik van hem hield. Toen ik in mei van dat jaar afstudeerde, was ik al acht weken zwanger.’


    Ze slikte opnieuw en durfde hem nauwelijks aan te kijken, maar hij wachtte gewoon af, was niet verbaasd, velde geen oordeel. Hij kneep bemoedigend in haar hand.


    ‘We hebben het zijn ouders eerst verteld. We wisten dat het een schandaal zou opleveren, maar ik had helemaal niet op de reactie van zijn vader gerekend.’ Haar stem klonk een octaaf lager. ‘Hij wilde dat ik abortus liet plegen.’


    Ze hoorde hem langdurig en langzaam uitademen en worstelde verder. ‘Dat weigerde ik. Senator Roberts deelde ons vervolgens mee dat we dan zouden trouwen. Weet je, hij wilde een gooi doen naar het presidentschap. En voor iemand die in zijn campagne het gezin en hun normen en waarden centraal stelde, zou het anders ongetwijfeld een schandaal opleveren.’


    ‘Hij klinkt nogal als een tiran,’ zei James knarsetandend.


    ‘Nou, het liep dan misschien niet zoals ik allemaal had verwacht, maar ik hield van Logan. Ik zou een man en een gezin krijgen. Ik sloeg een aanbod om bij het New York Filharmonisch Orkest te komen spelen af om me voor te bereiden op de komst van de baby.’


    ‘Je deed wat volgens jou het beste was. Je wilde je kindje een goed thuis bieden.’ Hij wreef geruststellend over de rug van haar hand.


    ‘We gingen op huwelijksreis naar Maui. Het had heel romantisch moeten zijn, maar tussen ons was het al aan het veranderen. Logan was afstandelijk. Het stoorde hem dat hij gevangen zat in een huwelijk dat hij eigenlijk niet wilde. De helft van de tijd dat we daar waren, was ik misselijk, dus bleef ik op onze kamer, terwijl hij ging golfen.


    Op een dag voelde ik me wat beter en ik ging naar beneden, naar het restaurant van het hotel, en hij zat te lunchen met een mooie, blonde vrouw. Blijkbaar was “golfen” alleen maar een eufemisme voor andere bezigheden.’ Ze liet haar hoofd zakken, de vernedering en de pijn kwamen in volle hevigheid terug nu ze er weer aan dacht. ‘Ik heb een gigantische scène geschopt. Onnodig om te zeggen dat die vrouw geschokt was zodra ze ontdekte dat hij een zwangere vrouw had.’


    Andrea haalde moeizaam adem en ze zette zich schrap voor het volgende deel van haar verhaal. ‘Logan kwam die nacht niet naar onze kamer. En de volgende ochtend ook niet. Ik wist dat ik niet met hem getrouwd kon blijven. Als hij me op onze huwelijksreis al zo behandelde, dan zou het leven met hem… Nou, ik wilde mijn kindje liever in mijn eentje opvoeden dan het blootstellen aan zo’n soort huwelijk. Ik was bezig een vliegticket voor mijn terugreis te regelen toen ik vreselijke pijn kreeg.’


    James’ kalme blik veranderde en zijn ogen werden somber, maar hij zei niets, greep alleen haar hand wat steviger vast.


    ‘Uiteindelijk werd ik in sneltreinvaart naar het ziekenhuis gebracht voor een spoedoperatie. Ik had een miskraam.’ Haar keel brandde van haar inspanningen om de tranen tegen te houden. Haar herinneringen aan die dag waren vaag, maar ze zou nooit het moment vergeten waarop degene die de echo maakte, opmerkte dat er geen hartslag was. Ze ging snel verder met haar verhaal voordat ze van gedachten zou veranderen en ermee stopte.


    ‘Logan kwam de volgende dag eindelijk opdagen in het ziekenhuis. Ik weet niet wat ik verwachtte. Een bepaalde reactie, wat emotie. Ik had een miskraam gehad en had dood kunnen zijn. Maar het enige wat hij zei, was: “Heel jammer dat je dat niet een paar weken eerder kon doen. Dat had ons allebei heel wat trammelant bespaard.”’


    James sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar op haar haar, maar ze ging te veel op in haar herinneringen – behalve zijn aanwezigheid ging alles langs haar heen. Ze leunde tegen hem aan en zei: ‘Dat betekende het eind van mijn huwelijk. Hij ging terug en vroeg een nietigverklaring aan voordat ik de scheiding in werking kon zetten. Hij zei dat ik hem in dat huwelijk had geluisd door zwanger te worden en dat ik daarna abortus had laten plegen. Ik stond op de cover van alle tabloids. Het maakte niet uit wat ik zei. Het was mijn woord tegen het zijne en Logan werd als het slachtoffer beschouwd. Iedereen geloofde hem en niet mij. Mijn vader niet, de mensen van de kerk niet – alleen Becky.


    In New York ging iedereen me zo’n beetje uit de weg. Niemand durfde een standpunt in te nemen tegen de familie Roberts. Dus ik nam de meisjesnaam van mijn moeder aan en ging weer studeren. Na een tijdje kwam alles een beetje tot bedaren en werd ik niet meer herkend, maar optreden ging niet meer. Dan zou het hele schandaal weer worden opgerakeld en ik kon het niet aan om dat allemaal nog een keer mee te maken.’


    James sloeg zijn armen wat steviger om haar heen. ‘Andrea. Je weet dat dit niet jouw fout was. Je deed gewoon wat het beste was voor je baby. Logan zal zich toch ooit moeten verantwoorden voor zijn daden.’


    ‘Ja, daar wacht ik nog altijd op.’ Ze deed haar ogen dicht, schraapte al haar moed bij elkaar voor het laatste gedeelte van haar verhaal. Ook al waren ze gewoon kennissen, hij had er recht op om het te horen. Voordat hij zich misschien dingen in zijn hoofd haalde over wat er tussen hen zou kunnen ontstaan.


    Maar toen ze haar mond opendeed, bleven de woorden in haar keel steken. James maakte zich van haar los en nam haar gezicht in zijn handen; in zijn gelaatsuitdrukking was pijn te lezen, maar zijn blik was teder. ‘Je moet het loslaten, Andrea. Je draagt het al veel te lang met je mee.’


    Andrea wilde zeggen dat het prima met haar ging, maar het enige wat over haar lippen kwam, was een verstikte snik. Ze viel tegen hem aan en begon te huilen.
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    ER STREDEN BIJ JAMES ALLERLEI emoties om voorrang toen Andrea tegen hem aan leunde en huilde; haar lichaam trilde en door haar tranen werden zijn schouders nat. Hij dacht niet dat hij een woord kon uitbrengen door zijn woede tegenover de man die haar zo diep had gekwetst dat ze alles wat belangrijk voor haar was de rug had moeten toekeren. In plaats daarvan hield hij haar nog steviger vast en streek hij haar haar glad met zijn vrije hand.


    Maar hij tastte nu niet langer in het duister: over haar aarzeling om zich open te stellen, haar vastberadenheid om aan te nemen dat hij ook zo’n verwende beroemdheid was, haar behoefte om zichzelf ervan te overtuigen dat ze voor hem niet gewoon een nieuwe verovering was. Ze had al die jaren een vreselijke last met zich meegetorst. Ze was zwanger geweest, totaal uit het lood geslagen, en wreed behandeld, in een periode dat ze recht had op bescherming en liefde.


    Zoals hij die zou geven als hij daar de kans toe kreeg.


    Die gedachte vloog hem aan en het leek wel alsof alle lucht uit het vertrek werd weggezogen. Zijn hart bonsde zo hard dat hij ervan overtuigd was dat zijn lichaam ervan schokte. Wat ging er nu precies door hem heen? Het kon toch niet dat hij echt iets voelde voor een vrouw die hij nog niet eens een week kende? Pas nadat hij een half jaar met Cassandra was uitgegaan, hadden ze toegegeven dat ze een relatie met elkaar hadden en het had ruim twee jaar geduurd voordat hij de moed had verzameld om haar ten huwelijk te vragen.


    Misschien had dat een aanwijzing moeten zijn dat het geen kans van slagen had.


    Voordat hij nog verder kon stilstaan bij die verontrustende gedachten, besefte hij dat Andrea’s lichaam tot rust was gekomen en dat ze niet meer huilde. Toch klampte ze zich nog steeds aan hem vast; haar hoofd rustte op de plek tussen zijn hals en schouder. Haar kwetsbaarheid benam hem de adem.


    Ze maakte zich van hem los, haar blik gleed langs hem heen naar de piano. ‘Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling…’ Ze vergrootte de afstand tussen hen op het bankje en trok haar kleding recht. Ze wreef met de rug van haar hand over haar ogen en uit de houterige manier waarop ze zich bewoog, bleek dat ze zich opgelaten voelde. Hoeveel pijn het hem ook deed om te zien dat ze dat onzichtbare pantser weer optrok, ze zou hem nooit meer vertrouwen als hij nu te veel aandrong.


    ‘Ik ga de koffie even opwarmen.’ James strekte zijn benen, die stijf waren van zijn ongemakkelijke houding op het pianokrukje, en hij pakte hun mokken. Terwijl hij ermee naar de magnetron liep, hoorde hij hoe ze een paar aarzelende noten speelde op de piano. Hij was bang geweest dat ze zich volledig voor hem zou afsluiten, maar door de zachte, melancholieke klanken van de piano had hij het idee dat ze alleen tot rust probeerde te komen.


    Als ze die vrouw van vroeger – die alles op het spel had gezet voor de liefde – echt de rug had toegekeerd, dan zou ze de muziek ook volledig hebben opgegeven, toch?


    Hij kreunde bijna hardop. Eerst was hij door Ian gaan twijfelen aan alle keuzes die hij had gemaakt en nu was hij een vrouw aan het analyseren die hij nauwelijks kende, in een poging om vast te stellen of ze toe was aan een relatie – hoewel hij de afgelopen twee jaar had volgehouden dat hij dat niet wilde.


    Dat was toch de reden waarom hij was gaan daten met mooie, jonge vrouwen die genoegen namen met wat hij bereid was hun te geven? Omdat hij wist dat ze hem niet konden afbrengen van zijn vaste voornemen om voor altijd single te blijven?


    Hij liet zijn hoofd met een bons tegen het kastje komen. Ian verdiende gewoon straf – wat James ook maar kon bedenken – omdat hij hem dit glibberige pad op had gestuurd, dit pad van… zelfonderzoek.


    Andrea’s gedachteloze klanken waren overgegaan in een zachte, weemoedige melodie die hij niet kende. Hij pakte hun mokken uit de magnetron en liep terug naar de woonkamer. Hij ging weer op het krukje zitten, maar dit keer probeerde hij om haar niet aan te raken. ‘Welk stuk is dat?’


    ‘Geen stuk.’ De randen van haar ogen waren nog rood en op haar wangen waren sporen van opgedroogde tranen te zien, maar ze was nu rustiger, leek zelfs volkomen kalm. ‘Vind je het mooi?’


    ‘Speel je dat zomaar uit de losse pols?’ Het klonk als een gecomponeerd stuk, niet als iets wat ze zomaar had bedacht.


    ‘Ik speel als ik van streek ben.’ Haar handen kwamen omhoog van de toetsen en het akkoord stief langzaam weg. ‘Het… het spijt me, Jamie. Ik weet dat je hier niet op zat te wachten; we kennen elkaar niet eens goed.’ Ze keek op en zag de natte plek op zijn schouder. ‘Ik heb een puinhoop gemaakt van je overhemd.’


    Hij moest alles op alles zetten om haar niet opnieuw in zijn armen te nemen om tegen haar te zeggen dat hij alles over haar wilde weten, maar hij wist zichzelf nog net op tijd een halt toe te roepen. Hij had al gezegd dat ze hem het hoofd op hol had gebracht. Als hij daarop doorging, liep hij de kans om over te komen als een smoorverliefde dwaas.


    Gingen dat soort gedachten echt door hem heen?


    In plaats daarvan glimlachte hij naar haar. ‘Daar hoef je niet over in te zitten. Ik ben volledig afwasbaar.’


    Ze had moeite om uit haar woorden te komen. ‘Ik heb er begrip voor als je… ik bedoel, ik weet dat we…’ Ze stopte met praten en beet op haar onderlip. ‘Het doet er niet toe, of wel? Ik ben hier nog maar één dag.’


    ‘Andrea, door wat je me hebt verteld, ga ik niet anders over je denken. Ik besef er alleen maar meer door hoe geweldig je bent. Je hebt een prima leven voor jezelf opgebouwd.’


    ‘Ik voel me geknakt,’ fluisterde ze.


    ‘We voelen ons allemaal geknakt. We zijn ook maar mensen. Sommige wonden kan alleen God genezen. Als we Hem daartoe de gelegenheid geven.’ Hij pakte haar hand. ‘Daar ben ik zelf nooit zo goed in geweest, maar ik heb erover nagedacht en misschien ben ik er klaar voor.’ Hij bracht haar vingers naar zijn lippen en kuste ze zachtjes.


    Ze kromp ineen bij zijn aanraking en trok zich abrupt terug, waardoor hij het gevoel had dat hij in een ravijn stortte. Hij zocht naar houvast aan de glibberige rand, voelde wanhoop in zich opkomen. Hij pakte haar vast bij haar schouders en draaide haar naar zich toe, zodat ze hem aankeek. ‘Ik weet niet wat er gaat gebeuren, Andrea. Maar ik zou daar heel graag achter willen komen.’


    Er sprongen opnieuw tranen in haar ogen, ze glinsterden in het flauwe licht. ‘Jamie, ik kan misschien geen kinderen meer krijgen.’


    Eerder had hij het gevoel gehad dat hij viel, maar nu kwam hij opeens tot stilstand. Wat hij ook had verwacht, dit beslist niet. ‘Door die miskraam?’


    Ze keek hem niet opnieuw aan, maar knikte. ‘Ze zijn te voortvarend te werk gegaan omdat ik in levensgevaar was. De schade is misschien niet ongedaan te maken. Niemand weet of… Het kan zijn dat het heel moeilijk wordt. Het kan zijn dat het onmogelijk is.’


    En door die woorden vielen alle andere puzzelstukjes op hun plaats. De fatsoenlijke mannen met wie ze zou kunnen uitgaan, zouden een eigen gezin willen. De mannen die het niets uitmaakte, waren degenen die iets wilden wat zij niet bereid was om te geven. Geen wonder dat ze zich helemaal op haar werk had gestort. Waarom zou ze alles op alles zetten om vervolgens opgescheept te zitten met een gebroken hart?


    Hij koos zijn woorden voorzichtig, wilde haar niet afschrikken. Een dergelijk gesprek had je pas als je elkaar al maanden kende. En niet pas een paar dagen en na een paar kussen, waaruit iets was ontstaan dat misschien niet de kans kreeg om tot iets anders uit te groeien. Maar er was geen tijd om alles op de gewone manier tot ontwikkeling te laten komen. ‘Je kunt ook op andere manieren een gezin stichten, Andrea.’


    De tranen waren terug. Voordat het er meer konden worden, trok hij haar op zijn schoot en hij kuste haar langzaam en voorzichtig, ging met haar om alsof ze iets breekbaars was. Toen ze zich losmaakte, bracht haar verwonderde blik hem helemaal van zijn stuk.


    Hij worstelde uit alle macht om zich weer enigszins normaal te voelen. ‘Wat dacht je ervan om vanavond rustig een film te kijken? Volgens mij kan ik ook nog wel ergens wat popcorn vinden.’


    ‘Dat klinkt geweldig.’ Ze gleed van zijn schoot en ging opnieuw op veilige afstand van hem op de kruk zitten.


    ‘Mijn laptop is nog in de cottage. Als jij even hier piano blijft spelen, haal ik hem even. Goed? Ik ben zo weer terug.’


    ‘Als je dat niet erg vindt. Jamie?’


    ‘Ja, lieverd?’


    Ze glimlachte en pakte zijn hand. ‘Snel weer terugkomen.’


    Zijn hart maakte een sprongetje. Hij zocht zijn sleutels en liep met grote passen naar de voordeur. Net toen hij hem achter zich dichtdeed, hoorde hij Andrea weer spelen; dit keer had de melodie iets hoopvols.
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    ANDREA PROBEERDE VOL OVERGAVE een melodie op de piano te spelen. Dat was makkelijker dan de golf van emoties binnen in haar onder ogen te zien. Behalve aan haar zus had ze nog nooit iemand het hele verhaal over haar relatie met Logan verteld. Het leek er niet op dat James er geschokt door was. Haar bekentenis had zelfs een tederheid bij hem opgeroepen waar ze nooit op had durven hopen.


    Het had haar moeten opluchten dat ze haar verhaal had verteld, maar de last die ze met zich meetorste was nog niet volledig verdwenen. Ze had verwacht dat hij, zodra hij wist hoe weinig ze hem te bieden had, zou terugkrabbelen, om het voor hen allebei eenvoudiger te maken. In plaats daarvan had hij haar zo voorzichtig gekust dat het bijna pijn deed en ze kluts kwijtgeraakt was.


    Haar vingers kwamen tot rust boven de pianotoetsen. ‘We voelen ons allemaal geknakt. We zijn ook maar mensen. Sommige wonden kan alleen God genezen.’


    Ze zuchtte. Zo eenvoudig lag het niet. Misschien kon James zijn problemen zo makkelijk achter zich laten. Of misschien was dat niet het geval. Het was niet zo dat hij zijn leven helemaal op orde had. Hij kon nauwelijks een woord wisselen met zijn eigen broer en het leek er evenmin op dat hij een geweldige verstandhouding met zijn moeder had. Ook waren er nog volop onopgeloste problemen door de verbroken verloving met Cassandra. Hij was niet bepaald het toonbeeld van Gods reddende genade.


    ‘Daar ben ik zelf nooit zo goed in geweest, maar ik heb erover nagedacht en misschien ben ik er klaar voor.’


    ‘We zijn ook maar mensen.’


    Misschien was het niet eerlijk om van hem te verwachten dat hij zijn leven op de rit had, alleen maar omdat hij beweerde gelovig te zijn. Wat zijn fouten ook waren, hij was aardig. Grappig. Intelligent. Hij maakte haar aan het lachen en ze voelde zich zorgeloos in zijn bijzijn. Dat was alleen maar goed, toch?


    Ze richtte zich weer op de piano, speelde zonder nadenken allerlei simpele oefeningen. Ze probeerde iets voor zichzelf te verdedigen wat gewoonweg niet te verdedigen viel. James was beslist niet de juiste voor haar. Zijn baan, zijn manier van leven, zijn rijkdom – allemaal alarmbellen waar het mannen betrof. En toch werd ze op alle mogelijke manieren naar hem toe getrokken als hij in de buurt was; dat was al zo sinds ze hem ontmoet had.


    Buiten klonk het geknerp van autobanden op het grind en het zachte gebrom van de motor stierf weg. Toen James weer door de voordeur naar binnen kwam, was ze halverwege het zevende deel van Schumanns Kinderszenen, een prachtige, eenvoudige melodie die paste bij haar weemoedige stemming. Het stuk heette niet voor niets Träumerei.


    Ze keek hem niet aan en hij bleef bij de deur staan totdat ze klaar was. Daarna kuste hij haar zachtjes op haar wang en ging naar de keuken om haar de tijd te geven om na te denken.


    Ze zou zomaar van deze man kunnen gaan houden.


    Er kwam een kreunend geluid over haar lippen. Dat was wel genoeg Schumann voor vandaag.


    ‘Wat is er?’


    Andrea kwam abrupt overeind en stootte in haar haast de pianokruk bijna om. Ze zette hem snel recht en ging naar de keuken. James was op het fornuis de maïs en wat olie aan het verwarmen in een dikke pan met een deksel erop.


    ‘Je doet alles graag op de ouderwetse manier, hè?’


    Hij keek haar over zijn schouder glimlachend aan. ‘De magnetron heeft voor mij geen enkele uitdaging.’


    ‘Zijn er op kookgebied nog wél dingen die een uitdaging voor je vormen?’


    Hij stak zijn arm uit en ze liep naar hem toe. Hij trok haar tegen zich aan met zijn arm om haar middel. ‘Pas maar op. Anders ga ik nog geloven dat je gek op me bent.’


    ‘Moeilijk te geloven na alle problemen die ik je heb bezorgd, of niet?’ Hij nam wat afstand en daar was ze dankbaar voor. Het was de afgelopen dag allemaal veel te heftig geweest. Meer kon ze die avond niet aan.


    James boog zijn hoofd en gaf haar een vluchtige zoen. ‘Je hebt me nog geen enkel probleem bezorgd. Althans vandaag niet. Je was behoorlijk opvliegend toen we elkaar voor het eerst ontmoetten.’


    Andrea gaf hem een por en hij grinnikte. ‘Niet doen! Anders verbrandt de popcorn.’


    ‘Ik hoor nog helemaal niets poffen.’


    Precies op dat moment begonnen de eerste maïskorrels in de pan te knappen, gevolgd door een kakofonie van ploppende geluiden. Hij keek haar veelbetekenend aan. ‘Het is een gave.’


    ‘Je bent altijd zó bescheiden.’ Ze grijnsde; haar sombere stemming verdween en ze liep naar een van de keukenkastjes om een schaal te pakken. Ze zette hem op het aanrecht naast hem.


    ‘Dank je, sweetheart.’


    Haar hart maakte een sprongetje door die op afwezige toon uitgesproken uiting van genegenheid; ze vroeg zich af hoe het zou zijn om hem dat elke dag te horen zeggen.


    Nee. Genoeg voor vanavond.


    ‘Boter of margarine?’ Ze lachte om zijn ongelovige blik. ‘Sorry dat ik het vroeg. Boter, dus.’ Na een snelle blik in de koelkast herinnerde ze zich het gemarmerde potje op het aanrecht waarin Muriel de zachte boter bewaarde.


    James bracht de popcorn op smaak, deed alles in de schaal en gebaarde met zijn hand naar de woonkamer. ‘Tijd voor een film. Als ik nog weet hoe ik de laptop moet aansluiten. Normaal gesproken kijk ik nooit op een groot scherm.’


    ‘Dat klusje kan ik wel klaren.’ Ze had voldoende presentaties gegeven om dat soort technische kneepjes onder de knie te hebben. Binnen een paar minuten had Andrea een snoer aangesloten tussen de videopoort van de laptop en de ingangspoort van de televisie. ‘Wat staat er op het programma?’


    ‘Dat is een verrassing. Ga maar zitten. Ik doe de rest. Mijn tere mannelijke ego is niet bestand tegen nog meer van die uitzonderlijke capaciteiten van jou.’


    Andrea lachte en ze liep naar de bank. ‘Mooi. Het kan geen kwaad als dat ego van jou minder opgeblazen is.’


    ‘Au, au. Jij ontziet ook niets of niemand, hè?’ Alles was blijkbaar in gereedheid gebracht voor de film, want hij deed het licht uit en haastte zich terug naar de bank terwijl de intro verscheen.


    Andrea glimlachte langzaam bij het zien van de vertrouwde beelden. ‘North by Northwest?’


    ‘Ik vond dat ik je de gelegenheid moest geven om te bewijzen waarom dit de mooiste film ooit is.’


    ‘Een Hitchcock-film met Cary Grant in de hoofdrol? Verdere toelichting is eigenlijk overbodig. Knap, charmant en strak in het pak ziet hij er geweldig uit.’


    ‘Ik weet bijna zeker dat je het over Grant hebt en niet Hitchcock, maar dat zijn flinke eisen waar een man aan moet voldoen.’


    Andrea glimlachte naar hem. ‘Je komt behoorlijk dicht in de buurt, voor zover ik dat kan beoordelen.’


    Hij grijnsde en sloeg zijn arm om haar heen. ‘Kom in dat geval dan maar een beetje dichterbij zitten.’


    Andrea installeerde zich naast hem, met zijn arm over haar schouder, en ze zuchtte tevreden. Ze ging dit moment niet bederven door te denken aan wat er misschien komen ging. Ze kon zich niet heugen wanneer de laatste keer was dat ze een avond rustig binnenshuis had doorgebracht om met een man naar een film te kijken, zonder druk of verwachtingen. Was dat sowieso weleens gebeurd? Ze had niet echt veel ervaring gehad toen ze Logan ontmoette. Hij was gek op het nachtleven van Manhattan en ze lieten hun gezicht altijd zien bij de grootste clubs en feesten.


    Net als James.


    Nee, dan deed ze de waarheid tekort. Ze kon de man die omringd werd door paparazzi niet verenigen met de man die popcorn maakte en haar haar lievelingsfilm uit de jaren vijftig liet zien, gewoon om haar even op adem te laten komen na alle heftige emoties van de afgelopen dag. Hij verraste haar keer op keer met zijn inlevingsvermogen.


    Alle emoties van die dag eisten hun tol en al snel kreeg ze brandende ogen van haar pogingen om zich op het scherm te concentreren. Even na de scène waarin het personage dat Cary Grant speelde, werd beschuldigd van moord op een diplomaat bij de VN begonnen Andrea’s ogen dicht te vallen. Ze schoof wat dichter tegen James om een wat comfortabeler houding te vinden, terwijl hij met lange, trage streken over haar arm bewoog.


    ‘Tijd om wakker te worden, lieverd.’ James’ zachte stem drong tot haar door en ze deed met moeite haar ogen open. Door de schittering van het tv-scherm knipperde ze gedesoriënteerd met haar ogen. De film was afgelopen en het avondnieuws stond aan, het geluid heel zacht. Ze lag tegen zijn zij aan, met haar benen opgekruld naast zich op de bank. Blijkbaar had hij ongemerkt een deken over haar heen gelegd.


    ‘Dat is al de tweede keer dat ik in jouw bijzijn in slaap ben gevallen.’


    ‘Ik begin te geloven dat het aan mij ligt.’


    Ze glimlachte en streek haar verwarde haar uit haar ogen, ze bevond zich nog altijd in een aangename roes. ‘Je bent een heerlijk kussen. Een beetje hard, misschien, maar lekker warm.’


    ‘Zullen we gaan?’ Serena en Muriel zijn een tijdje geleden thuisgekomen.’ James maakte haar voorzichtig van zich los en stond op, waarna hij haar overeind trok en een kus op haar voorhoofd drukte.


    Ze zou zich onbehaaglijk moeten voelen door het feit dat zijn familie haar opgerold op de bank en tegen hem aan had zien liggen, maar ze was te slaperig om zich er druk over te maken. Ze onderdrukte een geeuw. ‘Ik denk dat je me naar de auto moet dragen.’


    ‘Graag.’ Hij hielp haar bij het aantrekken van haar jas, maar ze was door de slaap nauwelijks in staat om haar armen op een gecontroleerde manier te bewegen. Ze probeerde het slaperige gevoel opnieuw weg te knipperen en liep achter hem aan naar de auto, waar ze diep wegdook in haar jas. Na de warmte op de bank deed de koude, vochtige lucht de rillingen over haar lichaam lopen.


    Terwijl James een paar minuten later met haar naar de deur van haar cottage liep, stond hij te dralen, alsof hij aarzelde om welterusten te zeggen. Andrea dacht er niet bij na. Ze sloeg gewoon haar armen om zijn nek en duwde haar lippen op de zijne. Hij trok haar dicht tegen zich aan en beantwoordde de kus, langzaam, zacht en met een tederheid die nieuw voor haar was.


    Hij maakte zich als eerste uit de omhelzing los en raakte met zijn voorhoofd het hare aan. ‘Welterusten, Andrea.’


    Ze glimlachte, nog altijd slaperig maar dolgelukkig. ‘Morgenochtend hardlopen?’


    ‘Wil je niet liever een beetje rustig aan doen?’


    ‘Het is mijn laatste dag op Skye. Ik wil nog één keer de zonsopgang zien.’


    ‘Dan gaan we hardlopen. Welterusten, lieverd.’


    Ze stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Hij had dat woordje al eerder tegenover haar gebruikt, maar nu dacht ze dat hij het misschien echt meende.
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    ANDREA WERD VOOR ZONSOPGANG wakker en haar hart begon sneller te kloppen, nog voordat ze zich de reden daarvan bewust werd. Vervolgens werd ze overspoeld door alle gebeurtenissen van de vorige dag.


    Ze kromp in elkaar toen ze eraan dacht hoe ze op James’ schouder had gehuild. Wat zou hij vandaag wel niet van haar denken? Hij was lief en begripvol geweest, maar wat moest je anders als je met een huilende vrouw werd geconfronteerd? Toch maakte de gedachte dat ze tegen hem aan op de bank in slaap was gevallen en was wakker geworden door zijn aanraking een diep verlangen in haar los. Ze verlangde zo naar dat soort verbondenheid dat ze nauwelijks kon ademhalen.


    En vandaag was haar laatste dag op Skye.


    Ze rolde zich op haar buik en begroef haar hoofd in het kussen. Wat een sufferd was ze. Ze had geweten dat het maar voor even was. Dat had ze geweten toe ze haar pantser van zich af schudde en inzag dat het leven dat ze voor zichzelf had opgebouwd niet meer inhield dan een muur die ze rond haar hart had opgetrokken omdat ze het niet zou kunnen verdragen als het opnieuw werd beschadigd. Ze had het risico genomen in het volle besef wat de consequenties waren en nu moest ze daarvoor de tol betalen.


    De gedachte om op te staan en haar gebruikelijke rek- en strekoefeningen te doen, ging haar steeds meer tegenstaan. In plaats daarvan pakte ze haar telefoon, die naast het bed aan de oplader zat, en ze stak het stekkertje van haar oordopjes erin. Haar favoriete compositie van Mendelssohn klonk in haar oor en ze kroop wat dieper onder de dekens en liet zich overspoelen door de muziek.


    Ze werd pas veel later wakker van het felle zonlicht dat door de ramen naar binnen scheen en keek naar de wekker op het nachtkastje. Dertien minuten over tien. Ze kwam abrupt overeind en trok de dopjes uit haar oren. Hardlopen. James. Ze had zich verslapen en hun afspraak gemist. Ze pakte de vaste telefoon en toetste het nummer van zijn toestel in, maar hij bleef overgaan.


    Er maakte zich een irrationele paniek van haar meester. Stel dat hij had besloten dat hij compleet gestoord was om zich in te laten met iemand die zo beschadigd was als zij? Stel dat hij de afgelopen nacht had nagedacht over alles wat ze hem had verteld en besloten had dat hij niet opgescheept wilde worden met haar ballast?


    Ze probeerde niet eens om zichzelf ervan te overtuigen dat het haar niets uitmaakte. Ze zwaaide haar benen over de rand van het bed, schoof haar voeten in haar sloffen en schuifelde naar de deur. Ze zette hem op een kier en tuurde door de opening. De auto stond er nog, maar er was een briefje op de deur geplakt.


    Andrea trok het eraf en vouwde het A4’tje open. Er stond iets op geschreven in een verrassend netjes en hoekig handschrift, waarvan ze aannam dat het van James was.


    Andrea,


    Ik ben vanochtend langs geweest, maar je deed niet open. Ik wilde je niet wakker maken. Ik ben voor zaken naar Portree, maar ben begin van de middag weer terug. Ik heb de autosleutels hier gelaten, mocht je eropuit willen gaan. Je moet wel even naar mijn kamer gaan als je wakker bent. De deur is niet op slot.


    Liefs,


    James


    Haar ogen bleven steken bij de laatste woorden en de knoop in haar maag was wat minder voelbaar. Dat klonk niet alsof hij de benen had genomen, alleen dat hij geen tijd had gehad om te wachten totdat ze wakker werd.


    Ze nam snel een douche en kleedde zich aan; te benieuwd naar wat haar in zijn cottage te wachten stond om te lanterfanten.


    Ondanks zijn uitnodiging voelde ze zich een insluiper toen ze zichzelf even later binnenliet, maar toen verscheen er een brede glimlach op haar gezicht. Hij had de keukentafel gedekt voor één persoon, met serviesgoed en bestek, en een theekopje stond helemaal vol met wilde bloemen. Op een strook papier op het bord stond: Kijk maar in de koelkast. Water voor de thee en brood om te roosteren vind je op het aanrecht.


    Vol verwachting opende ze de kleine koelkast. Een glas sinaasappelsap stond naast een kom yoghurt en een bakje vers rood fruit. Ze nam alles er met een glimlach uit en liep ermee naar de tafel. Vervolgens zette ze een kop thee voor zichzelf met de waterkoker die hij had gevuld en ze stopte twee sneetjes brood in het broodrooster.


    Wat moest ze denken van een man die zo veel moeite had gedaan om haar te verzekeren dat ze hem niet had afgeschrikt? Ze aarzelde maar een seconde voordat ze het nummer dat James in haar telefoon had geprogrammeerd, opzocht en ze het vaste toestel pakte en het nummer intoetste.


    Hij nam op nadat de telefoon twee keer was overgegaan. ‘Goedemorgen, Andy.’ Ze merkte aan de toon van zijn stem dat hij glimlachte. ‘Heb je je verrassing gevonden?’


    ‘Inderdaad, dank je wel. Sorry, dat onze afspraak in het water is gevallen.’


    ‘Je had wel wat rust verdiend. Het spijt me dat ik niet kon blijven wachten. Ik wilde niet dat je dacht –’


    ‘Dat weet ik. Het is heel lief van je dat je zo bezorgd bent.’


    Er volgde een lange stilte en Andrea besefte pas toen dat hij waarschijnlijk midden in iets belangrijks zat. ‘Het was niet de bedoeling om je te storen.’


    ‘Dat is absoluut niet zo. Ik ben hier over een uur klaar. Rond een uur of één kunnen we op weg gaan naar Inverness. Als je je verveelt, kun je naar het huis rijden. Ik weet zeker dat Serena het leuk vindt als je komt.’


    ‘Oké, dank je wel. Dan zie ik je zo meteen.’


    Hoe aardig zijn familie ook was, Andrea had geen zin om de ochtend in het huis door te brengen; daarom begaf ze zich, nadat ze had ontbeten en de vaat had gedaan, naar het water. Het voelde vandaag iets minder koud aan en de wolken die zich boven het vasteland hadden samengepakt en zich in allerlei grillige vormen boven de baai verspreidden, waren wit; het waren niet langer de dreigende onweerswolken die hen de afgelopen dagen hadden achtervolgd. Met een gevoel van spijt keek ze naar het gladde, blauwe water. Ze had zich met hand en tand verzet tegen deze omgeving, maar zonder dat ze het had gemerkt, had het een plekje in haar hart veroverd. Het had veel weg van de manier waarop James tot haar hart had weten door te dringen en een deel, dat in haar overtuiging voor altijd was verdwenen, voor zich had opgeëist.


    Het was dwaas, zelfs onmogelijk, om dit soort gevoelens te hebben voor iemand die ze nauwelijks kende, maar dat maakte ze niet minder echt.


    Ze liep langs de oever, haar voeten zonken weg in het vochtige zand. Ze pakte wat gladde steentjes en een paar stukjes drijfhout en gooide die in het water, keek hoe ze in het water spatten en zonken. Ze pakte haar telefoon met de bedoeling een foto te maken van het natuurschoon, maar stopte hem terug in haar jaszak. James had gelijk. Wat voor foto’s ze ook maakte, ze konden met geen mogelijkheid vastleggen hoe ze zich hier voelde, op de drempel van de beschaving, kijkend naar de glinstering van de zon op het water, met het zilte briesje op haar gezicht.


    Morgen zou ze terug zijn in New York, tussen de hoog oprijzende wolkenkrabbers van staal, steen en glas, omgeven door de nachtelijke geluiden van claxons en het verkeer met alle uitlaatgassen en ander vuil in de lucht. Zou ze ooit nog op dezelfde manier kunnen aankijken tegen alle drukte daar?


    Ze liep terug naar het hotel en haar hart begon sneller te kloppen toen ze zag dag James’ Audi naast het ‘groene monster’ stond. Te laat realiseerde ze zich dat ze niet de moeite had genomen op zich op te maken en dat ze nauwelijks haar haar had gekamd. Ze veranderde meteen van richting om naar haar eigen huisje te gaan, maar al na een paar passen ging bij James de deur open.


    ‘Waar ga jij heen?’


    ‘Ik wilde alleen…’


    Hij glimlachte en haar hart sloeg even over. Zonder iets te zeggen liep hij naar haar toe, trok haar tegen zich aan en gaf haar een langzame kus die alle twijfels over zijn gevoelens voor haar wegvaagde. ‘Dit heb ik de hele ochtend al willen doen.’


    Ik ook, dacht ze, maar ze voelde zich nog te trillerig om het hardop te zeggen. ‘Ik moet mijn trolley gaan pakken.’


    Hij boog zijn hoofd iets en kuste haar zachtjes, een spoor dat van haar wang naar haar kaak liep en waar haar huid van begon te tintelen. ‘Doe dat later maar.’


    Er kwam een brommend geluid over haar lippen door de inspanningen om zich van hem te bevrijden. ‘Nee, nu. Ik wil nog afscheid nemen van Serena en Muriel.’


    James liet haar los, maar door de manier waarop hij haar aankeek voelde ze zich duizelig worden. Dat verdween zodra ze de cottage binnenstapte en zich herinnerde dat dit haar laatste ochtend aan het water was.


    Nee, daar wilde ze niet bij stilstaan. Ze stopte snel haar zakenkleding in haar trolley, boven op de enige spijkerbroek die in haar bagage paste. Ze keek verdrietig naar haar grijze, gewatteerde jas. Dat ze kleding achterliet, voelde alsof ze haar herinneringen aan Skye achterliet, maar het was te weinig om er een extra koffer voor te kopen en mee naar huis te nemen.


    Ze schudde de sombere stemming van zich af, deed haar laptop in zijn tas en begon haar kamer aan kant te maken. Ze haalde de lakens van het bed en vouwde ze losjes op, waarna ze de gebruikte handdoeken aan de stapel was toevoegde. Toen ze aan de andere kant van de badkamerdeur haar sjaal aantrof, streek ze met haar vingers over de franjes en ze stopte hem in haar wollen jas.


    James stond op haar te wachten op het moment dat ze eindelijk de cottage uit kwam. Hij nam zonder een woord te zeggen de trolley van haar over en legde hem in de kofferbak van de sedan. Andrea wurmde de sleutel van de cottage van haar sleutelring en overhandigde die aan hem.


    Hij hield zijn vingers op de hare na het aanpakken van de sleutel en haar innerlijke strijd werd weerspiegeld in zijn gelaatsuitdrukking. Het voelde aan als het eind van iets wat nooit duidelijk omlijnd was geweest en ze wisten geen van beiden wat ze moesten zeggen.


    ‘Zullen we naar het huis gaan om afscheid te nemen?’ zei hij uiteindelijk, en hij liet haar hand los. Ze knikte en stapte in de auto.


    Bij aankomst zagen ze dat Serena en de kinderen profiteerden van het zonnige weer. Emmy rende rondjes door de tuin, ze bewoog haar armen op en neer alsof ze een of ander vliegend voorwerp was; Max zat tevreden op een plaid en kauwde op cornflakes uit een klein kommetje.


    Serena stak haar hand op terwijl James op veilige afstand parkeerde. ‘Jullie vertrekken zo naar Inverness?’ vroeg ze toen ze uitstapten.


    James keek Andrea opnieuw aan met een blik waaruit bleek dat hij in tweestrijd stond. ‘We komen alleen even afscheid nemen.’


    ‘Tante Muriel is binnen.’


    James begreep de wenk en hij begaf zich naar de trap bij de voordeur. Serena stak haar arm door die van Andrea. ‘En, wat nu?’


    ‘Vanavond gaan we naar het optreden van een band. Een vriendin van de familie, geloof ik. Davy-nog-iets.’


    Serena trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat bedoelde ik niet.’


    ‘Dat weet ik.’


    Serena knikte langzaam. ‘Ik denk dat je er inmiddels wel achter bent dat mijn broer anders is dan hij doet voorkomen.’


    ‘Dat is me opgevallen.’


    ‘Dan moet je je misschien eens afvragen waarom hij nooit twee keer met dezelfde vrouw afsprak, als dat niet om de reden is die hij iedereen probeert wijs te maken.’ Ze gaf een kneepje in Andrea’s arm en liet abrupt los toen de voordeur openging. James kwam naar buiten, samen met Muriel.


    ‘Andrea, liefje.’ Muriel kwam met open armen naar haar toe en omhelsde haar warm. ‘Het was geweldig om je te leren kennen. Ik hoop echt dat je ons nog een keer komt bezoeken.’


    ‘Dank je, Muriel. Bedankt voor al je gastvrijheid.’


    ‘Emmy, kom eens gedag zeggen tegen Andrea!’ riep Serena.


    Het meisje veranderde meteen van richting en stortte zich op Andrea, die bijna omviel. ‘Niet weggaan. Ik wil je laten horen hoe goed ik ben geworden!’


    Andrea slikte en ging op haar hurken zitten zodat ze het meisje in de ogen kon kijken. ‘Het spijt me, lieverd. Ik moet echt naar huis. Maar je moet blijven oefenen, beloofd? Ik weet zeker dat je oom het me allemaal zal vertellen als je steeds beter wordt.’


    Emmy frunnikte ongedurig aan haar T-shirt. ‘Kom je terug?’


    Andrea’s keel werd dichtgeknepen. ‘Dat weet ik niet. Maar als dat zo is, ben jij een van de eersten die het hoort, goed?’


    ‘Oké.’ Emmy’s onderlip trilde en ze sloeg haar armen om Andrea’s nek. Ze klemde zich zo aan haar vast, dat Andrea moeite had met ademhalen. Uiteindelijk maakte ze zich los uit de omhelzing en kwam overeind.


    James stond haar op te nemen, met de kleine Max op zijn arm. Hij boog zijn hoofd naar het jongetje toe en vroeg: ‘Wil je dag zeggen tegen Andrea, Maxie?’


    Ze voelde zich een beetje misselijk worden en streek over Max’ donzige hoofdje, waarna ze hem een kusje op zijn wang gaf. ‘Dag, lieve jongen. Lief zijn voor mama. Zodat ze ’s nachts ook eens lekker kan slapen.’


    Serena lachte. Ze nam Max over van haar broer en liet zich door James op haar wang kussen. ‘Was het maar zo dat hij naar je luisterde. Veel plezier samen. Het was fijn om je te ontmoeten, Andrea.’ Ze keek naar James en vervolgens veelbetekenend weer naar Andrea, alsof ze haar wilde herinneren aan hun korte gesprek.


    Andrea had een knoop in haar maag toen ze opnieuw in de auto stapten. James reed de oprit af en eenmaal op de hoofdweg vroeg hij: ‘Wat had dat allemaal te betekenen?’


    ‘Dat weet ik niet goed, eigenlijk.’ Als de woorden door Ian waren uitgesproken, dan zou Andrea ze als een waarschuwing hebben opgevat: dat James zich waar het haar betrof net zo snel uit de voeten zou maken als bij die andere vrouwen. Maar Serena had bijna geklonken alsof ze bang was dat in dit geval James zou worden gekwetst.


    James boog zich naar voren en zette de radio aan. Uit de speakers klonk zachte jazz die de stilte opvulde. Andrea keek naar het landschap dat langsflitste, terwijl ze koers zetten naar het vasteland; het beklemmende gevoel binnen in haar werd met de kilometer erger. Aangekomen bij de Skye Bridge sloot ze haar ogen om de tranen tegen te houden en ze leunde met haar hoofd tegen de stoel.


    ‘Ik zit erover te denken om een tijdje vrijaf te nemen om te gaan reizen,’ zei James.


    Andrea deed haar ogen open en keek hem aan. ‘Reis je voor je werk nog niet genoeg, dan?’


    ‘Ik ben in Los Angeles en Chicago geweest, maar wil je wel geloven dat ik New York nog nooit heb aangedaan?’


    Haar hartslag versnelde door wat hij suggereerde. ‘Dat is jammer. New York heeft heel wat te bieden.’


    ‘Het is alleen zo vervelend dat ik niemand ken die daar woont. Het zou fijn zijn om iemand te hebben die me kan rondleiden.’


    ‘Misschien ken ik wel een paar mensen.’ Er trok langzaam een glimlach over Andrea’s gezicht. ‘Maar ik raad je af om in de zomer te gaan. In de herfst is het er veel aangenamer.’


    ‘Ik had meer het voorjaar in gedachten.’ Hij keek haar even aan voordat hij zijn ogen snel weer op de weg richtte. ‘April zit bij mij al aardig vol, maar ik weet zeker dat ik in mei tijd kan vrijmaken. Al heeft het alleen zin als mijn reisleider dan ook kan.’


    ‘Ik zal vragen of ze haar agenda erop wil naslaan.’


    Hij grijnsde. ‘Ik hoop dat je een grapje maakt. Of moet ik het echt op de man af vragen?’


    ‘Nee. Ik heb de boodschap helemaal begrepen.’ Ze zuchtte, haar enthousiasme nam iets af. ‘Je begrijpt toch wel dat ik moet werken? Ik kan niet net als jij zomaar even vrij nemen.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat ik niet voor mezelf werk. Ik heb te maken met de nukken van een uiterst veeleisende baas en na dat hele drama in Londen…’


    ‘Dan wil ik je dit vragen: wat verwacht jij van het leven?’


    Zijn serieuze stem bracht haar van haar stuk. ‘Dat weet ik niet. Ik wil succesvol zijn. Ik wil mijn doelen halen. Ik wil het gevoel hebben dat ik iets heb bereikt als ik ’s avonds naar huis ga. Volgens mij… volgens mij vind ik de situatie zoals die nu is prima.’


    ‘Dus er is geen ruimte voor verandering? Geen ruimte voor iemand met wie je je leven wilt delen?’ James tuurde door de voorruit, zijn spieren waren gespannen, alsof hij doodsbenauwd was voor het antwoord op zijn vraag.


    Andrea kon nauwelijks ademhalen door de angst die haar plotseling overviel. Ze wilde alle voorzichtigheid overboord gooien, hem vragen er geen doekjes om te winden, maar de woorden bleven in haar keel steken. ‘Ik weet het niet. Ik denk wel dat ik ooit…’


    ‘Stil maar. Het geeft niet.’


    ‘Ben jij daar wel naar op zoek?’


    Hij haalde zijn schouders op, maar het leek een weloverwogen gebaar. ‘Ik ben tevreden met wat ik allemaal heb bereikt. Maar: ja. Ik had gehoopt dat het er op dit punt in mijn leven anders uit zou zien.’ Ze zag hem worstelen terwijl hij de rest van zijn woorden inslikte. ‘Laat maar.’


    Andrea staarde uit het raampje, voelde vanbinnen een diepe pijn opkomen. Door zijn onuitgesproken vraag werd ze opeens misselijk, doodsbang en hopeloos verdrietig. Hij wilde weten of er een toekomst was voor hen samen en ze wist werkelijk het antwoord niet.
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    JAMES PROBEERDE OM ZICH NIET al te veel door Andrea’s terughoudendheid te laten raken. Het had niets van doen met hém. Dit was waarschijnlijk de eerste relatie die ze had na die met Logan en ze moest wennen aan dat idee.


    Dus het is opeens een relatie?


    Hij wist niet precies wat het nu was. Beslist niet wat hij in het begin voor ogen had gehad. Op een bepaald moment was zijn neiging om haar te plagen zodat ze die zakelijke houding liet varen, omgeslagen in de behoefte om alles over haar te weten te komen. Om haar te laten glimlachen. Haar angsten te laten afnemen. Om haar te helpen om de dingen te vergeten die haar zo’n afwezige blik vol spijt en pijn bezorgden.


    Hij had een glimp opgevangen van de vrouw achter dat zakelijke masker, de vrouw die uitzonderlijk goed piano kon spelen en kinderen aan het lachen kon maken. De vrouw die hoogtevrees had, maar zich daardoor niet liet weerhouden om van een mooi uitzicht te genieten. De vrouw die sterk genoeg was om overeind te krabbelen nadat haar leven in duigen was gevallen – om een nieuw leven voor zichzelf op te bouwen.


    Hij wist waar dat allemaal op neerkwam. Hij wilde de woorden bijna hardop uitspreken. En hij kon niets zeggen, want ze was er nog niet klaar voor om ze te horen. Ze was nu nog niet bereid om te geloven dat een relatie níét in een gebroken hart hoefde te eindigen.


    James merkte dat ze zich van hem terugtrok en hij zocht haar hand in een poging haar bij zich te houden. Ze kromp ineen, maar verstrengelde haar vingers met de zijne. Dat was in ieder geval íéts.


    ‘Hoeveel tijd is er nodig voor een bezichtiging van New York?’


    ‘Dat hangt er helemaal vanaf wat je wilt doen. Vind je theater leuk? Musicals?’


    ‘Zeker weten. Ik ben naar een paar voorstellingen in West End in Londen geweest. Ik wil heel graag naar Broadway. Ik ga zelfs naar een opera als je dat wilt.’


    Ze trok een gezicht. ‘Ik kan opera niet uitstaan. Ik vond het niet erg om in het orkest te spelen; ik vind het alleen niet leuk om in het publiek te zitten.’


    ‘Prima, dan schrappen we opera van het lijstje. Wat vind je van ballet?’


    ‘Je hoeft mij niet te imponeren. Het is jouw vakantie, weet je nog?’


    ‘Nou, in dat geval: wat dacht je van Madison Square Garden?’


    ‘Basketbal of boksen?’


    Hij keek haar heel even aan. ‘Nu probeer jij om mij te imponeren.’


    ‘Ik hou van allebei,’ zei ze schouderophalend.


    ‘Je zit echt vol verrassingen. Wat weet ik nog meer niet van je?’


    Ze dacht even na. ‘Op de middelbare school was ik in de onderbouw lid van de schaakclub.’


    ‘Poeh. Dat ik niet verwacht, dat je zo bedreven zou zijn in schaken.’


    ‘Waarom niet, omdat ik een vrouw ben?’


    ‘Omdat je… mooi bent.’


    Daar moest ze hartelijk om lachen. ‘Je bent een vreselijk iemand. Kan ik hieruit opmaken dat jij niet schaakt?’


    ‘O, nee. Ik ben er behoorlijk goed in.’ James had zijn halve jeugd geprobeerd om zijn vader, die een meester was in tactische zetten, te verslaan. ‘Dat zal ik je nog wel een keer bewijzen.’


    Ze vroegen zich geen van beiden hardop af wanneer dat zou kunnen zijn.


    De rest van de drie uur durende rit wisselden ze weetjes uit over hun voorkeur of afkeer van bepaalde dingen, zoals elk stel dat aan het begin van hun relatie zou doen. Hij kwam te weten dat Andrea van alle soorten eten hield, behalve van Mexicaans, dat ze vioolles had genomen maar daarmee was gestopt, waarna ze was gaan pianospelen én dat ze ’s zomers op het strand graag detectives las. Hij vertelde haar dat het van zijn kant geen grapje was geweest dat hij als kind Formule 1-coureur wilde worden, maar dat zijn moeder dat geen nuttige bezigheid had gevonden.


    ‘Je hebt het een paar keer over je moeder gehad. Wat doet ze precies?’


    ‘Het is niet bepaald zo dat ze iets dóét,’ zei hij. ‘Ze is een Pierce.’


    ‘Ik weet niet wat dat betekent.’


    ‘De erfgename van het Pierce-fortuin. Je weet wel: scheepvaart, het bankwezen, investeringen. Alles waar maar geld mee te verdienen valt.’


    ‘O. Die familie Pierce.’ Andrea knikte nadenkend. ‘Nu snap ik dat ze het hoogst irritant vindt dat je een goede boterham verdient met zoiets verwerpelijks als koken.’


    Hij grinnikte. ‘Inderdaad. Een onverwacht voordeel van al mijn inspanningen.’ Alweer een reden om Andrea leuk te vinden. Veel vrouwen zouden willen weten of hij het familiefortuin zou erven, maar zij leek er verder geen aandacht aan te schenken, dacht er alleen maar aan wat het inhield voor de band met zijn moeder.


    Hij zei geen woord over hun bestemming; hij wilde haar spontane reactie zien. Hij verliet de A96 en sloeg een zijstraat in terwijl ze langs het centrum van Inverness reden en vervolgens een lange oprijlaan op draaiden.


    ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Andrea, en ze fronste bij het zien van het open landschap om hen heen.


    ‘Ons hotel.’ James glimlachte naar haar. ‘Je mag mijn verrassing niet bederven, hoor.’


    Een enorm, onregelmatig gevormd gregoriaans landhuis doemde voor hen op; de gazons waren prachtig groen, zelfs zo vroeg in het seizoen al. Een van goede smaak getuigend bord gaf aan dat het om het Culloden Manor Hotel ging.


    ‘Jamie, op kantoor vinden ze nooit goed –’


    ‘Dit is niets zakelijks. Ik vond dat jouw laatste avond en nacht in Schotland bijzonder moesten zijn.’ Ze begon opnieuw te protesteren, maar James onderbrak haar. ‘Alsjeblieft. Ik wil iets aardigs voor je doen. Je bent hospitality consultant. Je hebt vast over dit hotel gehoord.’


    ‘Inderdaad. En ik ken de prijzen. Het is veel te gek.’


    ‘Andrea, waarom moet ik je overtuigen? Je weet maar al te goed dat een overnachting hier voor mij geen rib uit mijn lijf is.’


    ‘Ik kan je er zeker niet van overtuigen om mij zelf te laten betalen? Mijn schoenen zijn duurder dan één nacht slapen hier. Het is echt niet zo dat mijn hele spaargeld eraan gaat.’


    ‘Geen sprake van, lieve schat.’ Hij merkte dat de gedachte dat hij de rekening betaalde haar nog steeds niet aanstond; maar uit de bewonderende blik die ze op de buitenkant van het gebouw wierp, bleek dat ze een heftige innerlijke strijd voerde. ‘Als je ergens anders heen wilt gaan, kan dat. Dan ga ik een paar telefoontjes plegen.’


    Ze stak haar hand uit en raakte zijn arm aan. ‘Nee. Het is hier geweldig. Dank je.’


    James zette de auto langs de ronde oprit. Ze waren nog maar net uitgestapt of er verscheen vanuit de enorme entree een personeelslid in tenue om hen te begroeten en hun bagage naar binnen te dragen. Andrea liep achter de man aan over de met rood tapijt beklede trap naar de prachtige hal aan de voorkant van het hotel.


    James glimlachte toen hij zag dat Andrea de bijzonderheden van het landhuis in zich opnam. Hij had hier tientallen keren overnacht en was telkens weer onder de indruk. Er waren overwelvingen, voorzien van de originele details van pleisterwerk, en het hoge plafond had overdadige kroonlijsten. Marmeren haarden en kristallen kroonluchters gaven de ontvangstruimte een extra chique uitstraling.


    ‘Fantastisch,’ zei Andrea, maar ze stond zich niet te vergapen zoals een gewone bezoeker dat zou doen die hier voor het eerst was. Hij wist vrijwel zeker dat ze bezig was de architectonische details op een rijtje te zetten, dat ze probeerde te bepalen hoe oud die waren, alsof ze uit alle zichtbare renovaties en restauraties die hadden plaatsgevonden de geschiedenis van het landhuis probeerde te achterhalen.


    ‘Meneer MacDonald!’ Henry Black, de hotelmanager, schreed door de hal, met uitgestoken hand en een opgewekte glimlach. ‘Wat fijn u weer bij ons te kunnen verwelkomen.’


    Black was een gezette man, kaal als een biljartbal, maar onberispelijk gekleed in een pak en stropdas; bij zijn polsen blonken gouden manchetknopen. James schudde hem warm de hand. ‘Het is me altijd een genoegen, meneer Black. Dit is mijn collega, Andrea Sullivan.’


    Andrea glimlachte en schudde hem ook de hand. ‘Wat een prachtig hotel, meneer Black. Ik stond net het pleisterwerk te bewonderen. Origineel, tot op de dag van vandaag, zo te zien. Midden of eind achttiende-eeuws?’


    ‘Inderdaad. U hebt er oog voor, mevrouw Sullivan.’


    ‘Andrea is hospitality consultant,’ zei James. ‘Ze is een echte kenner van de Britse architectuur.’


    ‘Niet bepaald een kenner.’ Andrea keek hem even aan, maar uit het feit dat ze niet bloosde door het compliment maakte hij op dat ze gewoon bescheiden was.


    ‘Ik zal even uw sleutels halen, dan kan Donovan u naar uw kamer brengen.’ Meneer Black leek bijna een buiging voor hen te maken, waarna hij verdween achter de balie in de hoek, die half schuilging achter pilaren.


    Andrea keek James met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Je collega?’


    ‘Ik dacht dat je het prettiger zou vinden als ik je op die manier voorstelde.’ En hij was niet in staat om de relatie tussen hen goed uit te leggen aan een ander als hij het zelf niet eens wist te omschrijven. ‘Ik heb onder je eigen naam voor je gereserveerd.’


    ‘Dank je. Dat is attent van je.’


    Meneer Black kwam terug met hun sleutels, met de hand vervaardigd en een ouderwetse, koperen labelhanger – waarop een distel was afgebeeld, het embleem van het hotel – eraan. ‘U overnacht in kamer elf en meneer MacDonald, u hebt even verderop in de gang kamer veertien.’


    Ze pakten hun sleutels aan, zeiden de hotelmanager gedag en liepen achter de jonge piccolo Donovan de wenteltrap op, naar de eerste verdieping. Hoe imposant het gebouw ook was, James genoot altijd van de behaaglijke sfeer van het hotel – het had meer weg van een verblijf bij vrienden in een buitenhuis dan van een overnachting in een doods, anoniem hotel met gedisciplineerd maar zakelijk personeel. Het gaf een gevoel dat hij ook met zijn hotel op Skye wilde oproepen, hoewel het daar lang zo luxueus niet was.


    ‘De familie van je moeder bezit een gregoriaans landgoed in Engeland als ik me niet vergis,’ zei Andrea.


    ‘Ja, in Yorkshire.’ Het zou hem eigenlijk niet moeten verbazen dat ze dat wist, gezien haar bouwkundige achtergrond. ‘En dat is ook ontworpen door Robert Adam.’


    ‘Geen wonder dat dit hotel je zo aanstaat. Het doet je daaraan denken.’


    ‘Eigenlijk kwam ik daar maar heel weinig. Mijn moeder gaf de voorkeur aan Londen en ik uiteraard aan Schotland.’


    ‘Uw kamer, mevrouw Sullivan.’ Donovan bleef staan voor een glanzende houten deur met een koperen kamernummerbordje en hij nam de sleutel van Andrea over. James wachtte terwijl de jongen haar trolley binnen op het inklapbare rek zette en haar alle faciliteiten van de kamer liet zien. Ze gaf hem onopvallend een fooi en bleef in de deuropening staan.


    ‘Ik heb het diner gereserveerd voor half zeven, hier beneden,’ zei James. ‘Zal ik je een paar minuten voor die tijd komen ophalen?’


    ‘Ik zal klaarstaan.’


    James volgde Donovan een paar passen over de gang naar een kamer aan de overkant. Hij liet de piccolo weten dat hij mocht gaan, voordat hij alles ook aan hem zou uitleggen. De kamer was minder overdadig uitgevoerd dan de gemeenschappelijke vertrekken van het hotel, maar het zag er toch groots en smaakvol uit. James was een paar minuten bezig met het ophangen van zijn avondkleding in de hangkast, waarna hij zich in de luxe gestoffeerde oorfauteuil liet zakken.


    Het was zijn laatste avond met Andrea. Die gedachte maakte hem een beetje misselijk. Zelfs het vooruitzicht om haar in New York te bezoeken verzachtte niet de pijnlijke wetenschap dat hij haar morgen naar het vliegveld zou brengen en moest toekijken hoe ze verdween uit zijn leven.


    Het was goed denkbaar dat ze terugging naar New York, haar oude leventje weer oppakte en zou beseffen dat dit allemaal een verzetje was geweest; niet meer dan een aangename onderbreking in haar veeleisende baan. In de tussentijd zou James achterblijven in Schotland, met opnieuw een gebroken hart omdat hij niet verstandig genoeg was geweest om dat te voorkomen.


    Nee, dat was voor hem onacceptabel. Op de een of andere manier moest hij iets doen en dat moest vanavond gebeuren, voordat ze voorgoed uit zijn leven verdween.
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    ANDREA NAM DE TIJD OM ZICH klaar te maken voor het diner; ze bracht met geroutineerde bewegingen haar make-up aan en droogde haar glanzende haar tot het handdoekdroog was, blij dat ze weer een föhn tot haar beschikking had. Daarna deed ze de enige strakke spijkerbroek die ze nog overhad aan, gevolgd door haar schoenen met hoge hakken en open neus; ze weifelde of ze de bloes die aan de knop van de kledingkast hing aan moest trekken. Ze nam altijd één chic kledingstuk mee voor het geval ze buiten kantoortijd niet onder een bepaalde afspraak uit kon; de glitterbloes met in elkaar overlopende kleuren leek echter meer iets voor Londen dan voor Inverness.


    Ze deed hem aan en keek kritisch naar zichzelf in de spiegel. Gewaagd kon je hem niet echt noemen. In feite liet de bloes met hoge hals alleen haar gebruinde armen en sleutelbenen zien, maar hij viel als een waterval over haar rondingen. Misschien moest ze er iets wat niet zo opzichtig was over aantrekken. Ze trok haar getailleerde zwarte jasje aan en deed het meteen weer uit.


    Dit was belachelijk. Anders brak ze nooit haar hoofd over haar uiterlijk. Maar toch, omdat dit haar laatste avond met James was, wilde ze er zeker van zijn dat hij zich zou herinneren hoe ze eruitzag. Ze schudde geïrriteerd haar hoofd, draaide zich weg van de spiegel en deed het jasje weer aan.


    Om tien voor half zeven werd er op de deur geklopt. Andrea deed open en zag James op de gang staan, nonchalant gekleed in een donkere spijkerbroek en een overhemd dat aan de bovenkant openstond. Hij bekeek haar van top tot teen, glimlachte en heel even kon ze geen woord over haar lippen krijgen. Om de een of andere reden leek ze altijd te vergeten welke uitwerking die blik op haar had.


    Ze keek omlaag naar zichzelf. ‘Te veel van het goede, of juist het tegenovergestelde?’


    ‘Je ziet er…’ Hij hield op met praten en schudde zijn hoofd.


    ‘Mag ik het als een compliment beschouwen dat je sprakeloos bent?’


    ‘O, zeker weten.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar op haar wang, waarbij hij even de tijd nam om haar parfum op te snuiven. ‘Ik zou je graag willen kussen, maar ik denk niet dat je het me in dank afneemt als ik zo vroeg op de avond je make-up ruïneer.’


    Ze voelde hoe ze naar hem toe getrokken werd en legde een hand tegen zijn borst om haar evenwicht te bewaren. ‘Ons tafeltje staat voor ons klaar, toch?’


    Hij zette een stap naar achteren en grijnsde. ‘Inderdaad. Zullen we gaan?’


    Ze nam de arm die hij haar voorhield en pakte haar tas van het tafeltje bij de deur, die ze achter zich liet dichtvallen. Nu ze weer hoge hakken aanhad, was ze bijna even lang als hij en haar lengte gaf haar zelfvertrouwen, hoewel haar als rubber aanvoelende benen er nog onvaster door werden.


    Ze waren veel te eenvoudig gekleed voor de eetzaal van het hotel – Schotten waren tijdens een etentje meestal deftiger gekleed dan Amerikanen – maar James leek zich er niet druk over te maken, terwijl de eerste kelner hen naar hun tafeltje begeleidde. Ze protesteerde niet toen hij wijn voor hen bestelde en ging in op wat hij voorstelde om te eten.


    ‘Kom je hier vaak?’


    ‘Als ik in Inverness ben wel. Het eten is voortreffelijk.’


    ‘Dat is een groot compliment, uit jouw mond. Vertel eens, wat waren die zaken waardoor het hardlopen vanochtend niet door kon gaan?’


    ‘Als ik het me goed herinner, was jij degene die uitsliep. Ik ben om zes uur langsgekomen, maar het licht was nog uit. Ik had het hart niet om je wakker te maken.’


    ‘Ik kan me niet heugen wanneer ik voor het laatst heb uitgeslapen,’ bekende ze. ‘Ik zal het wel nodig hebben gehad.’


    ‘Je hebt het meer dan verdiend. Maar om je vraag te beantwoorden: ik was bij de bank om wat dingen te regelen voor Kyle en zijn familie.’


    Andrea’s wenkbrauwen gingen omhoog. Alweer zo’n taak waarvan ze had verwacht dat hij die zou uitbesteden, maar waar hij zich toch persoonlijk om bekommerde. Ze had beslist niet verwacht dat hij de verhuizing uit eigen zak zou betalen. ‘Hoe is het met hem?’


    ‘Hij ligt niet meer op de intensive care. En ze hebben de schutter gearresteerd.’


    ‘Dat is geweldig nieuws! Toch?’


    ‘Kyle weigert om te praten. Er waren getuigen, maar het ziet er niet naar uit dat ze ook een verklaring zullen afleggen. Ze moeten de verdachte waarschijnlijk laten gaan.’


    Andrea pakte over het tafeltje heen zijn hand en greep hem stevig vast. ‘Wat gaat er verder gebeuren?’


    ‘Ik heb contact opgenomen met een vriend die een restaurant in Essex runt. Kyle heeft alle basisvaardigheden onder de knie en daarom is Rob bereid om hem in dienst te nemen als assistent in de keuken.’


    ‘En Kyles familie?’


    ‘Het zit zijn moeder tot hier.’ James hield zijn hand voor zijn keel. ‘Het enige wat ze wil, is dat haar kinderen weggaan uit Londen. We gaan hen helpen om naar Chelmsford te verhuizen. Kyles moeder is een hardwerkende vrouw. De familie heeft zich gewoon zonder het te weten in een wespennest gestoken.’


    Andrea keek hem lange tijd aan. ‘Ze mogen blij zijn dat ze jou hebben.’


    James weerde het compliment af door zijn schouders op te halen. ‘Het is niet bepaald zo dat ik het geld er niet voor heb. Wat heb ik daaraan als ik iemand die het echt nodig heeft niet wil helpen?’


    ‘Ik heb het niet over het geld,’ zei ze. ‘Ik heb het over de tijd die je erin steekt, je inspanningen. Het feit dat je echt om die jongen geeft.’


    ‘Je maakt tijd vrij voor dingen die belangrijk zijn,’ zei hij, terwijl hij haar bleef aankijken. ‘Mensen komen op de eerste plaats.’


    Het ging niet langer over Kyle en zijn familie. Ze bevochtigde haar lippen en keek weg. De intense toon waarop hij opeens sprak, maakte haar zenuwachtig en haar hart sloeg over. Van zijn gebruikelijke geplaag was vanavond niets te merken. Een deel van haar zat ademloos te wachten op wat hij ging zeggen, maar een ander deel was bang dat hij haar iets zou verklaren dat ze van haar kant niet kon beantwoorden.


    Wat voor gevoelens hij ook in haar losmaakte, deze week had voor haar afleiding betekend, was ongebruikelijk geweest. Meer niet. Het zou wel heel dom van haar zijn om er iets van te maken wat het niet was.


    Gelukkig hield hij het gesprek ongedwongen tijdens het eten, dat inderdaad erg goed was: traditioneel, maar verfijnd. Het haalde het niet bij James’ manier van koken, maar zij was natuurlijk niet erg objectief. Dat ze zo genoot van zijn eten, kwam voor een groot deel omdat ze had kunnen toekijken terwijl hij ermee bezig was.


    Aan het eind van de maaltijd ondertekende James de rekening en hij zette zijn kamernummer erop, waarna hij op zijn horloge keek. ‘Het is bijna acht uur. Ben je klaar om te gaan?’


    ‘Jazeker. Het eten was heerlijk, dank je wel.’


    ‘Ik heb het toch gezegd? Schotland zit vol verrassingen.’


    ‘Ik ben bereid om me op dat punt gewonnen te geven.’


    James zocht haar hand bij het verlaten van het restaurant en ze gingen naar buiten, naar de plaats waar hij zijn auto had geparkeerd. Het was gaan misten en haar haar raakte in de war door de vochtige bries. Hij deed het portier voor haar open, maar voordat ze kon instappen, pakte hij haar bij haar middel vast en draaide haar naar zich toe.


    ‘Jamie, iedereen kan ons zien.’


    ‘Er is niemand te bekennen. En trouwens, ik doe niets ongepasts.’ Hij zei het op luchtige toon, maar door zijn serieuze blik begon haar hart te bonken. Wat hij ook wilde gaan zeggen, zij was er niet klaar voor om het te horen.


    ‘We komen te laat, of niet?’


    ‘Ja.’ Hij kuste haar kort op haar lippen en deed een stap naar achteren, zodat zij in de auto kon gaan zitten.


    De plaats waar het concert werd gegeven, was niet ver van het hotel, in de richting van de stad, en bevond zich in een gebied dat veel weg had van een woonwijk. Aan de buitenkant zag het er gewoon uit als een traditionele, witgepleisterde boerderij, maar een lange rij mensen – die tot het trottoir reikte – ging door de deur naar binnen. James vond een parkeerplek op een groot, aangrenzend terrein en ze liepen naar de zaal toe. Toen hij dit keer haar hand pakte, weerhield ze hem daar niet van, ondanks het feit dat ze daardoor beslist de aandacht zouden trekken.


    Ze liep tegen een muur van geluid en warmte aan toen het hun eindelijk was gelukt om het propvolle gebouw binnen te komen. De zaal was in donkere kleuren geschilderd en schaars verlicht; over de hele lengte van de achterwand bevond zich een van glas en metaal gemaakte bar. Halfronde zitjes met grote, ronde tafels stonden opgesteld in schouwburgstijl, met vlak bij het podium een open ruimte voor de staanplaatsen. Boven hen strekte zich, in rijen boven elkaar, een balkon uit met nog meer tafeltjes.


    ‘Prima opkomst.’ James trok haar dichter tegen zich aan; hij liet haar hand los en legde zijn arm om haar middel.


    ‘Interessant publiek.’ Andrea nam de concertbezoekers op, een dwarsdoorsnede van de Schotse maatschappij. Sommige vrouwen waren net als zij gekleed, met hoge hakken en in topjes die wat meer onthulden; andere zagen eruit alsof ze van plan waren een rustig avondje in de pub door te brengen. Er liep een man rakelings langs haar heen; zijn hoofd was bijna net zo bezaaid met metaal als zijn leren jas.


    ‘Het is niet zo’n traditionele cèilidh-band,’ zei James. ‘Kijk, daar zijn een paar stoelen vrij.’


    Hij pakte opnieuw haar hand en leidde haar geroutineerd door de menigte. Onder het lopen keken mensen hen nieuwsgierig aan.


    ‘Ik snap niet dat je hieraan gewend kunt raken,’ zei ze, terwijl ze maar net uitkwam boven het kabaal om hen heen.


    Hij keek verbaasd om zich heen en begon te grijnzen. ‘Ze kijken niet naar mij, lieverd. Jij bent degene die er vanavond zo mooi uitziet.’


    Een antwoord werd haar bespaard toen een gedrongen, blonde man hun de doorgang belemmerde. ‘Jamie MacDonald! Ben je het echt?’


    ‘Alec!’ James schudde de andere man enthousiast de hand. ‘Goed je te zien, joh. Ik wist niet dat je weer terug was in Inverness.’


    ‘Eigenlijk niet. Maura en ik wonen in Sterling, maar we hoorden dat Davy zou optreden, dus we hebben besloten hierheen te rijden. Hoe is het met je?’


    ‘Uitstekend.’ James duwde Andrea iets naar voren en zei: ‘Alec is een oude vriend van me. Ik zat met Davy en hem op de middelbare school. Alec, dit is Andrea.’


    Andrea stak haar hand uit en schudde die van de man. ‘Leuk je te ontmoeten, Alec.’


    ‘Het genoegen is geheel aan mijn kant. Ben je Amerikaanse?’


    ‘Ik ben hier voor zaken,’ zei Andrea. ‘Jamie heeft me de omgeving laten zien.’


    ‘Aha.’ Alec keek James heel even met een twinkeling in zijn ogen aan, maar naar haar glimlachte hij. ‘Kom bij ons zitten. We hebben nog ruimte over aan onze tafel. Lila en Cameron zijn er ook.’


    ‘Maak je niet druk,’ fluisterde James in haar oor, terwijl ze achter Alec aan liepen naar een zitje in de hoek, waar al heel wat mensen zaten. ‘Je zult hen aardig vinden.’


    James en Andrea schoven aan het tafeltje en Alec stelde haar voor aan de anderen die daar zaten. Zijn vrouw Maura was een stevige vrouw met kort bruin haar en wat sproeten rond haar neus. Lila zag er daarentegen uit als een model, met lang blond haar, een slank postuur en een nauwsluitende jurk. Haar man Cameron – hij stond erop dat ze hem Cam noemde – was haar tegenpool: donker, voorzien van piercings en met heel veel tattoos. Het was een ongewone mengelmoes van personen, maar ze praatten met elkaar met een vertrouwdheid die erop wees dat ze elkaar al heel lang kenden.


    ‘Ik ga wat te drinken voor ons halen,’ zei James in haar oor. ‘Wat wil jij?’


    ‘Gewoon iets fris, alsjeblieft.’ Ze werd nu al duizelig van de warmte en het lawaai. Het was niet nodig om ook nog eens alcohol toe te voegen aan die mengeling.


    ‘Frisdrank voor Andrea. Verder iemand iets?’ Toen er geen gegadigden waren, schoof hij zijn stoel naar achteren en baande zich een weg naar de bar. Andrea keek hem vol bewondering na, maar ze besefte pas dat haar gedachten van haar gezicht waren af te lezen op het moment dat ze Alec naar zich zag grijnzen. Haar wangen werden rood; iets wat doorlopend het geval leek waar het James betrof.


    ‘Hoelang ken je Jimmy-boy al?’


    Ze glimlachte breed om die bijnaam en haar opgelatenheid verdween. ‘Lang genoeg om te weten dat hij het vreselijk zal vinden om Jimmy-boy te worden genoemd.’


    Alec grinnikte. ‘Daar heb je helemaal gelijk in. Als ik het me goed herinner, heeft hij me daarvoor een keer een flink pak rammel gegeven.’


    ‘Wat kun jij liegen, Alec,’ zei Maura, en ze gaf haar man een por. ‘Ze waren als broers voor elkaar. Onafscheidelijk. Dat wil zeggen, totdat Jamie wegging. Hij is teruggekomen voor ons huwelijk, maar dat was tien jaar geleden.’


    James arriveerde met hun drankjes en ging naast haar zitten. Bier voor hem, fris voor haar. Ze stak haar glas in de lucht. ‘Slàinte.’


    De anderen tilden ook hun glas op en zeiden haar na. Ze nam een slok. Het was niet de Coca-Cola die ze had verwacht, maar een koolzuurhoudend drankje dat naar bessen smaakte. ‘Goed gekozen. Het is lekker.’


    ‘Zie je wel. Ik ken je beter dan jij denkt,’ mompelde hij, waarbij zijn lippen even haar oor raakten.


    ‘Gedraag je,’ waarschuwde ze.


    James grijnsde. Net als de rest van de groep.


    Voordat ze opnieuw rood kon aanlopen, werd het licht in de zaal gedimd en gingen de schijnwerpers op het podium aan. De aanwezigen gingen aan tafels zitten of aan de bar, zelfs tot in de hoeken van het vertrek stonden mensen, terwijl de muzikanten tevoorschijn kwamen met hun instrumenten. Ze gingen naast elkaar op het podium staan en vanuit de zaal klonk een spontaan applaus. James sloeg zijn arm nonchalant om haar heen en ze kroop wat dichter tegen hem aan om alles goed te kunnen zien.


    Een mooie vrouw met paarse highlights in haar korte, zwarte haar liep naar de microfoon, met een viool onder haar arm. ‘Wauw. En ik maar denken dat er in Inverness meer schapen dan mensen zijn.’


    Het publiek grinnikte en ze glimlachte. ‘Ik ben Davy McWilliams. Dit is mijn band. Ik hoop dat jullie van ons optreden zullen genieten.’


    Ze zette een stap naar achteren en bracht haar viool omhoog, waarna ze met de strijkstok over de snaren ging. De klanken van een triest, traditioneel volksliedje vulden de ruimte; ze werden met zo veel gevoel gespeeld dat Andrea er kippenvel van op haar armen kreeg. Daarna zetten het slagwerk, het keyboard en de gitaar een opzwepend danstempo in en iedereen reageerde uitbundig toen de Schotse melodie overging in een pakkend rockritme. Andrea lachte hardop en James trok haar wat steviger naar zich toe. De muzikanten waren ongelooflijk en hij had gelijk: zoiets had ze nog nooit eerder gehoord.


    Het volgende nummer had iets jazzachtigs. Ze nam een slok van haar frisdrank en zo tegen James aan begon ze zich te ontspannen en liet ze zich door de muziek overspoelen. Hij kuste haar slaap en legde zijn wang tegen haar hoofd. Het werd steeds moeilijker om tegen zichzelf te zeggen dat ze dit niet wilde, dat ze niet snakte naar het soort aanhankelijkheid dat hij vanzelfsprekend leek te vinden. Hij had het vermogen om haar het gevoel te geven dat ze gewoon met z’n tweetjes waren, ook al werden ze omringd door zijn vrienden van vroeger. Ze móést toch wel verliefd worden op zo’n man, althans een beetje?


    Nee, nee, nee. Die weg ging ze niet bewandelen. Dat mocht ze niet doen.


    James moest haar rusteloosheid hebben gevoeld, want hij fluisterde: ‘Ontspan je. Je hebt nog steeds vakantie, weet je nog?’ Maar het kwaad was al geschied. De heerlijke, ontspannen momenten in zijn armen verdwenen en maakten plaats voor een onaangenaam, beklemmend gevoel.


    Halverwege het optreden nam de band pauze en de vloer veranderde opnieuw in een kolkende zee vol mensen; honderden stemmen zorgden voor een dof geraas. Maura gaf aan dat ze naar het toilet ging en Cam schoof in het zitje naar Andrea toe, zodat ze wat makkelijker konden praten.


    ‘En, Andrea, waar woon je?’


    ‘In New York.’


    ‘O? Wat doe je daar voor werk?’


    ‘Ik ben hospitality consultant.’ Toen hij haar uitdrukkingsloos aankeek, zei ze: ‘In feite komt het erop neer dat ik mensen zoals Jamie vertel wat ze moeten doen.’


    Iedereen aan tafel lachte en Cam grijnsde. ‘Daar lijkt hij niet al te erg mee te zitten.’


    Lila liet haar kin op haar hand steunen en fronste. ‘Hoe gaat dat dan precies in zijn werk, als jij in New York bent en Jamie in Londen?’


    Andrea’s maag trok samen. ‘Eh, nou, we hebben geen –’


    ‘Daar zijn we nog niet helemaal uit,’ zei James rustig. ‘Op dit moment lijkt het erop dat we allebei heel wat af moeten gaan reizen.’


    Hij trok haar dichter tegen zich aan, wreef over haar schouder, maar het veranderde niets. Wat hij ook zei, hun drukke agenda’s waren niet geschikt voor een langeafstandsrelatie. Ze moest berusten in de gedachte dat dit het was. Vijf dagen op Skye hadden haar wereld op zijn kop gezet en nu zou ze op huis aangaan om te proberen alles weer in de oude staat te herstellen. Alleen.


    ‘Jamie! Andrea! Het is jullie gelukt om te komen!’


    Andrea’s hoofd kwam met een ruk overeind en naast hun tafel zag ze Bree staan, met haar blik op hen gericht. Ze had haar mollige lichaam in een kort, zwart jurkje geperst dat niets aan de verbeelding overliet en onder haar arm was een met lovertjes bezaaid minitasje geklemd.


    James’ stem bleef rustig en uiterst beleefd. ‘Hallo, Bree.’


    Ze bleef staan, verwachtte duidelijk om te worden uitgenodigd bij hen te komen zitten, maar niemand zei een woord. Ze staarden haar gewoon aan. Ze probeerde het opnieuw. ‘Wat leuk, zo’n reünie, al die oude vrienden weer bij elkaar. Zal ik even een foto maken?’ Ze haalde een digitale camera tevoorschijn uit haar tas en stak hem omhoog om het schermpje te kunnen zien.


    Andrea voelde zich ongemakkelijk met James’ arm om zich heen en het feit dat zijn lichaam tegen het hare was gedrukt. Ze duwde hem zachtjes opzij, zodat ze uit het zitje kon glippen. ‘Omdat dit een Skye-reünie is, wil ik me graag even excuseren. Lila, waar zijn de toiletten?’


    ‘Achter, bij de bar, en dan naar rechts. Zal ik even met je meelopen?’


    ‘Nee, ik vind het wel.’ Andrea stond een beetje onvast op en ze zag bezorgde blikken op zich gericht. Ze moest wel wit zien, als ze afging op de duizeligheid die ze voelde.


    ‘Ze houdt er niet van dat er foto’s van haar worden gemaakt,’ legde James uit.


    Andrea haastte zich weg van de tafel, maar ze hoorde nog net Cams ongelovige reactie. ‘Ik kan me niet voorstellen waarom, met háár uiterlijk. Goed gedaan, Jamie.’


    Ze duwde haar handen tegen haar gezicht, terwijl ze zich door de menigte drong. Haar hart klopte veel te snel, maar ze wist niet waarvan ze meer in paniek was – van de dreiging dat ze met James op de foto zou gaan of de gedachten die Bree had onderbroken.


    Het was druk in het damestoilet, maar de meeste bedrijvigheid speelde zich af bij de spiegels, zodat Andrea een vrij hokje binnenglipte en de deur op slot deed. Het was niets voor haar om haar gevoelens zo de vrije loop te laten. Ze zocht veel te veel achter de hele situatie. James had met geen woord gesproken over zijn toekomstplannen en wat ze nu voelde was gewoon een dwaze verliefdheid. Hij was een knappe vent met een bijzondere uitstraling en ze was een beetje te veel gefascineerd geraakt door hem. Als zij weer terug was in New York, zou hij gewoon de draad weer oppakken met de een of andere actrice van een jaar of twintig en zou Andrea de boeken in gaan als iemand die eventjes voor afleiding had gezorgd. Daar had Ian haar toch voor gewaarschuwd?


    Ze was een volwassen vrouw met een succesvolle carrière en een goed geordend leven dat haar voldoening schonk. Het zou helemaal goed komen met haar. Ze vermande zich, ademde diep in totdat ze merkte dat ze zich ietsje rustiger begon te voelen. Net toen ze de deur open wilde doen, hoorde ze een onbekende stem.


    ‘Heb je die vrouw gezien met wie Jamie MacDonald hier is?’


    Een tweede vrouw gaf antwoord, op veelbetekenende toon. ‘Helemaal zijn type. Slank, mooi, beschikbaar…’


    De eerste vrouw lachte schamper. ‘Ze haalt echt alles uit de kast, hè?’


    ‘Je weet hoe Jamie is. Hij had altijd al een zwak voor mooie smoeltjes. Jammer dat het bij hem iedere keer zo weer voorbij is.’


    ‘Hmm. Dit keer is het een Amerikaanse. Komt dat even goed uit.’


    Er ging een gevoel van vernedering door Andrea heen. James’ veroveringen, of dat nu wel of niet klopte, waren alom bekend. Ze gingen er waarschijnlijk van uit dat ze de afgelopen week bij hem in bed had doorgebracht, hoewel hij er angstvallig voor had gezorgd geen enkele grens te overschrijden.


    ‘Nou,’ zei het andere meisje, ‘ik neem aan dat ze krijgt waar ze op uit was, of niet?’


    De vernedering maakte meteen plaats voor woede. Andrea gooide de deur open en beende het hokje uit, naar de twee vrouwen toe die bij de spiegels stonden. Tot haar verbijstering was een van hen Gail, de gastvrouw van het visrestaurant op Skye. De vrouw sperde haar ogen open.


    Andrea ging naast haar staan, blij dat ze op haar hoge hakken boven de vrouw uittorende. Ze pakte haar lippenstift uit haar tas en bracht een dun laagje aan, waarna ze in de spiegel naar Gail knipoogde. ‘Ik geef toe dat mijn baan zo zijn extraatjes met zich meebrengt. Een fijne avond nog, dames.’


    Ze slaagde erin om te glimlachen bij het verlaten van de toiletruimte, waarna ze met afgemeten passen op weg ging naar het podium. In ieder geval had ze hun niet laten merken hoe overstuur ze was door hun opmerkingen. Halverwege bleef ze staan. Ze was niet bestand tegen de onderzoekende blikken van James’ vrienden, ze kon niet net doen alsof alles prima was. Wat ze zichzelf ook wijsmaakte, “prima” voelde ze zich in de verste verte niet.
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    JAMES KEEK OP ZIJN HORLOGE toen het licht dimde in afwachting van de terugkomst van de band op het podium. Andrea was al zeker tien minuten weg. Zo druk zou het in de damestoiletten toch niet zijn? Hij excuseerde zich bij de anderen aan tafel en werkte zich door de mensenmassa heen, terwijl hij ondertussen het vertrek afspeurde. Hij keek in de hal waar de toiletruimtes zich bevonden, maar er stond geen rij voor de deur. Hij liep fronsend door de volgepakte gang naar de ingang.


    Daar trof hij Andrea aan; haar armen om zich heen geslagen, haar blik leeg.


    ‘Andrea, wat doe je hier? Wat is er aan de hand?’


    Ze schrok op van zijn stem. ‘Ik moest gewoon even ontsnappen aan die mensenmenigte.’


    ‘Ik dacht dat je het naar je zin had.’


    ‘Dat was ook zo,’ zei ze opgewekt. ‘Maar nu wil ik gewoon terug naar het hotel als je het niet erg vindt.’


    ‘Natuurlijk niet.’


    Ze stopte haar handen in haar jaszakken, een duidelijk teken dat ze niet wilde dat hij haar aanraakte, dus hij bewaarde afstand terwijl ze terugliepen naar de parkeerplaats. Nog maar een paar minuten geleden had ze ontspannen tegen hem aan gezeten; ze had genoten van het optreden en nam zijn vrienden voor zich in. Vervolgens was Bree komen opdagen, met haar fototoestel, en Andrea was in paniek geraakt. Dat kon hij haar vermoedelijk niet kwalijk nemen. Na alles wat ze met Logan had moeten doorstaan, was het alleen al een uitdaging om alle nieuwsgierige blikken hier te moeten ondergaan.


    ‘We moeten praten.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Het is allemaal in orde, James. Je hoeft niets te zeggen.’


    Het gebruik van zijn volle roepnaam voelde aan als een dolksteek. Ze trok zich terug, nam afstand van hem. ‘Ik denk niet dat je het begrijpt.’


    Ze schonk hem een kleine, kille glimlach. ‘Ik begrijp het volkomen. Maak je geen zorgen. Ik ben een volwassen vrouw. Het was leuk.’


    ‘Leuk? Denk je dat het gewoon een tijdverdrijf was?’


    ‘Niet dan? Je wilde me om te beginnen al niet hier hebben. Het leek je wel grappig om die consultant te versieren die Ian je had opgedrongen.’


    Hij greep haar arm en dwong haar stil te staan. ‘Heb ik je ook maar één keer aanleiding gegeven om te denken dat ik iets ongepasts van plan was? Heb ik je ook maar één keer respectloos behandeld?’


    Ze keek hem boos aan. ‘Laat me los.’


    Hij haalde zijn arm weg en ze kwam weer in beweging, haastte zich naar de auto. Ze gaf een ruk aan de deurgreep, maar James stak zijn hand uit en hield het portier dicht. ‘Andrea, ik ben verliefd op je.’


    Ze richtte haar blik meteen op zijn gezicht en keek hem geschrokken aan. Zijn hart klopte in de keel. Hij had zich niet voorgesteld dat het zo zou gaan. Hij had het op een romantische manier tegen haar willen zeggen, niet midden op een parkeerplaats.


    ‘Dat is onmogelijk. Dat kan helemaal niet. We kennen elkaar nog maar vijf dagen.’


    ‘Of het nu wel of niet kan, zo voel ik me.’


    ‘Ik kan dit niet. Ik kan het niet… en ik wil het niet.’


    James moest wel aandringen. ‘Wat wil je niet? Wil je het er niet op wagen? Wil je jezelf geen gevoelens toestaan?’


    ‘Ik wil niet dat ik door jou alles waarvoor ik heb gewerkt, moet opgeven. Ik heb een eigen leven opgebouwd. Ik heb er offers voor gebracht.’


    ‘En wat voor offers heb je dan precies gebracht?’


    Er was een flikkering in haar ogen te zien. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


    ‘Niet wat jij uit die vraag afleidt, dat weet ik zeker. Vertel eens, wat ga je doen als je morgen thuis bent?’


    Ze fronste. ‘Spullen inpakken voor mijn trip naar Toronto. Dat staat al weken vast. Waar wil je daarmee zeggen?’


    ‘Het is heel makkelijk om offers te brengen als er niets op te geven valt, als je je leven hebt ingedeeld in blokjes van een week zodat je je aan niets en niemand hoeft te hechten. Dan ben je niet aan het leven, Andrea; dat is overleven. Dat is een heel verschil.’


    ‘Jij reist per vliegtuig het hele Verenigd Koninkrijk rond om je restaurants in de gaten te houden en deals te sluiten. Ik zie het verschil niet.’


    ‘Dat is anders omdat ik risico’s neem. Die pakken misschien verkeerd uit, maar in ieder geval haal ik in mijn leven het onderste uit de kan. Neem risico’s, probeer voor de verandering gewoon iets te vóélen.’


    Voordat ze kon reageren, legde hij zijn arm tegen haar rug en hij trok haar tegen zich aan. Alle eerdere keren had hij haar op een speelse of verleidelijke manier gekust; nu drukte hij zijn mond hard en nadrukkelijk op de hare; met zijn lichaam duwde hij haar met haar rug tegen de auto. Ze bood heel even weerstand, maar gaf zich over; ze sloeg haar armen om zijn nek, streek met haar vingers door zijn haar. Er ging een gevoel van triomf door hem heen terwijl ze hem dichter tegen zich aan trok; ze beantwoordde zijn kus met een hartstocht waar hij niet op had durven hopen.


    ‘Lach eens naar het vogeltje,’ riep een zoetsappige stem, vlak voordat het geflits van een fototoestel fel oplichtte in het donker.


    ***


    Andrea maakte zich met een ruk los van James, te verbijsterd door de kus om te begrijpen wat er was gebeurd. Vervolgens zag ze Bree die haar digitale camera in haar hand had; ze glimlachte breed en boosaardig.


    Er ging een golf van paniek door Andrea heen. De situatie viel met geen mogelijkheid te ontkennen. Ze stond nog steeds vastgeklemd tussen James en de auto; hun lichamen raakten elkaar waar dat maar mogelijk was en zij had haar handen in zijn haar. Ze worstelde zich van hem los en zag lichtflitsen in haar gezichtsveld. Ze kon elk moment flauwvallen.


    James gromde. ‘Ik vond altijd heel wat dingen op jou van toepassing, Bree, maar vals hoorde daar nooit bij.’


    Bree lachte schimpend. ‘Ik ben niet degene die zijn nieuwste verovering in het openbaar aan het aflebberen is. Welterusten, Jamie. Welterusten, Andrea. Fijne avond nog.’


    Door de onaangename toon waarop ze sprak, nam Andrea’s angst alleen maar toe. ‘Zullen we gaan, voordat we nog meer de aandacht trekken?’ zei ze op smekende, zachte toon.


    Hij opende het portier voor haar en ze glipte naar binnen, blij dat ze in het donker zat, uit de buurt van Brees boosaardige blik. De vrouw kon helemaal niets uitrichten met die foto, toch? Ze wilde hen toch zeker alleen maar op de kast jagen?


    Ze duwde haar vingertoppen tegen haar ogen. Om de een of andere reden leek het alsof ze zich over Bree nog de minste zorgen moest maken. James ging niet eerlijk te werk. Hij wist wat voor uitwerking hij op haar had en dat gebruikte hij tegen haar. Maar ze had dit al eerder meegemaakt. Ze had bij Logan hartstocht aangezien voor liefde. Ze was in een relatie gemanoeuvreerd die volkomen fout was en ze had er de tol voor betaald.


    Het maakte niet uit dat James er alles aan had gedaan om te voorkomen dat ze dingen zouden doen waar ze later spijt van zouden krijgen. Het waren niet zijn beweegredenen waar ze zich zorgen over maakte. Het waren die van haar. Ze kon niet ontkennen dat er een sterke aantrekkingskracht tussen hen was, dat haar wilskracht om hem af te weren verdween zodra hij haar aanraakte. Maar dat was geen liefde. Misschien was ze niet in staat om liefde voor iemand te voelen.


    Wat had ze hem trouwens te bieden? Misschien dacht hij nu dat het allemaal wel volstond, maar ze had gezien hoeveel hij van zijn neefje en nichtje hield, hoe gek hij was op zijn tante. Hij wist hoe je een huis warmte kon geven. Hij verdiende een vrouw die hem kinderen kon schenken – niet iemand die er altijd spijt van zou hebben dat een eigen gezin hun werd ontnomen door beslissingen uit haar verleden.


    ‘Andrea.’ James zocht haar hand, maar ze schudde hem van zich af. Hier moest nu een eind aan komen. Als ze zich weer door hem zou laten aanraken, zou haar vastberadenheid wegsmelten. Dan zou ze zich door hem laten overtuigen dat ze voldoende te bieden had en dan zou hij door haar de rest van zijn leven ongelukkig zijn. Dat kon ze hem niet aandoen.


    De stilte tijdens de korte rit naar het hotel was geladen. Nadat hij de auto had geparkeerd, deed hij zoals altijd het portier voor haar open, maar hij probeerde niet om haar aan te raken. Ze liepen naast elkaar naar de ingang en door de foyer, maar ze hadden net zo goed kilometers van elkaar gescheiden kunnen zijn.


    Toen ze stilstonden voor haar kamer, stak James zijn hand naar haar uit.


    ‘Niet doen,’ fluisterde ze.


    Hij liet zijn handen zakken. ‘Als je tijd nodig hebt, dan krijg je die tijd. Ga naar huis, maak die reis naar Toronto. Ik zal mijn agenda vrijmaken. Dan kun jij me New York laten zien.’


    ‘We weten allebei dat dat er niet in zit, James.’ Ze deinsde terug door de pijn die in zijn ogen te lezen was, maar ze dwong zichzelf om hem zachtjes op zijn wang te kussen. ‘Welterusten.’


    Daarna opende ze de deur met haar sleutel en ze stapte naar binnen, en terwijl ze de deur dichtdeed, probeerde ze die verdrietige blik in zijn ogen van zich af te zetten.


    ***


    James staarde naar het koperen plaatje op Andrea’s deur, niet in staat om te ademen door het beklemmende gevoel in zijn borstkas. Het lukte hem maar net om zijn gedachten een beetje te ordenen en zich om te draaien om naar zijn eigen kamer, verderop in de gang, te lopen.


    Hij was haar kwijt.


    Hij kon alleen zichzelf de schuld geven. Ze was er nog niet klaar voor om haar gevoelens voor hem te accepteren, laat staan dat ze zou aannemen dat hij van haar hield. Hij was ervan uitgegaan dat de aantrekkingskracht tussen hen dé manier was om door haar pantser heen te breken; dat ze dan open zou staan voor de mogelijkheid dat het méér kon worden, maar misschien ging het bij haar niet dieper.


    Hij liet zichzelf met geroutineerde bewegingen en een gevoel van verslagenheid binnen in zijn kamer. Hoe was het mogelijk dat hij er zo’n potje van had gemaakt? Vandaag nog hadden ze het over zijn reis naar New York gehad, hadden ze nagedacht over hun toekomst, en nu wilde ze niet eens met hem praten.


    Hij deed zijn jas uit en gooide hem op bed. Daarna ging hij op de rand zitten en hij begroef zijn hoofd in zijn handen.


    Ik begrijp het niet, Heer. Had ik het verkeerd waar het haar betrof? Had ik het mis over de hele situatie?


    Hij had van Cassandra gehouden, maar dat vertrouwen was misplaatst gebleken. Ze was er nooit tevreden mee geweest om gewoon bij hem te zijn en te genieten van zijn gezelschap. Het was haar alleen maar te doen geweest om hen allebei nog beroemder te maken, om hun carrière vooruit te helpen. Hun relatie had niet meer ingehouden dan schijnheiligheid en bedrog. Hij was zelfs gaan twijfelen aan zijn eigen gezonde verstand, aan zijn eigen hart, als het op vrouwen aankwam.


    Toch maakte elke vezel in zijn lichaam hem duidelijk dat Andrea en de gevoelens die ze in hem losmaakte echt waren.


    James ademde moeizaam uit en liet zich achterover op het bed vallen. Misschien kon hij tot haar doordringen als ze er een nachtje over geslapen had. Hij kon haar niet laten gaan nu dit alles nog tussen hen in stond.


    ***


    Andrea volgde het verstrijken van de nacht door te kijken naar de rode cijfers op de wekker in de hotelkamer. Telkens als ze haar ogen dichtdeed, zag ze James’ geschrokken, verdrietige blik toen zij de deur had dichtgedaan. Hij had het echt gemeend toen hij tegen haar had gezegd dat hij verliefd op haar was.


    Maar hij had niet met zo veel woorden gezegd dat hij van haar hield. Dat was iets anders, toch? Zij zou vertrekken en hij zou doorgaan met zijn leven en het zou net zijn alsof ze hier nooit was geweest.


    Ze was aan het muggenziften en dat wist ze.


    Ze pakte de telefoon uit de houder en keek op de klok: vier uur. Ze zette het toestel weer terug. Ze zou hem nog niet wakker maken.


    Toen het zes uur werd en ze nog geen seconde had geslapen, liep ze naar de badkamer en spatte water in haar gezicht. Toen ze weer in haar kamer was, pakte ze gewoontegetrouw haar telefoon en ze zag dat er een e-mail was binnengekomen. Wat kon dat zijn op dit tijdstip op zaterdagochtend?


    Andrea opende de app van haar e-mail. Het was een melding voor een bericht op internet. In wat voor schandaal was een van haar klanten nu weer verwikkeld geraakt? Het leek wel of rijke mannen net zo vaak de roddelrubrieken van de tabloids haalden door hun gedrag met vrouwen, door drugs en confrontaties met de politie als door hun zakelijke bezigheden. Ze tikte op het scherm om de link te openen naar een populaire Engelse roddelsite.


    Er verscheen een foto en alle lucht werd uit haar longen geperst. Centraal stond een foto van James en haar, zoenend op de parkeerplaats, met hun armen om elkaar heen geslagen. Ze liet zich met wankele benen op bed zakken. Het was een privémoment geweest, niet bedoeld om openbaar te worden gemaakt en nu stond het op internet zodat de hele wereld het kon zien.


    Haar gezicht gloeide van vernedering en boosheid terwijl ze de kop las: WIE IS DIT SMAKELIJKE NIEUWE HAPJE VAN JAMIE? Het lukte haar niet eens om de korte tekst eronder te lezen – haar handen trilden te erg om het schermpje stil te houden.


    Ze sloeg haar armen om zich heen, proefde gal. Dit kan toch niet waar zijn? Duizenden mensen zullen het zien. Honderdduizenden. Mijn zus. Mijn collega’s. Michael.


    Ze liet de telefoon vallen en rende naar de badkamer, net op tijd om haar maag te legen in de toiletpot. Ze veegde haar mond af met de rug van haar beverige hand en greep de rand van de pot vast totdat de misselijkheid verdween en ze zeker wist dat ze op eigen kracht kon opstaan.


    Ze poetste haar tanden en zette met moeite de neiging om zich tot een balletje op te rollen en te gaan snikken van zich af. Ze moest de schade zien te beperken. Ze moest het heft in eigen hand nemen. Haar naam stond er niet bij. Ze zou meteen Michael bellen en dan zou er niets aan de hand zijn.


    Het was even na één uur ’s nachts in New York, maar het was niet waarschijnlijk dat Michael vrijdags ’s nachts thuis was. In plaats daarvan koos ze zijn mobiele nummer. Hij nam op toen de telefoon voor de vijfde keer overging.


    ‘Andrea?’ De geluiden op de achtergrond gaven aan dat hij waarschijnlijk ergens in een club of café was.


    ‘Ja, Michael, met mij. Ik had je vannacht liever niet willen storen.’


    Hij lachte. ‘Ik zou graag vragen hoe het met jou is, maar ik heb zo’n idee dat ik dat al weet.’


    Haar wangen waren rood van schaamte, maar ze slaagde erin om haar stem rustig te laten klinken. ‘Ik neem aan dat je de foto hebt gezien.’


    ‘Inderdaad. Is het je gelukt?’


    ‘Wat?’


    ‘Heb je het contract?’


    Andrea had niet verwacht dat het gesprek deze kant zou op gaan. ‘Eh, nog niet.’


    ‘Ga daar dan achteraan. Ik zou het vreselijk vinden als al dat harde werken van je voor niets is geweest.’


    ‘Dus… je bent niet boos?’


    ‘Ik was een beetje verbaasd na alles wat zich in Londen heeft afgespeeld, maar ik had moeten weten dat je uiteindelijk overstag zou gaan.’


    Ze werd overspoeld door een nieuwe golf van misselijkheid. Het kon toch niet zo zijn dat het klopte wat ze uit zijn woorden meende op te maken. ‘Ik ga niet met klanten naar bed.’


    ‘Uiteraard niet,’ zei Michael. ‘Althans niet met onaantrekkelijke klanten.’


    De kamer tolde om haar heen en door het bloed dat in haar oren suisde, verstond ze Michaels volgende opmerking niet. ‘Wat zei je?’


    ‘Ik zei: je nieuwe visitekaartjes zijn al besteld en het naamplaatje is aan de kantoordeur vastgeschroefd. Ik stel voor dat je doet wat nodig is om de deal rond te krijgen.’


    Die woorden had ze al veel vaker van hem gehoord, maar nu hadden ze een nieuwe betekenis. Ze wilde opnieuw overgeven. ‘Oké,’ hoorde ze zichzelf vanuit de verte zeggen. ‘We zien elkaar gauw.’


    Ze hing op en staarde lusteloos naar de telefoon. Ze had zich uit de naad gewerkt, overal om zich heen naar klanten gezocht, twee keer zo veel uren gemaakt als alle anderen, alleen maar om te bewijzen dat ze meer was dan een mooi smoeltje. Al die keren dat Michael haar had verzekerd dat ze haar talenten op prijs stelden en tegen haar had gezegd dat ze de roddels op kantoor moest negeren, had hij haar dezelfde walgelijke dingen toegedicht als haar collega’s.


    Eigenlijk zou ze blij moeten zijn. Ze was bang geweest haar baan te verliezen als dit – wat het dan ook was – aan het licht zou worden gebracht, maar het leek Michael niet uit te maken. Ze zou blij moeten zijn. Het enige wat ze hoefde te doen, was James bellen om hem te vragen het contract te ondertekenen. Ze twijfelde er niet aan dat hij dat zou doen – waarna zij adjunct-directeur verkoop was.


    Ze liep langzaam terug naar de badkamer, helemaal van streek. Uiteindelijk deed ze haar pyjama uit en stapte onder de douche. Het warme water kletterde over haar heen, maakte haar haar drijfnat, stroomde over haar gezicht en vermengde zich met haar tranen.


    Wat moest ze nu doen? Ze leunde met haar voorhoofd tegen de betegelde muur en voelde het leven dat ze voor zichzelf had opgebouwd om zich heen afbrokkelen.


    Toen ze eindelijk onder de douche vandaan stapte, hoorde ze de telefoon in haar kamer overgaan. Ze wikkelde een handdoek om zich heen en nam snel op.


    ‘Met Andrea.’


    Haar hart klopte in de keel bij het horen van James’ stem. ‘Er valt niets meer te bepraten. Sorry.’ Ze hing op.


    Verdoofd deed Andrea haar haar, waarna ze zich opmaakte en haar grijze pakje aantrok. Ze was nog maar net begonnen met pakken toen er op de deur werd geklopt.


    Ze keek door het spionnetje en zag James staan, opnieuw gekleed in spijkerbroek en leren jas, zijn haar nat van het douchen. Ze liet haar hoofd even tegen de deur rusten en haalde diep adem om moed te verzamelen.


    ‘Doe open, Andrea. Ik weet dat je nog hier bent.’


    Ze probeerde zo neutraal mogelijk te kijken en trok de deur met een ruk open. ‘Wat wil je?’


    ‘Het spijt me. Ik had moeten beseffen hoe het voor jou zou voelen. Ik wist niet dat dat zou gebeuren.’


    Hij had de foto waarschijnlijk ook gezien. Ze zuchtte en zocht steun tegen de deurpost. ‘Het is jouw schuld niet. Ik kan… ik kan dit gewoon niet. Ik heb het al eerder meegemaakt en dacht dat ik het aankon, maar ik het zal me nooit meer lukken om aan zo’n soort leven gewend te raken. Het spijt me.’


    ‘Dus dat is het dan? Het is voorbij? Je geeft het wat ons betreft gewoon op?’


    ‘James,’ zei ze zachtjes, ‘er is nooit een “ons” geweest.’


    Ze deed de deur dicht en leunde ertegenaan, terwijl ze op haar lip beet om te voorkomen dat ze weer zou gaan huilen. Het was beter zo. Ook al zou ze haar best doen om te proberen er iets van te maken, wat dat dan ook was, dan zou ze niet kunnen leven met het feit dat ze zich aldoor moest afvragen wanneer haar gezicht weer zou opduiken op een site of in een blad. En ze zou hem niet vragen om voor haar zijn leven te veranderen.


    Andrea vouwde haar kleren met trillende handen op en stopte ze in haar trolley. Ze was er net in geslaagd om zichzelf ervan te overtuigen dat ze een bepaalde kalmte kon voorwenden toen de kamertelefoon overging.


    Ze staarde naar het rode lampje dat knipperde als het toestel geluid maakte, totdat het weer stil werd. Een minuut lang kon ze geen vin verroeren. Daarna begon haar telefoon te trillen.


    Ze draaide zich weg, wilde James’ naam niet op het schermpje zien. Een piepje gaf aan dat er werd overgeschakeld op de voicemail. Er werd niet opnieuw gebeld.


    Ze probeerde de onredelijke teleurstelling die ze voelde van zich af te zetten, pakte de vaste telefoon en toetste het nummer van de receptie in. ‘Zou u voor mij een taxi willen bellen om me naar het vliegveld te brengen?’


    ‘Meneer MacDonald heeft al een auto besteld om u te brengen,’ zei de receptioniste. ‘Zal ik het u laten weten als die er is?’


    ‘Ja, graag,’ wist ze uit te brengen. Ze hing op.


    Andrea liep alles in de hotelkamer nog één keer langs, op zoek naar spullen die ze over het hoofd had gezien. Op het moment dat de piccolo zachtjes op de deur klopte, zat ze op de rand van het bed; haar handen netjes gevouwen in haar schoot.


    Op het naamplaatje van de jongen stond Liam. Ze staarde er met wezenloze blik naar tot hij haar een grote, witte envelop toestak. ‘Dit lag bij u voor de deur.’


    Ze wist wat de inhoud was, al voordat ze de klep had geopend en het contract eruit haalde. Haar adem stokte bij het zien van James’ keurige handtekening op de laatste bladzijde, boven die van Ian. Natuurlijk zou hij haar niet laten vertrekken zonder dit laatste detail te hebben afgehandeld. Jammer alleen dat ze niet wist of ze het contract had weten te bemachtigen door haar professionele inspanningen of door zijn persoonlijke gevoelens voor haar.


    En Michael zou altijd blijven denken dat ze de deal had kunnen sluiten door met James naar bed te gaan.


    Ze scheurde het contract doormidden voordat ze wist wat ze deed, waarna ze de stukken voor alle zekerheid opnieuw in tweeën scheurde. Ze stopte de stukken papier terug in de envelop, negeerde Liams verblufte blik en liep de gang op met een vastberadenheid die ze niet voelde.


    Liam pakte haar enige trolley en liep achter haar aan naar de wenteltrap. Ze hadden nog maar amper de onderste trede bereikt toen een donkerharige receptioniste van achter de balie naar haar toe kwam lopen. ‘Mevrouw Sullivan!’


    Andrea weifelde, kon de overefficiënte vrouw wel wat doen omdat ze zich haar nog herinnerde. Maar ze kon haar moeilijk negeren. Ze bleef staan en wachtte totdat de vrouw bij haar was en haar een envelop toestak; haar rood gelakte nagels staken sterk af bij de roomwitte kleur van de hotelenvelop. ‘Deze is voor u, mevrouw Sullivan.’


    Andrea hoefde niet naar haar naam te kijken, die op de voorkant was geschreven, om te weten dat hij afkomstig was van James. Ze schoof hem in haar tas en gaf de envelop met het contract aan de receptioniste. ‘Zou u dit alstublieft aan meneer MacDonald willen geven?’


    De vrouw nam hem aan. ‘Natuurlijk. Fijn dat u bij ons hebt overnacht.’


    Andrea knikte onhandig en liep door de hoofdingang naar buiten, waar onder aan de trap een sedan stond te wachten.


    Ze was zich door de getinte ramen van de auto nauwelijks bewust van haar omgeving, was er te veel op gericht om rustig in- en uit te ademen. Dit was gewoon een zakenreisje. Ze wilde er niet aan denken of het tot iets anders had kunnen uitgroeien.


    Alleen door het jarenlange reizen wist ze haar kalmte te bewaren terwijl ze in de rij stond voor de beveiliging en tijdens het lange wachten bij de gate. Ze slaagde erin om uiterst beheerst over te komen terwijl ze de trap van het vliegtuig op liep, haar tas in het bagagevak boven haar hoofd schoof en op haar stoel bij een raampje plofte.


    Vervolgens voelde ze in haar jaszak omdat ze voor het opstijgen haar telefoon wilde uitzetten, maar ze voelde iets zachts en warms.


    De sjaal. Ze wreef het lamswollen patroon tussen haar vingers en deed hem om haar nek. Daarna leunde ze met haar hoofd tegen het raampje en ze liet haar verdriet met heftige snikken de vrije loop.

  


  
    31


    JAMES WEERSTOND DE NEIGING OM een blik uit het raam te werpen om te zien of de auto die hij voor Andrea had besteld al was gearriveerd. Het feit dat ze zeker tien telefoontjes van hem had genegeerd, gaf aan dat dit het enige gebaar was dat ze van hem zou accepteren. Ze hield zich strikt aan haar beslissing en het afdwingen van een confrontatie zou alles alleen maar erger maken.


    Erger. Hij lachte wrang. Alsof het nog erger kon worden dan hem hier achterlaten zonder ook maar de geringste bedoeling om ooit nog contact met hem te zoeken.


    James nam er de tijd voor om zijn trolley te pakken en de hotelkamer te verlaten. Hij had nog drie dagen op Skye voordat hij naar Glasgow vertrok. Hij overwoog even om er meteen heen te vliegen nu hij toch al in Inverness was, maar hij kon de stad nu niet verdragen. Hij wilde in de vertrouwde, hem dierbare omgeving van het eiland zijn. Dat was de perfecte plek om te piekeren en zich uit te foeteren om zijn eigen domheid.


    Hij vertrok uit het hotel, schoof de envelop die de receptioniste hem gaf in de tas van zijn laptop, waarna hij zijn trolley in de achterbak van zijn auto gooide en zich ertoe moest zetten om op huis aan te gaan. Hij reed op de automatische piloot, zette de redenen waarom hij moest doorgaan met zijn leven en Andrea helemaal uit zijn hoofd moest zetten op een rijtje, maar dat mislukte jammerlijk. Waarom was hij zo veel om haar gaan geven dat hij zich een leven zonder haar niet meer kon voorstellen?


    Hij had naar Ian moeten luisteren. Niet dat zijn broer het bij het juiste eind had gehad over zijn bedoelingen, maar als hij zo slim was geweest om haar al eerder los te laten, zou de gapende leegte die ze in zijn leven had blootgelegd hem nooit zijn opgevallen.


    Hij ging zo op in zijn eigen overpeinzingen terwijl hij over de weg naar Sleat reed dat hij de her en der rondlopende schapen pas zag toen het bijna te laat was. Hij trapte op de rem en kwam met piepende banden tot stilstand, vlak voordat hij een van die domme schepsels op het asfalt zou hebben platgereden. Het dier keek op en staarde hem recht in de ogen, waarna het midden op de weg ging liggen. James claxonneerde, maar in plaats van ervandoor te gaan besloot de halve kudde dat het een uitgelezen moment was om een dutje te doen en ze voegden zich bij hem.


    James liet zijn hoofd met een bons tegen de hoofdsteun vallen en onderdrukte de schreeuw van frustratie. Geweldig. Het enige wat hij wilde, was naar huis gaan en zwelgen in zelfmedelijden, en zelfs dat lukte hem niet door een kudde stompzinnige beesten. Kon de dag nog beroerder worden?


    ‘Ze loeren op automobilisten en storten zich dan op de weg.’ Hij had geprobeerd om Andrea aan het lachen te maken. En natuurlijk moest hij daarvan uitgerekend vandaag een privévertoning krijgen.


    Naast hem op de passagiersstoel maakte zijn telefoon een zoemend geluid, wat erop wees dat er een bericht was. Hij pakte het toestel, zijn hart bonkte alsof hij een marathon had gelopen. Het was dan wel niet het geluid van een binnenkomend gesprek, maar toch… Hij ging naar zijn voicemail, waar een robotachtige stem hem vertelde dat hij twee berichten had.


    ‘James, met Alice. Wil je me met spoed bellen?’


    Een gevoel van diepe teleurstelling ging door hem heen toen hij de stem van zijn publiciteitsagent hoorde en niet die van Andrea. Wat was er zo dringend dat het een telefoontje op zaterdag rechtvaardigde? Hij luisterde het tweede bericht af.


    ‘Hallo-o, James. Wil je me bellen? Of in ieder geval je e-mail checken?’


    Dat klonk niet goed. Hij wiste Alice’ tweede bericht en opende zijn e-mail. De foto die verscheen, was als een stomp in zijn maag: Andrea en hij, de vorige avond, terwijl ze elkaar hartstochtelijk omhelsden.


    Hij gooide zijn telefoon op de passagiersstoel en pakte de envelop die de receptioniste hem had gegeven. Hij had aangenomen dat zich daarin een exemplaar van het ondertekende contract bevond, maar bij het openen viel er een handvol papiersnippers op zijn schoot.


    Andrea was bij hem weg en nu was ze waarschijnlijk ook haar baan kwijt.


    Hij was er eigenhandig in geslaagd om haar leven te verwoesten.


    James begroef zijn hoofd in zijn handen. Hij had het eerst niet begrepen, maar nu wel. Hij dacht dat ze, toen ze zei dat ze een dergelijk leven niet aankon, gewoon duidelijk had willen maken dat ze hém niet wilde. Als hij af had geweten van de foto…


    ‘Dat zou geen verschil hebben gemaakt.’ Een somber gevoel maakte zich van hem meester. Dat soort dingen hoorden bij zijn leven. Hij stond in de schijnwerpers en de mensen hielden van roddels. Door de naam die hij had, was het verbazingwekkend dat ze zelfs maar in overweging had genomen om zich met hem in te laten. Het zou wel heel dom van hem zijn als hij daar een andere mening over had.


    Na wat minuten, maar het leek wel uren te hebben geduurd, besloten de schapen om hun heil elders te zoeken. Hij zette de auto in zijn versnelling en reed als verdoofd terug naar Isleornsay. Hij weifelde maar heel even voordat hij koers zette naar Muriels huis. Zijn tante zou geen druk op hem uitoefenen. Met een beetje geluk had ze een fles whisky in de kast staan. Als hij geen geluk had, kon hij zijn frustratie afreageren op de ingrediënten voor de avondmaaltijd. Hij had aardig wat recepten bedacht nadat Cassie bij hem was weggegaan.


    Hij dacht niet dat hij zich nog beroerder kon voelen, totdat hij Ians auto bij Muriel op de oprit zag staan.


    ‘Fantastisch.’ Hij was niet van plan om zich vandaag de les te laten lezen of zich in een hoek te laten duwen door zijn broer. Hij zette de auto in de parkeerstand, draaide de contactsleutel om en gooide het portier open.


    Bij binnenkomst zat Ian op de bank een boek te lezen; op de achtergrond klonk zachtjes het geluid van de televisie. Hij zette zijn leesbril af en legde hem naast zich neer toen James het huis binnenstormde.


    ‘Is ze weg?’


    James negeerde de vraag en beende via de woonkamer naar de keuken. Hij rommelde wat in een keukenkastje en vond uiteindelijk achterin een nog bijna volle fles whisky. Ian keek in de deuropening toe hoe hij de dop eraf draaide en een flinke scheut in een ouderwets glas deed.


    ‘Dus je gaat je gewoon helemaal ongans drinken?’


    ‘Dat is wel de bedoeling. Ben je hier om me tegen te houden?’


    Ian haalde zijn schouders op, nam ook een glas uit het kastje en pakte de fles.


    ‘Wat doe je nou? Jij drinkt helemaal niet.’


    ‘Ik doe het als de situatie daarom vraagt.’ Ian schonk een laagje whisky in ter dikte van een vinger. ‘En volgens mij vraagt deze situatie erom.’


    James sloeg de whisky met een uitdagende blik naar Ian achterover en knipperde met zijn ogen door het branderige gevoel in zijn keel. Het was jaren geleden dat hij iets sterkers had gedronken dan wijn of bier. ‘Toe maar, zeg het dan. Ik ben nu nog nuchter genoeg, dus je kunt je hart ophalen.’ Toen Ian hem niet-begrijpend aankeek, zei James: ‘Je had het toch nog zó tegen me gezegd?’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Je hebt tegen me gezegd dat ik altijd alleen maar aan mezelf denk. Nou, gefeliciteerd. Je had gelijk. Mijn reputatie heeft zich tegen me gekeerd.’ Hij haalde zijn telefoon uit zijn broekzak, zocht de foto op en schoof de telefoon over het kookeiland. ‘Brand maar los.’


    Ian keek naar de foto en zuchtte. ‘Wat erg voor je, Jamie.’


    James knipperde opnieuw met zijn ogen. ‘Ik dacht dat je wel blij zou zijn om te ontdekken dat je – alweer – gelijk hebt en ik ernaast zat.’


    ‘Ik heb altijd om je gegeven, hoe jij daar ook over mag denken.’


    ‘Je hebt een eigenaardige manier om dat te laten merken. Toen je naar Londen verhuisde om bij mam te gaan wonen, waren we lucht voor je. Jij had die exclusieve school van je, en dat roeien. Het ging je voor de wind.’


    ‘Heb je je ooit afgevraagd hoe het was om naar Londen te moeten gaan, naar mam, zodat zij niet alleen was? Serena en jij wilden niet weg bij pap.’


    ‘Inderdaad. Wat ben je toch altijd opofferingsgezind.’ James pakte de fles en schonk nog een keer in, tartte Ian om hem dat te belemmeren. ‘Het perfecte studentje. De perfecte sporter. En ik maar proberen om me met jou te meten.’


    ‘En toch hield mam het meest van jou.’


    James lachte spottend. ‘Tuurlijk. Daarom is ze bij ons weggegaan.’


    ‘Ze was niet gelukkig, Jamie.’ Ians blik werd triest. ‘Ze heeft nooit in Schotland willen wonen. Pap had haar beloofd dat het maar voor een paar jaar zou zijn. Die paar jaar werden er twintig. Ze had genoeg van het wachten.’


    ‘Als ze van ons had gehouden, zou ze zijn gebleven.’


    ‘En als hij van haar had gehouden, dan zou hij hebben gemerkt hoe rot ze zich voelde en was hij met haar meegegaan. In plaats daarvan vond hij alles belangrijker dan haar. Het hotel. Zijn leerlingen.’


    ‘Dus daarom heb je me niet verteld dat hij ziek was,’ zei James zachtjes. ‘Uit wrok.’


    ‘Doe niet zo dwaas.’ Ian dronk de whisky op en zette het glas met een klap op het aanrecht. ‘Hij wilde zijn testament veranderen en mam kent bijna elke notaris of advocaat in Londen. Hij wilde niet dat jullie tweeën medelijden met hem hadden.’


    ‘Maar waarom kwam hij daarmee dan naar jou?’


    Ian keek hem aan en voor het eerst zag James in volle hevigheid de verbittering die zijn broer met zich had meegedragen. ‘Omdat hij ervan uitging dat ik geen greintje sympathie meer voor hem zou voelen. Ik was tenslotte de zoon die bij hem was weggegaan.’


    James duwde zijn vingers tegen zijn ogen. Hoe kon het dat alles zo ingewikkeld in elkaar stak en dat hij dat nooit had geweten? ‘Je had het tegen me moeten zeggen. Dan had ik afscheid kunnen nemen.’


    ‘Ja. Ik had het tegen je moeten zeggen, maar hij was degene die niet wilde dat jij het wist. Hoe kon je hem dat vergeven, terwijl je mij niet hebt vergeven?’


    ‘Maar waarom heb je jouw aandeel in het hotel dan gehouden? Waarom heb je het niet verkocht, net als Serena?’


    ‘Vanwege jou.’ Ians blik versomberde. ‘Ik raakte niet alleen mijn vader kwijt; ik raakte ook jou en Serena kwijt. Ik dacht dat dit misschien – eindelijk – iets was wat we samen konden doen. Maar jij vond alleen maar dat ik jullie was afgevallen, verder dan dat keek je niet. Je bent net als pap. Zodra iemand niet naar jouw pijpen danst, neem je de benen. Dat heb je bij ons gedaan. En nu doe je het bij Andrea.’


    ‘Nee. Andrea is bij mij weggegaan.’ James tilde zijn glas op om een slok te nemen, maar zette het weer neer. Het enige wat dronken worden hem zou opleveren, was hoofdpijn. Het zou de pijn in zijn hart niet verzachten.


    Ians boosheid verdween. ‘Hou je van haar?’


    ‘Dat doet er niet toe. Zij voelt niet hetzelfde.’


    ‘Allemensen, zeg, je bent echt stekeblind. We hebben allemaal gezien dat ze helemaal ondersteboven van je was.’


    James stopte zijn hoofd tussen zijn handen en klauwde met zijn vingers in zijn haar. ‘Als ze me niet wil, dan ga ik niet achter haar aan.’


    ‘Jamie, de mannen in onze familie zijn waardeloos in het onderhouden van een relatie. We worden verliefd, waarna we hen laten vertrekken zonder een vinger uit te steken. Maak niet dezelfde fout als pap en ik hebben gemaakt.’


    ‘Cassandra…’


    ‘Was niet de moeite waard om voor te vechten. Andrea wel. Tenzij ik het mis heb. Tenzij dit voor jou alleen maar een spelletje was.’


    James liet zijn hoofd hangen en staarde naar zijn glas. Hij kon zichzelf wel wijsmaken dat het niet zo was, maar hij hield van Andrea. Meer dan van zijn leven in Schotland. Meer dan van zijn trots. Als hij stomdronken zou worden, zou dat niets aan de zaken veranderen.


    Hij duwde zichzelf weg van het aanrecht en stak de fles omhoog. ‘Hoef jij ook niet meer?’ Hij draaide de dop erop en zette de fles terug in het kastje, aanzienlijk voller dan zijn bedoeling was geweest.


    ‘Het spijt me, Ian,’ zei hij zacht, bang om zich om te draaien. ‘Ik heb me onredelijk gedragen. Ik begreep het niet.’


    ‘Ja, dat geldt ook voor mij.’ Ian klopte met een hand op zijn schouder. ‘Ik rij morgen terug naar Londen. Ga met me mee. Dan zet ik je in Glasgow af.’


    ‘Een autotochtje?’ James fronste naar hem, maar zijn ogen lachten. ‘Waarom zou ik dat willen: vijf uur lang met jou opgescheept zitten in een auto?’


    Ian glimlachte. ‘Omdat we dan de tijd hebben om uit te vogelen hoe jij ervoor kunt zorgen dat Andrea weer bij je terugkomt.’
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    ANDREA HUILDE GEDURENDE DE hele vlucht terug naar Londen; ze negeerde de pogingen van de stewardessen om een gesprekje te beginnen, tot ze het uiteindelijk opgaven en haar met rust lieten. Ze stapte uit in Gatwick, met opgezwollen ogen en vlekken in haar gezicht, maar de tranenstroom was eindelijk gestopt; daarvoor was een totale kalmte in de plaats gekomen.


    De bezorgde blikken van de mensen vielen haar nauwelijks op terwijl ze haar trolley over het vliegveld naar de servicebalie van de luchtvaartmaatschappij sleepte. De beleefde, jonge medewerkster keek telkens zenuwachtig naar haar betraande gezicht, maar veranderde haar vlucht snel van New York in Dayton. Het kostte haar vierhonderd dollar extra en een tussenstop in Chicago, maar dat maakte Andrea allemaal niet uit. Ze kon niet terug naar New York. Ohio was de enige plek die haar nog resteerde.


    Ze greep haar nieuwe instapkaarten en vond een rustig plaatsje bij een rij munttelefoons. Het duurde even voordat ze voldoende moed had verzameld om Michaels nummer te bellen.


    ‘Vertel me het goede nieuws maar,’ zei hij op plagerige toon.


    Andrea slikte en staarde naar de putjes in de vloer onder haar voeten. ‘Ik heb het contract niet.’


    De stilte die volgde hield zo lang aan dat ze haar telefoon controleerde om te zien of de verbinding nog in orde was. Vervolgens zei hij op kille toon. ‘Dat is heel spijtig. Je beseft toch wel dat je me nu in een heel lastige situatie hebt gemanoeuvreerd, Andrea.’


    ‘Dat weet ik. Sorry.’


    ‘Ik denk niet dat je je hier uit redt met een verontschuldiging. De raad had zijn twijfels om jou te benoemen tot adjunct-directeur en ik heb het voor je opgenomen. Nu… ben ik bang dat ik je moet laten gaan.’


    Andrea’s mond viel open. Ze had beweerd dat ze dit contract nodig had om haar baan te behouden, maar om de een of andere reden had ze nooit verwacht dat hij haar zou ontslaan. ‘Je ontslaat me vanwege twee misgelopen deals? Na al die miljoenen…’


    ‘Niet vanwege je successen, Andrea,’ zei hij. ‘Vanwege je gedragingen. Of ben je vergeten dat er in je arbeidscontract een voorwaarde is opgenomen dat je je zakelijk gezien op een bepaalde manier moet gedragen als je voor ons bedrijf aan het werk bent?’


    ‘Ik heb niets verkeerds gedaan!’


    ‘Het doet er niet toe wat er is gebeurd. Alleen welke indruk dat wekt. Dat weet je.’


    Een tijdlang kon Andrea niets zeggen of zelfs ademhalen. Daarna begon ze te lachen.


    ‘Andrea?’


    ‘O, Michael…’ Ze stopte met lachen om iets te kunnen zeggen en was zich ervan bewust dat ze een beetje hysterisch had geklonken. ‘Ik zou je kunnen vertellen wat je met die directiefunctie kunt doen, maar dat is vergeefse moeite. Vraag maar of de financiële administratie mijn loonstrookje naar mijn huis wil sturen en ik verwacht dat daar van jouw kant een aanbevelingsbrief bij zit.’


    ‘Waarom zou ik dat doen?’


    ‘Omdat het er voor jou heel slecht zal uitzien als mijn advocaat een verklaring aan de raad van bestuur komt overhandigen waarin staat dat ik ben ontslagen omdat ik mezelf tegen een klant heb verdedigd én omdat ik niet met een andere klant naar bed ben geweest, wat ik volgens jou maar beter wel kon doen.’


    Nu klonk Michael zenuwachtig. ‘Je kunt niet bewijzen dat dat is gebeurd.’


    ‘Het maakt niet uit of het echt is gebeurd. Alleen maar hoe het overkomt. Dat is toch zo, Michael?’ Ze wachtte op een antwoord, maar het bleef stil aan de andere kant van de lijn. ‘Wees maar blij dat ik alleen maar om een aanbevelingsbrief vraag. Een jury moet tegenwoordig weinig hebben van beschuldigingen van seksuele intimidatie.’


    Het schonk haar tijdens de korte wachttijd in de hal bij de gate voldoening dat ze het laatste woord had gehad, maar terwijl ze aan boord van het vliegtuig naar Chicago stapte, zonk de moed haar opnieuw in de schoenen.


    Ze was net haar baan kwijtgeraakt.


    Vanwege een man.


    Ze probeerde de misselijkheid van zich af te zetten nadat ze haar stoel bij het raam had gevonden. Ze stuurde een berichtje met haar aankomsttijd naar haar zus en zette vervolgens haar telefoon uit. Emotioneel gezien was ze niet in staat om uit te leggen waarom ze naar huis kwam. Ze wilde niet uitleggen waarom ze nergens anders heen kon.


    Andrea sliep tijdens de vlucht van Londen naar Chicago en ze werd met een bonkende hoofdpijn wakker op het moment dat de wielen het asfalt raakten. Ze graaide haar handbagage bij elkaar, liep in trance naar de aansluitende gate en zette ondertussen haar telefoon aan. Twee berichten.


    Het eerste was van Becky. Ze klonk bezorgd over de plotselinge verandering van de plannen, maar verzekerde Andrea dat ze haar in Dayton kwam ophalen.


    Het tweede was van James.


    Andrea’s keel kneep weer samen door alle nog niet vergoten tranen. Ze wiste het bericht voordat ze meer had gelezen dan Hoi, Andrea, James hier. Ze kon het niet. Niet nu ze er zo’n behoefte aan had om haar zelfbeheersing te bewaren. Ze stapte aan boord van haar vliegtuig naar Dayton en weigerde erover na te denken wat er misschien in zijn berichtje had gestaan.


    De korte vlucht naar Ohio ging in een waas langs haar heen en ze liep over de strak in staal en glas uitgevoerde luchthaven, met een dof gevoel als gevolg van uitputting en de jetlag. Ze begaf zich naar de aankomsthal en het lukte haar maar nauwelijks om in een rechte lijn te lopen. Becky stond zoals afgesproken te wachten bij de eerste bagageband; ze had een joggingbroek en T-shirt aan en had haar lange, donkere haar in een staartje gebonden. Ze stond ongedurig op haar nagels te bijten terwijl ze haar blik over de passagiers liet gaan. Haar gelaatsuitdrukking veranderde toen ze Andrea zag en ging van aanvankelijke opluchting over in behoedzaamheid.


    Andrea liet haar trolley los en stortte zich rechtstreeks in Becky’s geopende armen.


    ‘O, lieverd,’ fluisterde Becky, en ze hield haar stevig vast. ‘Wat is er gebeurd?’


    Andrea knipperde haar tranen weg. ‘Kunnen we meteen gaan?’


    ‘Natuurlijk kan dat.’ Becky pakte de stang van de trolley en trok hem achter zich aan, waarbij ze haar andere arm door die van Andrea stak en ze naar de parkeerplaats liepen.


    ‘Waar zijn de kinderen?’


    ‘Thuis bij Dan. Het is negen uur.’


    ‘O, tuurlijk.’ Andrea wreef over haar ogen. ‘Ik heb een jetlag. Ik weet niet eens welke dag het is. Ik hoop niet dat ik jullie te veel last –’


    ‘Sst. Ik ben altijd blij je te zien, wat de reden ook is.’


    Becky ging haar voor naar een witte Ford Mercury en ze opende de kofferbak met de afstandsbediening. Andrea liep naar de linkerkant van de auto voordat ze besefte dat ze weer in Amerika was, waarna ze naar de passagierskant liep. Ze stapte in en leunde met een lange zucht achterover tegen de hoofdsteun.


    Becky nam plaats achter het stuur en stak de sleutel in het contact. Vervolgens raakte ze Andrea’s arm aan. ‘Andy, wat is er gebeurd?’


    ‘Ik ben mijn baan kwijt.’


    Becky knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Waarom? Heeft het iets met James te maken?’


    ‘Hij zei dat hij verliefd op me was.’


    Ondanks het feit dat Andrea dacht dat ze genoeg gehuild had, biggelden de tranen over haar wangen en ze bleven stromen tijdens de korte rit naar het huis van haar zus.


    Becky probeerde op de terugweg naar haar stenen bungalow, op een paar minuten rijden van Dayton, niet om Andrea het verhaal te ontfutselen, waar Andrea haar onbeschrijfelijk dankbaar voor was. Ze volgde Becky als verdoofd de trap aan de voorkant van de bungalow op; het licht op de veranda verblindde haar branderige ogen terwijl haar zus de voordeur van het slot deed.


    Becky’s man lag op de gestoffeerde bank in de voorkamer naar het nieuws te kijken. Zijn slungelachtige lichaam en verwarde blonde haar vormden een scherp contrast met Becky’s donkere, exotische uiterlijk. Bij hun binnenkomst stond hij onmiddellijk op en omhelsde Andrea vol warmte.


    ‘Hoi, Dan,’ zei ze schor. ‘Sorry dat ik me zo aan jullie opdring zonder dat vooraf te melden.’


    ‘Je bent hier altijd welkom.’ Dan liet haar los en keek naar zijn vrouw. ‘Ik heb de slaapbank in het souterrain opgemaakt.’


    ‘Dank je, lieverd.’ Becky sloeg een arm om het middel van haar man en ging met haar gezicht naar hem toe om zijn kus in ontvangst te nemen. ‘Slapen de kinderen?’


    ‘Ja, al een tijdje.’


    ‘Andrea keek weg van het aanhankelijke stel, de eenzaamheid sneed door haar heen. Het huis zag er net zo uit als anders: gemakkelijke meubels, hardhouten vloeren en her en der speelgoed en boeken. Ze liep naar de keuken, waar Becky tekeningen van de kinderen ingelijst boven de ontbijttafel had hangen. Elke centimeter van het huis ademde ‘thuis’ uit.


    Ze had gedacht dat het pijnlijker zou zijn geweest om naar haar lege flat te gaan, maar nu, omgeven door alle bewijzen van het gelukkige leven van haar zus, was ze daar niet meer zo zeker van.


    ‘Heb je honger?’ vroeg Becky, die in de deuropening stond. ‘Dan maak ik iets voor je klaar.’


    ‘Nee, dank je. Ik ga liever gelijk naar bed als je dat niet erg vindt.’


    ‘Goed, kom maar,’ zei Becky, ‘dan loop ik even mee naar je kamer.’


    Andrea liep achter haar zus aan de trap af, naar het souterrain en ze vroeg zich af wat ze daar zou aantreffen. De laatste keer dat ze het daar had gezien, was de benedenverdieping niet meer geweest dan een holle, donkere ruimte.


    ‘Vorige maand heeft Dan er de laatste hand aan gelegd.’ Becky drukte op een schakelaar en meteen daarop baadde het vertrek in het licht. ‘Dat heeft hij prachtig gedaan, hè?’


    ‘Inderdaad, ja.’ Het was nu een gezellige, multifunctionele kamer, geschilderd in een botergele kleur, met inbouwkasten voor boeken, een grote tv en een wollig tapijt. De piano die eerst in de woonkamer had gestaan – Andrea’s piano uit hun ouderlijk huis – had nu een ereplaats bij een van de muren. Ze wist haar ogen er met moeite van los te maken en keek naar de slaapbank, die al uitgetrokken was en voorzien was van schone lakens en een quilt.


    ‘Is dat de quilt van mam?’


    ‘Ja. Dat vond Dan denk ik echt iets voor jou.’


    Andrea veegde haar tranen weg. ‘Dat is lief van hem.’


    ‘Andy… gaat het wel een beetje met je?’


    ‘Het gaat prima. Ik moet alleen een tijdje afstand nemen van mijn oude leven. Alles op een rijtje zetten.’ Andrea sloeg haar armen om haar zus heen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘We praten morgenochtend wel, goed?’


    ‘Prima. Je weet me te vinden als je me nodig hebt. De badkamer is bij die deur daar.’


    ‘Dank je, Becks. Ik red me wel zo.’


    Haar zus keek haar nog een keer met bezorgde blik aan voordat ze haar alleen liet. Andrea zette haar trolley op een salontafel die opzij was geschoven om de slaapbank te kunnen uittrekken en ze verwisselde haar grijze pak voor haar pyjama. Daarna deed ze het licht uit, kroop onder haar moeders oude quilt en deed haar ogen dicht; van onder haar wimpers druppelden de tranen langzaam over haar wangen.


    ***


    Andrea werd uren later wakker; ze voelde zich gedesoriënteerd en tastte op het bijzettafeltje naar haar telefoon. Het souterrain had geen ramen en ze wist niet of het midden op de dag of midden in de nacht was. Ze kneep haar ogen half dicht tegen het felle licht van het schermpje en probeerde de cijfers te onderscheiden. Tien uur in de ochtend? Dat kon niet kloppen.


    Ze knipte het lampje naast haar bed aan, haar hart bonsde. James schoot haar te binnen. De foto. Haar baan. Ze ademde scherp in en wist de golf van paniek van zich af te schudden. Wat had haar bezield? Wat had ze gedaan? Acht jaar hard werken: tijdverspilling. Allemaal voor niets.


    Becky kwam met luide voetstappen de trap naar het souterrain af lopen, een mok in haar hand. ‘Je bent wakker!’


    ‘Zo’n beetje. Is dat voor mij?’


    Becky overhandigde haar de mok. ‘Natuurlijk. Ik heb een paar uur geleden al een kijkje bij je genomen, maar je was nog diep in slaap. Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen om je wakker te maken. Het is de kinderen niet gelukt om je wakker te maken met hun kabaal, dus je had je slaap kennelijk hard nodig.’


    Andrea nipte met een zucht van de koffie. ‘Nog een paar slokken en dan voel ik me misschien weer een beetje mens.’


    ‘Doe rustig aan. Als je er klaar voor bent, kleed je dan aan en kom naar boven. Dan maak ik een ontbijt voor je. Dan is met de kinderen naar de kerk, dus we zijn saampjes.’


    ‘Dank je, Becks.’ Ze was haar zus dankbaar voor de niet uitgesproken dingen. Becky had ervoor gezorgd dat ze het huis voor zich alleen hadden, zodat Andrea haar verhaal kon doen, zonder dat ze zouden worden gestoord.


    Ze nam de tijd om zich aan te kleden; ze stond niet te springen om het verhaal te vertellen, maar wist dat ze geen keus had. Ze nam een douche in het kleine badkamertje van het souterrain, föhnde haar haar droog en deed wat mascara en lipgloss op. Daarna trok ze de enige spijkerbroek die ze vanuit Schotland had meegenomen aan en een bloes met lange mouwen. Toen ze klaar was, sjokte ze de trap op.


    Het sierde Becky dat ze alleen terloops vroeg: ‘Heb je trek in iets?’


    ‘Een kom cornflakes, misschien. Ik ben, denk ik, vijf kilo aangekomen na al dat eten van James de afgelopen week.’ De woorden kwamen er zo spontaan uit dat de steek pijn die ermee gepaard ging haar overrompelde. Om de een of andere reden was het zelfs na die drie vluchten tussen Inverness en Dayton nog niet echt tot haar doorgedrongen dat ze James nooit meer zou zien. Ze liet zich op een stoel zakken omdat haar benen het opeens leken te begeven.


    ‘Dus jullie hebben veel tijd samen doorgebracht.’ Becky zette een kom voor Andrea neer, gevolgd door een pak melk en een doos cornflakes. ‘Vertel!’


    Andrea strooide cornflakes in de kom en schonk er melk bij, blij dat ze iets omhanden had. ‘Ik heb het geprobeerd. Echt waar. Ik denk gewoon… Misschien zijn sommige mensen niet voorbestemd voor huisje-boompje-beestje.’


    Becky trok een stoel bij en ging tegenover haar zitten. ‘Je had me nog niet verteld dat hij je ten huwelijk heeft gevraagd.’


    ‘Hè? Nee! Dat is ook niet zo.’


    ‘Wat is het probleem dan? Je vindt hem leuk. Het is duidelijk dat hij jou ook leuk vindt, en niet zo’n beetje ook. Je vliegt zo vaak naar Londen. Waarom kun je niet gewoon afwachten hoe het allemaal loopt?’


    ‘Je begrijpt het niet,’ zei Andrea kleintjes. ‘Hij is niet… Hij…’


    ‘Hij heeft ervoor gezorgd dat je meer wilt dan dat.’


    Andrea duwde haar vingertoppen tegen haar ogen. ‘Híj wil meer. En ik weet niet of ik hem dat wel kan geven.’


    Becky schoof met haar arm over de tafel en ze pakte Andrea’s vrije hand vast. ‘Waar jij níét voor voorbestemd bent, is dat je deze last voor de rest van je leven meetorst. Zet het van je af.’


    Andrea staarde naar haar cornflakes. ‘Dat zei hij ook.’


    ‘Je hebt het hem verteld? Over Logan en de baby?’


    Andrea knikte.


    Becky ging wat naar achteren zitten op haar stoel. ‘Waarom tegen hem? Waarom nu?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    ‘Je dacht dat het hem zou afschrikken. Was dat zo?’


    Andrea keek haar zus aan. ‘Nee.’


    ‘Volgens mij is dit allemaal geen toeval. Volgens mij viel er niet aan te ontkomen dat jij op Skye zou belanden – er was een reden voor.’


    ‘Om hem tegen te komen, bedoel je.’


    ‘Nee, liefje. Om jou duidelijk te maken wat je misloopt. Om je te laten nadenken over hoe jouw leven eruit zou kunnen zien als je het allemaal aan God overlaat. Al dit verdriet heeft nooit deel uitgemaakt van Zijn plan.’ Becky stond op en omhelsde Andrea. ‘Denk er maar eens over na. Ik ga me aankleden.’


    Andrea at haar cornflakes plichtmatig op. Becky liet het voorkomen alsof het heel simpel was. Alsof ze zomaar opeens kon besluiten dat het mooi was geweest en vervolgens doorging met haar leven. Alsof ze gewoon het schuldgevoel en alle pijn van zich af kon schudden en verder kon gaan alsof er niets was gebeurd.


    Waarom ook niet? Waarom blijf je jezelf straffen?


    Waar die gedachte ook vandaan kwam, ze kreeg er kippenvel van op haar armen.


    Omdat het mijn eigen schuld is. Omdat mam zich voor me zou schamen, omdat ik me door macht en geld heb laten verleiden om dingen te doen waarvan ik wist dat ze niet deugden. Als ik die verkeerde keuzes niet had gemaakt, zou alles heel anders zijn gelopen. Dan had ik nu een man en een gezin kunnen hebben.


    Dan had ik James kunnen hebben.


    Ze zette de lege kom in de vaatwasser en liep naar de woonkamer, die na de vorige avond duidelijk opgeruimd was. Ze bukte zich om een vergeten, kleine pop te pakken en zette hem op een bijzettafeltje. De tranen prikten in haar ogen toen ze zich herinnerde dat ze met Emmy aan de salontafel had gespeeld terwijl James kookte. Het was zo eenvoudig om zich voor te stellen dat ze zelf zo’n leven zou kunnen hebben, ook al was het onmogelijk.


    Ze wreef met de rug van haar hand over haar ogen en zette koers naar het souterrain. Ze moest in ieder geval even haar e-mail checken, maar eenmaal op de onderste trede van de trap werd haar aandacht niet getrokken door de laptop; die ging uit naar de piano.


    Ze liep met grote passen door de kamer, ging op het krukje zitten en duwde de klep omhoog. Terwijl ze met haar inleidende oefeningen begon, besefte ze dat hij onlangs was gestemd. Volgden de kinderen tegenwoordig pianolessen? Of had Becky hem alleen voor haar laten stemmen toen ze hem naar het souterrain verplaatsten? Het was echt iets voor haar zus om zo iets attents te doen, ook al had Andrea alle mogelijkheden om naar Ohio te komen telkens afgewezen.


    Nadat ze haar spieren voldoende had losgemaakt en nog altijd toonladders speelde, besefte ze dat ze de dingen alleen maar uit de weg ging. Haar gevoelens hadden de neiging om door te klinken in haar muziek. Ze begon met Schumann, maar om de een of andere reden veranderde het lied en ging het over in de melodie waarmee ze had geëxperimenteerd op de dag dat ze James haar verhaal had verteld. De dag dat ze hem voor het eerst had gekust. De dag dat ze eindelijk begon toe te geven dat ze iets voor hem voelde.


    Drie dagen geleden. Het was toch onmogelijk dat het nog maar drie dagen waren?


    Maar daar wilde ze niet verder over nadenken. In plaats daarvan speelde ze. De muziek werd anders, ging sneller en vervolgens weer langzamer. Het leek het lagere tempo op Skye weer te geven, het gekabbel van de golven tegen de oever, het voortsnellen van de wolken door de lucht.


    ‘We voelen ons allemaal geknakt. We zijn ook maar mensen. Sommige wonden kan alleen God genezen.’


    Ze had de woorden van James van de hand gewezen, omdat ze doelden op iets wat ze niet kon accepteren. Maar nu…


    Ze besefte pas dat ze huilde toen ze tranen op haar handen voelde druppen. Ze speelde totdat ze de toetsen niet meer kon onderscheiden en sloeg vervolgens haar armen om zich heen, terwijl er verstikte snikken over haar lippen kwamen.


    Het leven hoorde meer in te houden dan alleen een waslijst van zakelijke deals en ondertekende contracten. Ze wilde van iemand houden én dat er van haar werd gehouden. Ze wilde zich weer compleet voelen.


    Ze had er behoefte aan om te geloven dat er iets was wat grootser was, waar ze op kon bouwen.


    ‘Het spijt me.’ Haar gebed was nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Ik was de weg kwijt. Ik heb zo veel fouten gemaakt. Ik aasde op de verkeerde dingen, probeerde mezelf te bewijzen dat ik ertoe deed. Alstublieft… al is het alleen maar… Alstublieft…’


    Als ze had verwacht halsoverkop tot inzicht te komen of van Boven de oplossing aangereikt te krijgen, werd ze daarin teleurgesteld. Gods aanwezigheid sijpelde langzaam bij haar binnen, vulde de lege ruimtes binnen in haar die haar al die tijd zo troosteloos hadden gemaakt op. Ze raakte er tot diep in haar ziel van doordrongen, zoals het zachte getjilp van een vogel dat kon, het gekabbel van de golven tegen de oever, de zachte glans op het water als de zon door de wolken brak. Ze besefte dat – toen ze die kalme, vredige momenten op Skye had beleefd – God daar bij haar was geweest, om haar naar dit moment te begeleiden. Ze steunde met haar ellebogen op haar knieën en boog haar hoofd naar voren terwijl de tranen over haar wangen stroomden en alle diep weggestopte pijn en eenzaamheid van de afgelopen acht jaar met zich meevoerden.


    Nadat de tranen eindelijk waren opgedroogd, voelde ze zich bevrijd.
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    ‘IK WEET HET NOG ZO NET niet, hoor.’ Andrea keek weifelend naar haar spiegelbeeld. Het zomerjurkje met rode en witte bloemen was wel het laatste wat ze voor zichzelf zou hebben uitgekozen, maar het was een van de weinige kledingstukken uit de garderobe van haar zus dat haar paste. Het leek dwaas om kleren te gaan kopen nu ze over een paar dagen zou teruggaan naar New York. De afgelopen twee weken in Ohio waren een heerlijke ontsnapping aan de werkelijkheid geweest, maar het was tijd om naar huis te gaan en beslissingen te nemen voor haar toekomst.


    ‘Je ziet er prachtig uit,’ vond Becky.


    ‘Ik zie eruit als een fifties-vrouw in haar zondagse kleren.’ Maar echt erg vond Andrea het niet. Becky zei dat ze zich misplaatst zou voelen als ze in hun informele kerk een pakje zou dragen, maar ze kon zich er ook niet goed toe zetten om in de kerk een spijkerbroek te dragen. Ze deed haar rode Jimmy Choo-schoenen aan haar voeten en trok een wit vestje aan, dat ze haar zus ook afhandig had gemaakt.


    ‘Ik vind het fijn dat je meegaat.’ Becky sloeg een arm om Andrea’s middel en liet haar hoofd op haar schouder rusten. ‘Het is nu een beetje als vroeger, toen we altijd met mam naar de kerk gingen.’


    ‘Een beetje,’ zei Andrea. ‘Was ze er nog maar. Ik mis haar.’


    Ze vertrokken in twee verschillende auto’s: Dan zat met de kinderen in hun SUV, terwijl Becky Andrea meenam in haar witte sedan. Zodra ze op de driebaansweg reden, vroeg Becky: ‘Wat ga je nu doen?’


    ‘Ik overweeg om voor mezelf te beginnen. Mijn klanten weten wat ik allemaal kan. Die willen me wel aanbevelen. Ik zou over een paar maanden van start kunnen gaan.’


    ‘Dus je gaat echt terug naar New York?’


    ‘Voorlopig wel.’ Ze wist wat Becky dacht, maar James had niet meer gebeld sinds zijn ingesproken voicemailbericht dat zij had gewist. Elke avond had ze haar telefoon in haar hand gehad, met zijn nummer al op het scherm. Ze streek dan met haar vingers over de sjaal die hij haar had gegeven en dacht terug aan hoe ze zich had gevoeld in zijn armen, ervan overtuigd dat ze een grote fout had gemaakt door te vertrekken. Maar om de een of andere reden kon ze zich er niet toe zetten om ook daadwerkelijk te bellen. Ze had hem uit alle macht van zich af geduwd, hem in niet mis te verstane bewoordingen afgepoeierd. Ze zou het hem niet kwalijk nemen als hij haar nooit meer wilde zien. De rust die ze had weten te vinden, ook al voelde ze zich nog steeds ontredderd, was zo miniem dat ze die niet op het spel durfde te zetten.


    Ze besefte dat Becky wachtte tot ze haar antwoord afmaakte en ze zei: ‘Ik vind het nog steeds fijn om in New York te zijn. Ik zal mijn flat moeten verkopen, maar ik zal wel iets betaalbaars vinden als ik mijn bedrijfje aan het opbouwen ben. Brooklyn, misschien. Of New Jersey.’


    Becky keek zo ontsteld dat Andrea begon te lachen. ‘Of misschien wat noordelijker, meer in de provincie. Ik weet het niet, Becky. Ik zie wel wat de Heer op mijn pad brengt.’


    Haar zus ging met haar hand over de middenconsole en ze wreef over haar arm. ‘Weet je wel dat ik nooit had verwacht die woorden uit jouw mond te horen?’


    ‘Ik ook niet. Het spijt me dat ik het je de afgelopen jaren zo moeilijk heb gemaakt.’


    ‘Beschouw het maar als een geheugensteuntje dat je altijd moet blijven bidden. Ik heb altijd hoop gehouden.’


    ‘Dat weet ik. Dank je, Becks.’ Andrea zocht in haar tas naar haar lippenstift, maar in plaats van het metalen kokertje raakten haar vingers de scherpe rand van een envelop. Ze haalde hem fronsend tevoorschijn.


    Het dure, roomwitte papier was voorzien van het embleem van het Culloden Manor Hotel.


    Haar oren begonnen te suizen. Hoe kon het dat dit haar ontschoten was? Ze had haar tas talloze keren doorzocht en was niet op de envelop gestuit; ze was gewoon glad vergeten dat ze hem in een van de vakjes had gestopt.


    ‘Wat is dat?’ vroeg Becky.


    ‘Niets.’ Andrea stopte hem met trillende handen terug in haar tas, maar nu ze wist dat de envelop daar zat, zou het negeren van een sirene haar gemakkelijker afgaan.


    De kerk stond aan de rand van de stad: een wit gebouw, bedekt met dakpannen, en voorzien van een torenspits die Andrea deed denken aan de plattelandskerkjes die ze in oude films had gezien. Het gebouw was omgeven door een gazon en de kerkgangers stonden al in groepjes bij elkaar op de trottoirs en bij de trap.


    Ze werd overvallen door paniek toen Becky haar auto naast die van haar man op de kleine parkeerplaats zette. ‘Ik weet niet of ik dit wel kan.’


    Becky legde geruststellend een hand op haar schouder. ‘Maak je niet druk, Andy. Ze gaan echt geen oordeel over je vellen. Het maakt niemand iets uit wat er destijds gebeurd is, als ze het zich al herinneren.’


    Andrea slikte om de brok in haar keel te laten verdwijnen en ze raapte al haar moed bijeen voordat ze uit de auto stapte.


    Becky en Dan haalden de drie jaar oude tweeling – David en Hannah – uit hun autostoeltjes en de negenjarige Casey werd aan Andrea toevertrouwd. Ze hield het portier open voor de jongen, die omlaag sprong en haar hand vastpakte.


    ‘Niet bang zijn, tante Andy,’ zei hij. ‘De kerk is leuk.’


    ‘Ligt het er zo dik bovenop?’


    Door zijn glimlach zag hij eruit als een kleine versie van Dan. ‘Mama zei dat ze gemeen tegen je waren in je oude kerk. Hier is iedereen aardig. Jij vindt ze vast ook leuk.’


    ‘Nou, dan kan ik niet langer bang zijn, toch, nu je me zo goed gerustgesteld hebt?’ Andrea gaf een kneepje in Caseys schouder. ‘Laat jij me zien hoe we moeten lopen?’


    Het naar binnen gaan ging met horten en stoten; ze bleven geregeld staan bij groepjes mensen die Becky en haar gezin kenden. Becky stelde Andrea voor als haar zus en iedereen verwelkomde haar oprecht terwijl ze haar de hand schudden. Geleidelijk werd de last op haar schouders minder.


    ‘Ik breng de kinderen even naar de zondagsschool,’ zei Dan. ‘Misschien kunnen Andrea en jij vast een plekje zoeken?’


    Andrea keek glimlachend toe hoe Dan wegliep met de tweeling, op de voet gevolgd door Casey. ‘Die man van je is er één uit duizenden.’


    ‘Zeker weten!’ Becky liep met haar door het middenschip van de kleine kerk. Ze kozen een plaatsje bijna achterin en gingen zitten. Kort daarna begonnen de andere banken zich te vullen. Toen Dan verscheen, ging hij aan de andere kant van Andrea zitten. Ze hadden haar tussen zich in genomen om haar te beschermen, vastbesloten dat niemand iets zou doen om haar af te schrikken. Of misschien hadden ze haar gewoon klemgezet, voor het geval ze de benen wilde nemen.


    Andrea zong mee met de liederen, maar toen de predikant eenmaal op de kansel stond, dwaalden haar gedachten opnieuw af naar de envelop in haar tas. Ze richtte haar aandacht weer op de preek, die was gebaseerd op het verhaal van de verloren zoon. Ze boog haar hoofd en glimlachte. Van alle diensten die ze had kunnen bijwonen nu ze haar geloof hervonden had, ging juist deze erover dat het God zo verheugde als dwalende zielen weer bij Hem terugkeerden. Becky pakte haar hand en kneep er nadrukkelijk in.


    Daarna gingen ze weer staan om het laatste lied te zingen en Becky sloeg haar arm om Andrea’s middel. ‘Bedankt dat je bent meegegaan, zus.’


    ‘Bedankt dat je me hebt meegenomen.’


    Hun vertrek had veel weg van hun binnenkomst. Opnieuw waren er mensen die Becky en Dan kenden, weer werd ze voorgesteld en ook dit keer was iedereen vriendelijk. Toen ze eindelijk bij het trottoir aankwamen, kneep Andrea ertussenuit en ze stak haar hand in haar tas om de envelop te pakken.


    Was ze er klaar voor om de inhoud te lezen? Haar hart bonkte en er schoot een vlaag van angst door haar heen. Ze schoof haar vinger onder het lakstempel, dat met een knappend geluid loskwam.


    ‘Het valt niet mee om jou op te sporen, Andrea Sullivan. Of moet ik Andrea da Silva zeggen?’


    Andrea bleef als versteend staan bij het horen van het Schotse accent achter haar. Er ging een rilling door haar heen. Ze stopte de envelop terug in haar tas en haalde diep adem voordat ze zich omdraaide. James stond een paar passen achter haar, zijn handen achteloos in zijn broekzakken gestoken, en hij zag er zo knap uit dat ze even vergat adem te halen.


    Hij liep naar haar toe met die jongensachtige grijns waarvan ze altijd slappe knieën kreeg. ‘Weet je wel hoeveel art deco-bioscopen er zijn in Ohio?’


    ‘Nou, hoeveel?’ Ze hoorde zelf dat ze ademloos klonk.


    ‘Dertien. En ze hebben tegenwoordig stuk voor stuk een stoplicht.’ Zijn blauwe ogen leek haar te doorboren en heel even vergat ze dat er overal om haar heen mensen stonden. ‘Maar ik heb je verteld dat ik wel van een uitdaging hou.’


    Voordat ze iets kon zeggen, keek hij langs haar heen en zijn glimlach verscheen weer. ‘Jij moet Becky zijn. Ik ben James.’ Hij liep rakelings langs Andrea en pakte Becky’s handen, waarna hij haar op de wang kuste.


    Andrea keek Becky vol verbazing aan. ‘Jij wist hiervan af?’


    ‘Hij belde een paar dagen geleden,’ zei ze schaapachtig. ‘Hij wilde er zeker van zijn dat je hier was voordat hij terugvloog naar Londen.’


    ‘Mag ik je zus een tijdje ontvoeren?’ vroeg James.


    ‘Als ze maar voor het donker terug is.’ Becky keek Andrea stralend aan en ze vroeg zich af hoe haar zus er ooit in was geslaagd om het dagenlang geheim te houden.


    James stak haar zijn hand toe. ‘Zullen we een wandeling maken?’


    Andrea aarzelde, maar op het moment dat hun vingers zich verstrengelden, veranderde haar wereld onontkoombaar; er maakte zich een voldaan gevoel van haar meester, als een puzzelstukje dat op zijn plaats viel. ‘Wandelen lijkt me heerlijk.’


    Ze voelde dat er naar hen werd gekeken terwijl ze hand in hand over het pad voor de kerk liepen, maar ze was veel te overrompeld door de aanwezigheid van de man naast haar om zich er druk over te maken wat anderen dachten. Ze liepen zwijgend over straat naar het park totdat Andrea eindelijk iets wist uit te brengen.


    ‘Wat doe je hier?’


    ‘Je hebt me een rondleiding beloofd. En ik kan mijn voorjaarsvakantie toch nergens anders doorbrengen dan in Ohio?’


    ‘Even serieus.’ Haar hart klopte zo snel dat ze het gevoel had dat ze zou flauwvallen.


    ‘Oké, ik zal serieus zijn.’ James bleef abrupt staan en trok haar midden op straat in zijn armen, zo dicht tegen zich aan dat ze zijn hart voelde bonken. ‘Ik ben hier omdat ik sinds je vertrek de hele tijd aan je gedacht heb. Ik heb mezelf voor van alles en nog wat uitgemaakt omdat ik je heb laten gaan. Ik was hier niet op uit, maar nu ik je heb ontmoet, kan ik me een leven zonder jou niet meer voorstellen.’


    ‘Jamie, ik –’


    ‘Even stil. Ik weet dat het heel snel is. Ik weet dat je, na alles wat je hebt meegemaakt, bang bent om een fout te maken en het idee om in de schijnwerpers te staan, is wel het laatste wat je wilt. Omdat je daar zo mee zit, verleng ik gewoon het contract met de tv-zender niet. Ik heb dat programma niet nodig. Ik heb het al druk genoeg met mijn restaurants en het hotel. En als ik jou er niet van kan overtuigen om naar mij in Schotland terug te komen, dan… ik denk dat we daar wel een mouw aan weten te passen.’


    Andrea was met stomheid geslagen en staarde hem aan. Hij bood aan om voor haar zijn tv-programma op te geven, zonder de garantie dat zij van hem hield, zonder ook maar enig plan voor de toekomst. ‘Waarom wil je dat doen?’


    Hij streek haar haar uit haar gezicht zoals hij dat die avond voor de deur van haar cottage had gedaan. ‘Omdat ik nu weet wat er voor mij toe doet. Ik hou van je.’


    Ze keek hem vol verwondering aan en wachtte tot – na het horen van die woorden – de paniek zou toeslaan. Maar in plaats daarvan stroomde er een vaste overtuiging door haar heen die haar lichaam verwarmde als zonlicht op een koude dag. ‘Ik hou ook van jou.’


    Opeens voelde ze zijn lippen op de hare, zacht en warm, en vol belofte voor de toekomst. Ze sloeg haar armen om zijn nek en hield hem dicht tegen zich aan; het deed er niet toe wie hen zo zag of wat ze dachten. Ze had zich hier zo lang tegen verzet, in de veronderstelling dat ze geen liefde verdiende, geen recht had op vergeving. En nu lag alles wat ze ooit had gewild voor het grijpen. Ze kuste hem vol overgave terug, legde alle vreugde die ze voelde in haar aanraking, totdat haar hoofd tolde en ze alleen maar overeind bleef omdat hij zijn armen om haar heen had geslagen.


    Toen ze zich van elkaar losmaakten, lachte James; een laag, schor geluid, vlak bij haar oor. ‘Als je me zo blijft kussen, dan weet ik niet hoe snel ik je naar het altaar moet slepen.’


    Andrea verstijfde, de schrik sloeg haar om het hart. ‘Jamie… dat kan ik niet. Ik hou van je, maar ik kan niet met je trouwen. Nog niet. We hebben eerst tijd nodig om elkaar te leren kennen. Om eraan gewend te raken dat we een stel zijn. Gewoon… om het heel zeker te weten. Begrijp je dat?’


    Tot haar opluchting glimlachte hij alleen. ‘Ik denk dat je dan maar beter dat briefje kunt lezen.’


    Ze haalde de envelop uit haar tas. Haar handen trilden toen ze het opgevouwen vel papier eruit haalde. In haar ogen welden tranen op, maar dit keer probeerde ze niet om ze weg te vegen. Er verscheen een glimlach om haar lippen terwijl ze het briefje las, dat bestond uit één enkele regel.


    Ik hou van je, Andrea. Ik kan wachten.
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    Katherine Goodman, Eisley Jacobs, Cindy R. Wilson en Vicki Severson: de leden van ons schrijversgroepje die zich door allerlei ideeën over de personages hebben geworsteld, door allerlei verwikkelingen en wendingen – en me het vertelden wanneer het eindelijk allemaal klopte. Bijzondere dank aan Eisley, die me tijdens het schrijfproces voor allerlei valkuilen heeft behoed.


    Amy Drown, die me heeft geholpen om het verhaal nog ‘Schotser’ te maken. Ze hield me tot in de kleine uurtjes bij de les om me op het juiste spoor te houden, waarna ze tot slot de gehele tekst nog eens heeft doorgelezen. Je hebt er heel wat uren redigeren en brainstormen op zitten, lieve collega.


    Jill Cooper, James’ grootste fan en degene die mij het luidruchtigst heeft aangemoedigd. Mocht er ooit een filmversie komen, dan zal ik mijn best doen om Gerard Butler te charteren, hoewel ik zelf nog altijd dol ben op Henry Ian Cusick.


    Lisa Tawn Bergren, die me deskundige adviezen gaf toen ik daar het meest behoefte aan had.


    Alastair Cunningham van Scottish Clans and Castles, die me jaren geleden aanraadde om naar het eiland Skye te gaan en er onbedoeld voor heeft gezorgd dat ik me in mijn eigen nieuwe avontuur stortte. Dank je wel voor al je informatie over het reizen in Schotland en de Schotse cultuur. Ik hoop dat ik alles goed heb weergegeven!


    Alle mensen van David C. Cook, die angstaanjagend snel en efficiënt zijn. Ik sta versteld van jullie!


    Mijn fantastische en buitengewoon geduldige man Rey, omdat hij niet klaagde als ik nog laat aan het werk was, het even niet zag zitten of wegdroomde als ik hoorde te luisteren. Dank je wel omdat je beseft dat het meest romantische dat je voor een schrijvende moeder kunt doen, bestaat uit het doen van de vaat en er met de kinderen op uit gaan om een ijsje te eten.
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    Mijn vader en moeder, die me hebben geleerd om hard te werken en mijn dromen na te jagen. Zonder hun aanmoediging en zonder al die keren dat ze hebben opgepast, zou dit boek nooit geschreven zijn.
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